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Világbéke?
(P—PP.) A világbéke merész terv,

mert az egész emberiséget ki akarja bé-
kiteni, noha tulajdonképen három em-
ber sem fér össze. Ennélfogva kizáróla-
gos szabadalommal csak a költök kezel-
ték eddig és a költöasszonyok, vagyis
azok, akiknek a Pisókhoz irt levél értel-
mében minden szabad. A szocziológus
már, ki komolyabb arczczal végzi kuta-
tásait, óhajtásaiban nem ilyen merész.
Az ö pillantása meglátja azt a szomoru
igazságot, hogy ami szép és nemes, az
gyakran lehetetlen, mert természetelle-
nes. Natura asszony ö felsége nem is-
meri a morált; riasztó, de harmonikus,
költöi, de becstelen gépezete arra tanit,
hogy az erösnek sorsa a gyözelem,
a gyöngéé a leveretés. A tenger fe-
nekétöl kezdve, ahol a remeterák csi-
gát eszik, hogy a kagylót megsze-
rezze, onnan kezdve egészen a jelenkori
rétegig, amelynek füvén minden lépésé-
vel életet tipor el az ember és a kutya ;
a vizözönelötti közetnyomoktöi föl a
humusig, mely csupa pusztulásból áll,
minden nyom és minden életjelenség a
harcznak epopeiája. Ki akarná már
most elérni az erkölcs ideálját, hogy az
ember abszolute ne hasonlitson a ter-
mészethez ! ? A komoly szocziológus
nem, ö megelégszik azzal, hogy a hason-
latosság leszálljon a minimális fokra. A
politikus sem: ö a morálnak még kisebb
mértékével is megelégszik. Az emberek
nagy tömege szintén nem a h a r c z -
n a k az ellensége, hanem a vereségé és

bizonyára a filiszteus is leginkább a
saját irháját félti, meg a pénzadót
sajnálja, mikor a világbékéröl tovább-
mondja a véleményt, mit a poétáktól
hallott. Nincs hát a világbékének böl-
cseleti igazolása és nincs is neki igazi
pártja e földön és nem csufolni va-
lók azok a pomerániai lelkészek, akiket az
Ö r ö k b é k e elöszavában Kant
emlit, akik azt prédikálják, hogy a há-
boru fensöbb intézmény, Istentöl való.
E jámbor pásztorok a természet háborus
rendjében Isten ujját látták és istenfélel-
mük sugta meg nekik azt, amit a pozi-
tivista a füböl, fából, vizböl, bogárból
olvas. Csupán csak II. Miklós, a minden
oroszok czárja, Nowgorod és Asztrakán
czárja, a másfél millióból álló hadsereg
ura, a leghatalmasabb földi ember, és
csupán csak az ö tanácsosai volnának
hát azok, akik gyakorlati életpályájuk, az
uralkodás és a kormányzás delelöjén
egyszerre csak a fantáziával cserélik fel
az igazságot ?! . . .

Természetes, hogy nem. Ugyanazon
a napon, mikor Pobedonoszevet a leg-
nagyobb kitüntetéssel, a szent András-
rend keresztjével ékesiti föl második
Miklós, ugyanazon a napon aligha szándé-
kozik ö mindent egyszerre elfelejteni, amit
apjának tanitójától ö is tanult. A világ
sajtója a nap legérdekesebb emberében
egy pillanatig tévesen látta meg a világ-
béke hirdetöjét. Nincs itt szó a tegnapi
szenzácziós közlésben világbékéröl; a
hallgatag Romanoff ezuttal megszólalván
és kimutatván egyuttal, hogy a császárok
sikere nincs mindig összefüggésben a

közvetlen orátori szerepléssel, Muraviev
pennáján keresztül csak azt üzeni
meg az ámuló Európának, hogy Pé-
tervárott fejedelmek kongresszusa ké-
szül "az általános béke fentartása és a
mértéken tul való fegyverkezésnek lehetö
csökkentése" végett. Ez kevesebb, mint
a világbéke. Ez az oroszok czárját egy
felvilágosodott és pénzügyileg is okos
akczió élén mutatja, tetszik is bizonyo-
san Francziaországon kivül egész Euró-
pának, de ez nem világbéke. Ez egysze-
rüen a békés diplomácziai események
közt, tudomásunk szerint a legszenzá-
cziósabbnak és legrokonszenvesebbnek
mondható. A világbéke ezentul is meg-
marad Suttner Berta bárónénak.

De igy a magasabb, avagy az egé-
szen magas erkölcsi jelentöség hiánya
már a textusból ki lévén olvasható, az
eset mégis megmarad diplomácziai szen-
zácziónak és a világ politikai prófétái
most az elözményeken törik fejüket.
Egész sor nehéz kérdés bántja az elmé-
ket. Hogy született meg Szentpéterváron,
a zárkózott nemzeti gög otthonában az
egész világra szóló jótékony eszme?

— Öszinte dolog-e az egész, vagy
csak a visszautasitás biztos tudatában
iródott, hogy az elsö adott alkalomnál
Miklós czár a kezeit moshassa? "Én
a béke hirdetöje voltam!"

— Nem gyanus-e épen az, hogy
Muraviev már augusztus 12-én közölte
a jegyzéket és az orosz hivatalos lap
még augusztus 28-án sem tudja közzé-
tenni a válaszokat?

— De másrészt augusztus 12-e ó-nap-

Alakok a fürdöröl.
(Az orvos.)

Ö a fürdövendégek villámháritója. Sze-
rinte nincs betegség, melyet a vezetésére bi-
zott fürdö ki ne gyógyitana, épen ezért a
prospektusból, melyet ö állit össze, sohasem
hiányoznak a Kneip-kurák, villanyozás, masszi-
rozás, begöngyölés, napfürdök stb. stb. gyógy-
módok, melyek halálos ellenségei a csuz-,
reuma-, kedély-, ideg-, sziv-, gyomor- és tüdöbe-
tegségeknek s hathatós elömozditói az ujjá-
születésnek.

Kiváltságai közé tartozik, hogy az elsö
vizitért öt forintot köt ki s rossz néven veszi,
ha ezt a vizitet a legészségesebb vendég is
elmulasztaná. Orvosi tudományát különben nem
tulságos mértékben veszik igénybe, de jelenléte
szükséges, mert a biztonság megnyugtató ér-
zésébe ringatja a vendégeket.

Hálára nem tarthat semmiféle igényt,
mert a vendégek háta mögött rendszerint
ócsárolják, odahaza pedig nyiltan a világ leg-
rosszabb orvosának kürtölik ki. A hálátlan
publikum efajta véleményét azonban nagyban
ellensulyozhatja azáltal, ha mint privátember
szeretetreméltó tud lenni.

Kötelessége példának okáért elsö sorban
is, hogy nötlen legyen, továbbá, hogy tom-
bolaesélyeket és sikerült Anna-bálokat rendez-
zen. Minden egyes vendéghez, legyen az fiatal,
vagy vén, szép. vagy kevésbbé szép, lennie

kell egy-egy barátságos szavának. Körültekin-
tönek is kell lennie, hogy a leányos-mamák
közül ki tudja választani azt, amelyiknek leánya
hozomány tekintetében a legkellemesebb.

Sok tekintetben irigyelt jó dolga van. A
vendéglös neki adja föl a legszebb szeleteket,
a czigány ugy muzsikál, ahogy ö akarja, pa-
naszok és jogorvoslások tekintetében ö a leg-
felsöbb fórum.

I s m e r t e t ö j e l e k : fiatal, rokon-
szenves arcz, magas homlok, szép carriert
igérö biztos föllépés.

• (Az idöjós.)

AM otthon egész életében mitsem törö-
dött az idöjárással, a fürdön bizonyosan rá-
adja magát az idöjóslás kétes sikerü mester-
ségére.

Reggel, ha fölkelünk s kinyitjuk lakásunk
ablakát, szinte ösztönszerüen vizsgáljuk az
eget. a hegyeket és a szél irányát. Reggeli
mellett már véleményt kell adnunk a szom-
szédainknak : vajjon-lesz-e ma esö ?

Eleinte tartózkodók vagyunk, habozunk,
ingadozunk és ilyenformán vélekedünk :

— No, ma talán szép napunk lesz! Re-
mélhetöleg kibirja ! A szél hihetöleg megfor-
dul ! stb. stb.

De néhány nap mulva már kimagaslik
közülünk valaki, aki bizton jósol, aki szinte
provokálja állitásával a kételkedöket. Ez -igy
szól:

— Fogadjunk kérem, hogy délutánra esö
lesz ! Egy üveg sör ellen ötöt teszek !

Aztán akad valaki, aki tartja a fogadást
s rendesen meg is nyeri. Ám az idöjós nem
enged. Ismeretséget köt a természet titkos je-
leivel, megfigyeli, vajjon alacsonyan röpköd-
nek-e a lepkék ? leszállanak-e a fecskék?
élesen czirpel-e a tücsök ? elszaporodtak-e az
utféli békák ? áthangzik-e a falu harangja?
szemtelenek-e a legyek ? — s aztán ujra meg
ujra fogad és végtére is arra a megdönthetetlen
tapasztalatra jut, hogy a legkönnyebb hivatás
a világon dr. Falb urnak jutott, mert hiszen
még a tücsök is kikiáltja, mikor lesz esö.

A kirándulásra készülödök gyakran tisz-
telik meg kiváncsi kérdéseikkel s ha csalód-
nak, megvetéssel dehonestálják a jós tapasz-
talati tudását, ellenben ba a jóslás beválik,
köszönetük legfeljebb csak ennyiböl áll:

— Na, azt hittük, ma is becsap ben-
nünket !

Az idöjós alakja akkor domborodik ki
a legérdekesebben, ha daczára a fenyegetö
fellegeknek, anzágolt jó idöje beválik. Ilyenkor
önelégült hangon, büszkén szól:

— Csak bizalom, hölgyeim! föltétlen bi-
zalom! Láttam én már nagyobb fellegeket is,
még sem ijedtem meg.

És szeretettel gyüjti tovább az adatokat
a következö napokra.

I s m e r t e t ö j e l e k : nagy ernyös
szalmakalap, vitorla-vászon ruha, esernyö nél-
kül sohasem indul el.



2. oldal — Budapest, 1898. ORSZÁGOS HIRLAP Kedd, augusztus 30.

tár szeint van irva, tehát augusztus
24-ét jelent.

— Harmadrészt meg Miklós czár
vajjon kitenné-e magát valami bizonyta-
lannak? Szokott-e ö is vajjon Lippébe
telegrammot küldeni, melyre elöre nem
tudható a válasz?

— Avagy talán a frigiai sipkának
szól az üzenet: "Nem verekszünk Elzász-
Lotharingiáért?!" . . .

— Söt avagy a királyok már annyira
félnek a szocziálizmustól, hogy a saját
hadseregeikben sem biznak s a "nem-
zeti sereget fokozatosan redukálni akar-
jak zsoldos-csapatokká?! . . .

*
Ne folytassuk mi ezt a listát semmi-

féle önkényes kombináczióval. Pillant-
sunk inkább a következményekre és ve-
gyük már elkövetkezettnek az órát, mi-
dön a Néva partján a világ minden feje-
delmének küldöttjei elött fegyverbe áll-
nak a Preobrazsenszki-testörök és a téli
palota malachit-oszlopjai alatt a XIX-ik
század leghumánusabb jegyzökönyveit
irják. Álmodjunk valósággal erröl a kon-
gresszusról, mintha már szólna a Mura-
viev aranycsengetyüje, mely a kész ha-
tározatokat hirdeti; vegyük ugy, hogy a
pétervári tanácskozás már megteremtette,
"az általános béke föntartását és a mér-
téken tul való fegyverkezés csökkenté-
sét." Mi lészen akkor?

Örökké élnek-e a királyok, akik
hosszu fegyverszünetet kötnek?

S akik élnek, azok egymásnak ugyan
mennyit hisznek ?

És akik egy darab Ázsián vagy Afri-
kán hajbakapnak, azok Európában ugyan
békén hagyják-e egymást? A népek is
vivhatnak-e ugyanolyan párbajt, mint
a diákok, hogy "a has el van kötve s
a fejtetöre nem szabad ütni?"

Avagy az egész világot teszi-e Európa,
s az élesszemü yankee, meg a ferde-
szemü japáni nem nevet-e azon, hogy

az Oczeánon tul a békében komolyan
hisznek ?

Söt avagy érdemes-e tiz-tizenöt évi
"biztositott" békéért ekkora lármát ütni,
mikor már harmincz éve ugyis békében
élünk minden lárma nélkül?! . . .

De ezt a listát se folytassuk mi. A
szkepszis megáll második Miklós czár
elött, hunyorgat és lyukas kalapját meg-
emeli : -Köszönöm, Sire, hogy ez egyszer
ön is alkalmat nyujt nekem a hunyor-
gatásra.-

Az általános lefegyverzés.
Az orosz czár hatalmas terve, amelyet

tegnap odatett a világ közvéleménye elé, ma
már minden világrészt, az északi saroktól a
déli sarokig lázba hozott. Császároktól a kol-
dusokig mindenkit ez a világrengetö nagy
eszme lelkesitett s noha közbe-közbe szól a
pesszimizmus disszonáns hangja, néha hango-
sabban, mint a lelkesedés hozsannája, elaludt
minden kérdés ez óriás világszenzáczió mellett.

Talán kissé hosszan, de a nagy kérdés
nagy fontosságához mérten dióhéjban, itt
adnak számot Európa minden nevezetesebb
részéröl érkezett távirataink a czár tervének
hatásáról.

Ausztria.
Bécs, augusztus 29.

A "Wiener Abendpost" az orosz hivatalos
lap közleményéröl szólva, ezt irja:

A világbéke barátjainak törekvései a czár
nemesszivü kezdeményezéséböl uj ösztönzést meri-
tenek. Az Európában kötött szövetségeknek ugyanaz
volt a czéljuk: a béke fentartása és biztositása.
A czár fenkölt szellemü kezdeményezése, mint
mindenütt, ugy itt is illö elözékeny fogadta-
tásra talál, amelyet ma az a bensö óhajtás kisér,
vajha sikerrel járna ez a nemes szándék.

A "Neue Freie Presse" igy ir: A czár olaj-
ággal a kezében, mint békehirnök uj jelenség a
történelemben. Ha ez a nagyszerü idea megvaló-
sitható, ugy Európa uj kulturális korszakba lép és
a mostani czár neve a történelem egyik legszebb
lapján lesz megörökitve. Már az is nagy érdem,
hogy egyáltalában javaslatba hozta a nemzetközi
értekezletet a világbéke biztositására.

A "Neues Wiener Tagblatt" a következöképen
ir a czár békeszózatáról: Európa összes béke-
barátai legmerészebb álmuk megvalósulását látják
a czár békeszózatában. Nem pillanatnyi érzelem
kifejezöje, hanem epochális jelentöségü esemény
az, amit a czár hirül adott a világnak, mely bizo-
nyára nem következett volna be soha, ha a czár nem
tudta volna, hogy az összes nagyhatalmak egyet-
értenek vele. A politikai láthatárról letünik a há-
boru fenyegetö árnyéka, — ilyen hatalmas béke-
nyilatkozattal szemben a háboru veszélye végleg
el van odázta.

A "Fremdenblatt" igy ir : Az orosz czár föl-
hivása a legmelegebb hozzájárulásra fog találni
minden részröl, ahová csak eljut. Nemcsak azok-
nak az óhajtásoknak felel meg, melyeket száza-
dunk végén mindjobban hangoztatnak, s nemcsak
az emberiség gazdásági fejlödésének ideáljait, ha-
nem az általános emberi jogokat, magasabb czélo-
kat akarja megvalósitani.

A "Vaterland" azt mondja, hogy fenkölt
lélekböl eredö eszme az, amely kifejezést nyert a
császári nyilatkozatban.

Néhány lap kétesnek tartja a kezdeményezés
sikerét.

Németország.
Berlin, augusztus 29.

A czár proklamácziójának általános ha-
tása óriási, a gondolatot az eszmét magát
pártkülönbség nélkül helyeslik, de belátják,
hogy a gyakorlati kivitel a leghevesebb ellent-
állásra számithat. Egy pétervári jelentés sze-
rint a javaslat megtétele elött Berlin és Péter-
vár udvarai közt eszmecsere volt e tárgyban.
Nagyon valószinü, hogy az eszmét Németország is
pártolta. Ezt némileg bizonyitja, hogy Hohenlohe
Pétervárott nemcsak az államférfiakkal tárgyalt
sokat, hanem a czár is sokáig tartó kihallga-
táson fogadta, ahol e kérdésröl lehetett szó.
A czár e tárgyról sokat gondolkodott és arra
a meggyözödésre jutott, hogy neki mint auto-
krata monarchának hivatása a kérdést el-
dönteni.

Itt azt hiszik, hogy a. konferenczia egybe-
hivása elött az európai kabineteket tudósitani
fogja Oroszország arról, hogy minö megvaló-
sitható javaslatokat tud tenni. Itt nem nagy
sulyt helyeznek arra, hogy Oroszország épen
most költ kilenczven millió rubelt a hajóhada
szaporitására, meg arra sem, hogy Montenegróban
épen most osztogat ki fegyvereket. Lehetséges,
hogy ezek a dolgok is okul szolgáltak a hires
javaslat megirására. De Oroszország szándé-
kának komolyságáról legjobban ugy gyözheti

(A természettudós.)

Sokban hasonlit az idöjóshoz, de ö már
bizonyos hivatásszerü készültséggel jelenik meg
a fürdöben. Ismeri az összes fák; virágok, bo-
garak, vadak, madarak és vizek biográfiáját.
Ha sétára indul, sohasem sikerül elérnie ki-
rándulási végpontját, mert utközben mindig
akad valami érdekes fatörzs, egy ritka bogár-
példány, erotikus virágocska s ilyenkor letelep-
szik ott, ahol a fölfedezést tette s analizál,
görcsövön át vizsgál, gyönyörködik, élvez és
rendesen megfeledkezik az ebédröl. A többi
vendégek szinte rákapnak s feleségéhez, aki
egyedül ül az ebédnél, mosolyogva szól-
nak át:

— A professzor ur ma megint kavicso-
kat ebédel.

Nagykésön aztán elöcsoszog a professzor
ur. A keze, zsebe, kalapja tele van rakva
mindenféle gyüjteménynyel s arczáról ragyog
a boldogság:

— Tessék hölgyeim! szól az érdeklödök
felé, a kuszó nyphetos egy sajátságos alaku-
lása. Még a gyakorlott szemet is szinte za-
varba hozza a változatos szin, a vegetáczió
bujasága. Pedig egyszerü, mindennapi példány-
nyal állunk szemben!

Lerakja asztalára a gyüjteményt s mi-
közben ebédel, szeretettel tekint minden egyes
darabra.

Ö a fürdö legboldogabb, legigénytele-
nebb alakja.

I s m e r t e t ö j e l e i : tiszteletreméltó
kor, téli gyapjuruha, jóságos feleség.

(A papucshös.)

Bocsánat, de ilyenek is akadnak a für-
dön. Az asszony otthon egy szép napon rá-
parancsol férjére, hogy kövesse öt. Vonatra
ülnek. A skatulyák, kendök és podgyászoktól
szegény ember alig tud mozdulni. Azt sem
tudja, hová mennek, de végre megérkeznek
egy nöi fürdötelepre.

Szegény papucshös arcza földerül a gyö-
nyörü vidék láttára. Felejti a bánatot és az
elsö napok alatt bódult fejjel, kidüllesztett
mellel szivja magába a friss levegöt. Boldog-
sága azonban igen rövid életü. Az asszony
untalan és feltünöen gyakorolja rajta föltétlen
hatalmát. Magához lánczolja, sehova sem en-
gedi és egész napon át regényeket olvastat
föl vele.

Szegény papucshös szótalan, mogorva
lesz; járása görnyedt, a tekintete félénk.
Erösen dohányozik és csak addig érez valami
boldogságfélét, mig az asszony fürödni megy.
Ilyenkor egyórai szabadságot élvez. Leül a
nagy hársfa alá és mohó pillantásokat vet az
elegáns hölgyek után, akik édesen mosolyog-
nak gavallérjukra. Eszébe jutnak a régi jó
idök, mikor még ö is szabad volt . . . De
Istenem! oly hamar eltelik az idö, itt a ter-
minus. Megy az asszony elébe.

Az édes teher a fürdötöl meggyöngülve
ránehezedik s szegény papucshös megy-megy,
amerre az asszony szeszélye viszi.

Csodálatos, de a fürdöközönség már az
elsö napok alatt felismeri a papucshös szánal-

mas alakját és a susogó falombok alatt gomba-
módra teremnek mulatságos anekdoták, me-
lyeknek föhöse a szegény szerencsétlen pa-
pucshös.

Ismertetö jelei : szigoru, anyós-
arczu feleség, ideges szivarozás, a vendégek
általános részvéte.

(A panaszgyáros.)

Nincs az Istennek az a legszebb fekvésü
és legjobb berendezésü fürdöje, ahol ne akadna
egy-egy panaszgyáros. Ez, tetszik tudni, hol
férfi, hol asszony. De mégis inkább asszony.
Bármelyik legyen, csunya speczialitása az elé-
gedetlen embereknek. Egy kis bátorsággal le-
hetne "vészharangnak" is nevezni, mert nyo-
mában veszekedés, harag, torzsalkodás bur-
jánzik.

Megérkezik, Körülnézi az összes üres
szobákat és alig képes egyet kiválasztani. Né-
hány nap mulva már változtatja a lakását és
mindenütt csak panaszos észrevétele van. Ha
valamelyik villa elött idegesen csöngetnek a
kiszolgáló leány után, tiz" eset közül kilencz-
szer bizonyosan ö lesz. Zajt csinál, lármázik,
kikér magának mindenféle slendrián kiszol-
gálást. Ócsárolja a világitást, a parkirozást,
az árakat és egy világért rá nem mondaná
legalább a vidékre, hogy csinos. Gyakran kéri
a panaszkönyvet és ha kiönti fájdalmas pana-
szait, kissé megenyhül.

A vendéglö-személyzet elkeseredett ellen-
sége. Kora reggel már benéz a konyhába
megrendeli az ebédjét. S aztán micsoda zajt
csap az ebédnél. A leves, a hus, a fözelék,
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meg a világot, ha most a feszült nemzetközi
viszonyok idején praktikus eszközöket jelöl ki
terve keresztülvitelére. Az itteni angol nagy-
követ szerint a konferenczia egy pár hónap
elött alig ül össze, különben is nehéz lenne
hamarjában a napirend megállapitása. Az
amerikai nagykövet nagyszerünek, de kivihe-
tetlennek mondja a czár eszméjét.

A "Nationalzeitung" ezt mondja: A czár és
minisztere bizonyára nem áltatták magukat abban
a tekintetben, hogy Muraview jegyzéke egyelöre
nem szünteti meg azokat az okokat, amelyek az
egyre növekvö fegyverkezést évtizedek óta elöidéz-
ték : a népek szenvedélyeit, sok államnak régi ter-
jeszkedési vágyait, a gazdasági alapokon nyugvó
e fajta ujabb vállalkozásokat, a versengést és a
bizalmatlanságot, amely ebböl eredt. Ha egy nagy-
hatalom kormánya mindezek ellenére ily felhivást
intézett a többi kormányokhoz, akkor azt mindenütt
komoly megfontolásra méltónak kell elismerni.

A "Vossische Zeitung" azt hiszi, hogy egy
oly hatalmas embernek ilyetén lépése nem marad-
hat sikeres eredmény nélkül. Nem magában az ér-
tekezlet javaslatba hozatalában rejlik a körlevél
jelentösége, hanem abban a megokolásban, hogy
nehézségeket kell leküzdeni. Az eredmény elodáz-
ható ugyan, de teljesen meg nem hiusitható. A kon-
gresszuson, amely kétségkivül össze fog ülni, a
népek szivére és fejére oly nagy mértékben lesz
szükség, amint talán még soha semmiféle kon-
gresszuson sem.

A "Kreuzzeitung" azt mondja, hogy a csá-
szári kezdeményezést a béke minden barátja osz-
tatlan örömmel fogja üdvözölni, de ma még senki
sem itélheti meg annak horderejét. E nyilatkozat
félre nem magyarázható kijelentése annak, hogy a
czár, amennyiben rajta áll, a béke fentartására tö-
rekszik. Hogy a czár javaslata nem találkozik osz-
tatlan hozzájárulással, azt az az édesen-kesernyés
hangulat bizonyitja, amelylyel az értekezlet eszmé-
jét Francziaországban fogadják. ..

A "Post" igy ir : Nemes emberbaráti szán-
dék nyert itt kifejezést, amely a katonai vértezet
terhe alatt nyögö népek iránt való mélységes
rokonérzésböl ered. Az a melegen hangoztatott
óhajtás, hogy a nemzeti kulturát, a gazdasági
haladást, a javak szaporitását e nyomasztó bilin-
csektöl megszabadulva, minél gyorsabb elöhaladás-
ban lássa, mindenütt meg fogja szerezni a czárnak
a legigazabb szivböl jövö szimpáthiát. Német-
országban természetesen minden körben a legna-

gyobb örömmel fogják üdvözölni a lefegyverzési
javaslatot.

A "Berliner Neueste Nachrichten" a leg-
öszintébb örömmel üdvözli a czár nemes szándéku
kezdeményezését. Németország békeszeretetének bi-
zonyitására nincs szükség.

Az ultramontán "Kölnische Zeitung" a le-
fegyverzési ajánlatot nagyon pesszimisztikusan
fogja fel. Szerinte az orosz politika története nem
engedi meg azt a feltevést, hogy Oroszország most
egyszeriben — önzetlen lett. Mindenki meg lehet
gyözödve arról, hogy Oroszország sohasem jött
volna a lefegyverkezés gondolatára, ha a legerösebb
szárazföldi serege volna, mint Németországnak,
vagy ba a legerösebb hajóhada volna, mint
Angliának. Oroszország egyébként az az állam,
amely óriási kiterjedésénél és elzártságánál fogva
legkevésbbé volna ellenörizhetö abban, hogy meg-
tartja-e azokat a kötelezettségeket, amelyeket saját
kezdeményezése alapján magára vállalt. Orosz-
ország ázsiai hatalma egészen katonai alapokon
nyugszik és az egészen kizárt dolognak tekinthetö,
hogy Oroszország valaha lemondjon kinai afga-
nistáni és perzsiai terveiröl.

Francziaország.
Páris, augusztus 29.

A lapok üdvözlik Miklós czár nagy és embe-
ries cselekedetét és nem kételkednek, hogy a le-
fegyverzési értekezlet összehivásának terve már
megnyerte a hatalmak hozzájárulását, de annak
eredménye iránt általában hitetlenséget tanusitanak.

A "Figaro" azt mondja, hogy a czár közle-
ménye már több mint négy napja, hogy a kormá-
nyokhoz jutott Ha biztos visszautasitás lett volna
a sorsa, ott maradt volna a császári kanczellária
asztalfiókjában. Egy másik czikkében "nemes chi-
maerá"-nak nevezi a "Figaro" a czár javaslatát.

A "Gaulois" megjegyzi, hogy Francziaország
a lefegyverzéssel nem nyerne annyit, mint Orosz-
ország és a többi hatalmak, mert aminek Franczia-
ország hijával van, annak hijával volna azután is,
mig minden hatalom ugyanazt a pénzügyi könnyeb-
bedést élvezné, mint Francziaország.

A "Soleil" reméli, hogy a franczia kormány
kap majd biztositékot, hogy Francziaország jogos
reményeit a Keletre nézve nem lesz kénytelen
föladni

A "Matin" hasonló értelemben nyilatkozik.
A "Journal" felveti azt a kérdést, hogy a

czár javaslata megnyugvás helyett nem visszavo-

lást idéz-e majd elö, de azért kedvezö elöjelnek
tekinti azt a jövöre nézve.

A "Radical" óhajtja, hogy a czár nemes
kezdeményezése sikerrel járjon, de szükségesnek
tartja bizonyos kérdéseknek elözetes rendezését,
amelyekkel a franczia hazafiság soha sem fog
megbarátkozni.

A "Rappel" szintén azt hiszi, hogy elöször
azt kell a méltányosság joga alapján helyrehozni,
ami a multak támadásaiból Francziaországban még
hatását érezteti.

A "Siécle" azt mondja, hogy ez a kisérlet a
katonai szenvedélyek ujjáébredése közepett a
magasabb érdeket képviseli.

A "Libre Parole" tökéletesen helyesli a czár
eljárását.

A "Petit Journal" reméli, hogy a kilátásba
helyezett értekezleten a népek elévülhetetlen joga
szerint rendezik majd azokat az alapvetö kérdé-
seket amelyeknek megoldása eddig a béke aka-
dálya volt.

A "Petite Republique" azt mondja, hogy
Miklós czár nagy tettet müvelt, amelynek jelentö-
ségét még emeli az, hogy váratlanul történt. Csak.
hogy a czár álmát egyedül a szocziálizmus való-
sithatja meg.

A "Voltaire" azt mondja, hogy amit Fran-
cziaország nem tehetett meg, annak teljesitheté-
sével kecsegtetett az Oroszországgal való szövetség.
Ma beteljesül, amit a szövetség igért.

Az "Eclair" azt mondja, hogy a huszadik
század a legszebb problémával fog megkezdödni, a
melyet valaha a népek tanácsa elé terjesz-
tettek.

Az "Autorité" méltánylással és elismeréssel
adózik a czár intenczióinak.

Páris, augusztus 29.
A legtöbb lap ahhoz a feltételekhez köti

Francziaország hozzájárulását az általános lefegy-
verkezéshez, hogy az elsasz-lotharingiai kérdést old-
ják meg elöbb.

A "Jour" azt irja: Nem szabad elfelejteni,
hogy Francziaország nincsen olyan állapotban,
mint a többi államok. Mi — ugymond — még
mindig vérzünk abból a sebböl, amelyet 1870-ben
kaptunk. Mi nagy igazságtalanság áldozata lettünk
és ezt el nem tudjuk felejteni. A czár által java-
solt konferenczia elsö kötelessége e fontos kérdést
megoldani.

A "Temps" szerint a konferencziának fel-
adata az volna, hogy oly eszközöket keressen,

a sütemény! hisz ez nem intelligens gyo-
morba való!

Folyton azzal fenyegetözik, hogy holnap
itt hagyja ezt a rongy fészket! De azért követ-
kezetesen marad.

Végre is a szezon végén öt-hat kilót
hizva, elhagyja a fürdöt. Nem bucsuzik sen-
kitöl. Csak a pinczérek, fönt a vendéglö abla-
kából megkönnyebbült sóhajjal lebegtetik utána
az asztalkendöt, mintha valami alkalmatlan
darazsat hessegetnének el maguktól.

I s m e r t e t ö j e l e i : szigora, morózus
arcz, kihivó fellépés, panaszos ajak.

(A müvész.)

Miért ne lenne müvész is minden fürdö-
helyen, mikor az ö hazájuk széles e vi-
lág? Aztán a fürdöközönség nem is tulságos
nagy igényeket támaszt szeretett müvészeivel
szemben.

Rendszerint fiatal emberek szolgáltatják
ezt a spéciest, de kisebb kaliberü fürdökön fe-
leséges emberek is irigylésre méltó sikert ér-
hetnek el.

A müvész akkor igazán kellemes, ha sok-
oldalu. Ügyesen kell felosztania idejét, hogy
hasznos és mulattató tagja legyen a társaság-
nak. Mint amatör-fényképész felvételeket csi-
nál a társaság kellemesebb arcza tagjairól s a
sikerültebb képeket aláirásával ellátva, az ille-
töknek emlékül átnyujtja. Tud bicziklizni és
nagyot lendül a dicsösége, ha a parkban haj-
meresztö produkcziókat csinál a vendégek mulat-
tatására.

Olykor kirándul a gépen és visszatérve,
bámulatos távolságokról, festöi vidékröl, nyo-
morult falvakról, nem ritkán életveszélyes ka-
landokról tud mesélni.

Este a tombolánál ö az orvos jobbkeze,
szükség esetén a kikiáltó. Neki csak haszon-
talan apró tárgyakat szabad nyerni s illö, hogy
azokat is elajándékozza. Tombola után mindig
kész valamely monológot elöadni, vagy kó-
mikus novellát fölolvasni. Az Anna-báloknak ö
az éltetö lelke és tánczingerlö eleme. Kitünö
tánczos, remekül udvarol és biztosra veheti,
hogy minden leány szivében édes emlékeket
fog hagyni

A tennisben kikiáltott mester, ért a ze-
néhez is, nótákra tanitja a czigányokat és a
táncz hevében a primás kezéböl kiragadja a
hegedüt, mikor is müvészi szerénységét óriási
tapsvihar szokta megjutalmazni.

Egyszóval univerzális tehetség ö !
I s m e r t e t ö j e l e i : vállalkozó szellem,

lepke természet, hajlékony termet.

(Az elite-vendég.)

Megérkezését, származását és társadalmi
állását misztikus homály fedi. Tartózkodó
mindenkivel szemben és a fürdöközönség közt
csak elvétve mutatkozik. Legfeljebb egy bará-
tot, vagy barátnét választ ki, az neki elég.

Külön terittet magának fenn az emeleti
vendéglö egyik kis szobájában és a pinczérek-
nek mindig jó borravalót ad. Kedvtelései alig
vannak és ami van, az sem nyilvános. Két-
három napra olykor eltünik, egyedül, vagy nem

tudják kivel. Nem látják, mikor ment és hogy
érkezett vissza ? Nagy levelezést folytat s
érkezö levelein a nagyságos czimzés a leg-
kisebb.

A vendégek közt lassankint hallatlan
hirek keringenek róla. Sugdosni kezdik, hogy
nagy ur, lengyel nemes, vagy német gyáros,
világkörül utazó, de mindenesetre dusgazdag.
Vagy óriási birtokai vannak a Bácskában s
tetszik tudni, abból a hires családból való !
Némelyik már azt is tudja, hogy a mult évek
egyikén a börzén vagy a sertésvész foly-
tán közel félmilliót veszitett. De már kiheverte.

— És milyen arisztokratikus vonásai
vannak! Istenem, de boldog ember !

I s m e r t e t ö j e l e i : homályos mult,
titokzatos jelen és kifürkészhetetlen jövö.

(A botránykö.)

Ez csakis nö lehet. Nagyvilági nö, aki
teljes garderobbal, egészen egyedül szerencsél-
teti a fürdöt fényes megjelenésével. A többi
asszony-vendég azonnal ráismer:

— No ez aféle jómadár!
És megkezdödik körülte az asszonyi

pletyka. Miután rendesen igen késön kél föl,
meglesik a leveleit: honnan jön? kitöl kap
pénzt? És aztán sugnak-bugnak körülte ki-
apadhatatlan megvetéssel Titokban pedig irigy
szemekkel birálgatják a toilette-jét.

A botránykö csakis férfiakkal köt isme-
retséget, föképen egyet választ ki (teszem s
a fentebb rajzolt elite-vendéget) és azzal ké-
pes napokig együtt lenni. Vele étkezik, ko-



ORSZÁGOS HIRLAP Kedd, augusztus 30 .

amelyek a népeknek a tartós béke áldását biz-
tositanák. Általános lefegyverzésröl nincs szó.
A czár czirkuláréját lehet ugy is felfogni, mint
Goschen beszédére adott választ. Ez esetre
persze a dolog roppant szellemes. De az a
legérdekesebb kérdés, hogy mit szól ehhez II. Vil-
mos, aki nem igen szeret másodrendü szere-
pet játszani és épen most erüsiti a gyalogságát.
És mit szól ehhez "Ausztria", amelyben a kiegye-
zés megujitásának lehetetlensége, a nemzetiségek
harcza a hadsereget tünteti föl az egység egyedüli
jelképe és palládiuma gyanánt.

Katonai diplomaták állitása szerint a czár
semmiesetre sem tette valami praktikusan közhirré
terveit. Ha egy konferenczián akarja a czár az
általános lefegyverzést tárgyaltatni, nem fog sokra
menni. Mert ez annyi részletkérdéssel van össze-
függésben, hogy ezt egy konferenczián nem igen lehet
szabályozni. A lefegyverzést egyébként egy évtizedekre
szóló békeszerzödésnek kell megelöznie. Hogy Fran-
cziaország hozzájárul-e, az közömbös, hisz Fran-
cziaország egész Európával nem kezelhet há-
borut, még ha lefegyverezte is hadait. A franczia
sajtó izgatása daczára a nép a czár javaslatát
nagy örömmel fogadja, még ha a hivatásos chau-
vitistáknak ezután le kellene is mondaniuk Elzasz-
Lotharingia visszaszerzéséröl.

Anglia.
London, augusztus 29.

Az orosz hivatalos lapnak az általános, le-
fegyverezésre vonatkozó közleményéröl szólva azt
mondja a "Times", hogy a czár javaslata nagy
horderejü politikai esemény, amely, ka közvetlen
eredményre nem vezetne is, nagy tiszteletet szerez
nevének és kormányának.

A "Standard" azt mondja, hogy amig Angliá-
nak oka van arra a föltevésre, hogy kereske-
delmi érdekei fenyegetve vannak, addig minden
erejét megfeszitve azon fog dolgozni, hogy meg-
tartsa azt a fölényt, amelylyel versenytársai fölött
a tengeren bir.

A "Morning Post" véleménye szerint a béke
fis lefegyverzés általános terve, ha Oroszországnak
javára válnék is, nem felelne meg Anglia érdekeinek.

A "Daily News" és a "Chronicle" elvárják,
hogy Anglia haladéktalanul csatlakozik Oroszország
felszólitásához.

A "Daily Telegraph" elismeri a czár javas-
latának nagy jelentöségét, de azt hiszi, hogy az
értekezletnek nehézségekkel kell megküzdenie.

Olaszország.

Róma, augusztus 29.
A "Popolo Romano"-n kivül valamennyi uj-

ság bizonyos szkepszissel fogadta a czár békéin-
ditványát; a lépés fontosságát valamennyien elis-
merik ugyan, de ujabb nehézségek forrását látják
benne.

Igy a "Don Chisciote" attól fél, hogy a le-
szerelési kérdésnek diplomácziai tárgyalása nagy
szakadást fog elöidézni a hatalmak közt s ki fog
derülni, hogy czéljaik és óhajtásaik közt óriás
ellentét áll fönn. De azért mégis nagyon jelentös
és fontos, hogy a békeszózat attól az államtól
kerül ki, amelynek megmérhetetlen hatalma és
hóditó politikája Európában és Ázsiában folytono-
san fenyegette a nehezen föntartott békét.

A "Tribuna" azt kérdezi, hogy vajjon mit
szól Francziaország a czár eszméjéhez? Nyilván-
való, hogy a békekongresszusnak Elzászszal és
Lotaringiával is kell foglalkoznia, ha csak a há-
borut nem akarja megcsinálni, vagy ha azt nem
akarja, hogy Francziaország ebböl a kongresszus-
ból megalázva és megkisebbitve kerüljön ki. Olasz-
ország és Németország örömmel csatlakozik a
békeakczióhoz s Ausztria-Magyarország sem vonja
meg töle támogatását, mert arról van szó, hogy
Oroszország fékezze hóditó vágyát. De viszont
Francziaországnak le kell mondania minden re-
ménységéröl.

A "Popolo Romano" azt hiszi, hogy a czár
elöbb megbizonyosodott az összes kabinetek hozzá-
járulásáról, ugy, hogy a siker reménye nem egé-
szen jogosulatlan. Az olasz kormány utasitotta
pétervári nagykövetét, hogy Olaszország öszinte
köszönetét fejezze ki a czárnak emberbaráti ak-
cziójáért.

Svédország.

Stockholm, augusztus 29.

A "Dagens Nyheter" czimü lap egy munka-
társa elött gróf Douglas külügyminiszter ugy nyi-
latkozott, hogy a kisebb hatalmak, köztük Svédor-
szág is, természetesen hálával elfogadják Orosz-
ország meghivását. Világos, hogy a tárgyalások
sikere a nagyhatalmak hangulatán fordul meg. Ha
valaki képes az ily javaslatot csakugyan megvaló-
sitani, ugy az az uralkodó teheti azt, aki nincs
parlamenthez kötve és aki még hatalmasabb fegy-
verkezéssel fenyegethet, ha terve nem sikerül.

czint és finom czigarettákat szi. Aztán kirán-
dul egy-egy barátjával két-háromnapos utra.
Ö hajtja a lovakat gyakorlott kézzel. Ezzel
aztán teljesen maga ellen zuditja a tisztessé-
gesek ádáz megbotránkozását.

A panaszok hangosabbá válnak, itt-ott
feltünö megvetéssel fordulnak el töle s végre
is a botrányhólyag erösen fölfuvódik. Skanda-
lum lesz, melyben — sajátságos — rendesen
a botránykö lesz a gyöztes.

Válogatás nélküli szavakban traktálja föl
megbotránkozását a tisztességesek elött és
miután kijelenti, hogy ilyenféle kiváncsi, tola-
kodó népséget soha életében nem látott, föl-
keresi barátját (mondjuk az elite-vendéget) s
éttöl a naptól fogva még fesztelenebbül vi-
selkedik.

Csak azért is! Zum Trutz!!
Bizonyos idö multán diadalmasan távo-

zik s tisztelöi közül rendszerint magával visz
egy urat.

I s m e r t e t ö j e l e i : toilette-luxus,
gyöngyözö kaczagás, imádja a más gyermekét.

(A gyermekek.)

Ök a fürdö kedves kis virágai!
Egész napon át futkosnak, játszanak,

pillangót kergetnek. Kedvesen fecsegnek a
madarakról, a kis patakról vagy a fübe rejtöz-
ködö apró gyikról.

Foglalkozik velük mindenki, mert van rá
idö. Ök nem törödnek senkivel, épen azért jó-
barátságban élnek még a botránykövel is.
Olykor duzzognak, de az is jól áll nekik.

A tombolánál ök nyerik a legtöbb játék-
tárgyat. Szereti öket féri, nö egyaránt, de
csak addig, mig nem sirnak. A siró babák

már nem örvendenek tulságos tetszésnek, kü-
lönösen a szomszéd szobák lakói résziröl.

Nekik minden meg van engedve. Szag-
gathatják a park virágait, férfi és nöi kabi-
nokba szabad bejárásuk van és konczertekben
minden komoly következés nélkül belekiabál-
hatnak a legszebb pianorészletekbe.

Büntetésül legfeljebb egy-egy csókot
kapnak.

I s m e r t e t ö j e l e i k : kicsinyek ök
és kedvesek.

(Futó vendégek.)
Többnyire csoportosan, nagy zajjal ér-

keznek. Elsö dolguk a képes levelezölap, me-
lyen rövid szavu üdvözleteket küldenek szükebb
hazájukba. Aztán kérik a vendégkönyvet, be-
irják a nevüket, mellészurva a máskor soha
nem használt praedikátumot.

Nagyot örülnek, ha a korábban beirt ne-
vek között ismerösre találnak.

Hamar bejárják a fürdö minden zege-
zugát és miután futólag mindent láttak, korán
ebédhez ülnek, ahol elfogyasztják az állandó
vendégek elöl a legjobb falatokat. A czigány
nekik muzsikái, a pinczérek az ö asztaluk
körül futkosnak, folyik a bor, habzik a sör és
mikor felállnak az asztaltól, kiállanak valamelyik
magaslatra és kiabálva, garázda hangon kere-
sik a viszhangot.

Ilyenkor a törzsvendégek dühösek és
pokolba kivánják az istenverte futó vendégeket

Ök a nyugalom megzavarói, a futó felle-
gek, melyeknek távozta után megtisztul a
levegö.

I s m e r t e t ö jelek : Uti ruha, turista-
bot, kiváncsi tekintetek. Lovász János.

Oroszország.
Pétervár, augusztus 29.

A lapok a hivatalos lap tegnapi közleményé-
nek nagy jelentöségét ünneplik s azt mondják,
hogy az alkalmas arra, hogy a történelemben for-
dulópontot alkosson.

A "Novoszti" igy ir : Önként értetödö dolog,
hogy a lefegyverzés kérdése nem oldható meg azok-
nak az okoknak földeritése és elháritása nélkül,
amelyek a jelenkor fegyverkezésének alapját alkot-
ják. A hatalmak értekezletének lesz a hivatása,
hogy a kölcsönös pretenziókat pontosan megálla-
pitsa és a békés megegyezés módját javaslatba
hozza. A XIX-ik század letüntével talán mégis be-
következik a jelenlegi nyugtalanságban és veszedel-
mekben gazdag nemzetközi politika likvidálása.
Vajha sikerülne az emberiségnek ugy lépni be a
XX-ik századba, hogy tökéletes ura legyen az er-
kölcsi és fizikai eröknek, a szellemi és anyagi ja-
vaknak, amelyeknek egyedüli rendeltetése az le-
gyen, hogy biztositsák az általános jólétet és ha-
ladást.

A német "St. Petersburger Zeitung" megvan
gyözödve, hogy Vilmos császár örömmel csatla-
kozni fog fenkölt lelkü barátjának tervéhez. A
német császár mindenkor nemcsak békeszeretetet,
hanem békülékenységet is tanusitott a duzzogó
ellenfelekkel szemben.

A "Novoje Vremja" igy ir : Természetes, hogy
a béke minden igaz barátja Oroszország mellé so-
rakozik. Egyelöre nem lehet tudni, vajjon nem
fog-e majd aggályokat támasztani némely nyugati
kabinet, amire az indithatná öket, hogy nemzet-
közi hatalmuknak föforrása az 1871. óta fennálló
fegyveres-béke.

A "Szvjet" azt mondja, hogy ha az orosz
javaslatot minden hatalom olyan öszintén és ko-
molyan fogadja, mint ahogy az megtétetett, akkor
a küszöbön álló XX-ik század a világbéke diada-
lának százada lesz.

A "Pétersburgskija Vjedomoszti" azt mondja,
hogy az orosz jegyzék arra irányul, hogy bele-
vigye a nemzetközi viszonyokba a bizalom elemét.
Aki hisz az eszmék alkotó erejében, amelyek meg-
gyözödössel és hangosan kiáltatnak világgá, annak
örülnie kell, hogy e jegyzék uj, jótékony eröt visz
a világ életébe, a "homo homini lupus" elvének
kizárásával uj csoportosulásra birván az embe-
riséget.

Egy diplomata nyilatkozata.
Páris, augusztus 29.

A "Petit Bleu" czimü uj lap ma egy interview-t
közöl Cheandredi volt pétervári franczia nagykö-
vettel, aki a czár lefegyverzési akcziójáról igy
nyilatkozik:

— Talán Francziaország az egyetlen or-
szág, amely vesztene azzal, ha a hatalmak a
czár ajánlatát elfogadják. Mert valamennyi

j európai állam területének integritása meg van
védve, Francziaország ellenben, még pedig
joggal, azt kivánja, hogy Németország adja
vissza annektált provincziáit. Ha Francziaor-
szág csatlakoznék a czár ajánlatához, akkor
ez annyit jelentene, hogy v é g l e g l e m o n d
E l z a s z - L o t h a r i n g i á r ó l .

Ha valaki azt mondaná nekem, hogy e
lefegyverkezési ajánlat tekintetében Német-
ország és Oroszország közt megegyezés jött
létre, ezen egy csöppet sem csodálkoznám.
Söt nagyon valószinünek tartom, hogy ez az
eszme elöször is II. V i l m o s n é m e t csá-
s z á r a g y á b a n f o g a m z o t t meg.

A interviewolt volt diplomata ezután Franczia-
országra vonatkozólag a következö alternativát ál-
litja fel:

— Ha a franczia kormány a leszerelés
elvének megvitatásába belement, helytelenül
járt el, mert ezzel Elzasz-Lotharingiát másod-
szor is elvesztette. Ha pedig az oroszok titok-
ban tartották a tervet a francziák elött, akkor
ez részéröl helytelen cselekedet volt.

Különben közelebbröl nézve annak az
orosz-franczia alliance-nak nem nagy az ér-
téke miránk nézve. Ha látom, hogy mi mit
adtunk érte és hogy milyen keveset igértek
nekünk ezért, nem tudok megszabadulni attól
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a gondolattól, hogy alighanem becsaptak ben-
nünket.

A mi államférfiaink igazán ügyetlenek
Toltak, hogy nem tudtak számunkra kedvezöbb
helyzetet biztositani. Mi megerösitettük a né-
metek befolyását Konstantinápolyban, a kinaia-
kat, akik nekünk annyit ártanak, megszabadi-
tottuk a japánoktól és mindezt csak azért
hogy — Oroszországnak kedveskedjünk. Orosz-
ország ezért nem igért semmit, nem adott
semmit

Az orosz alliance-nak mi csak azért
örültünk, mert ezzel lehetövé véltük tenni régi
határaink visszaállitását. És ime most a
velünk baráti viszonyban álló Oroszország
minket lefegyverkezésre akar birni, amiáltal
leghöbb reményünk hull sárba.

A volt diplomata nézete szerint a javaslatot
elfogadják, különben nem volna hihetö, hogy az
orosz czár ilyen fába vágta volna fejszéjét, ha
elöre nem szerzett volna bizonyosságot a felöl,
hogy terve sikerül.

Jókai az örök békérö
Jókai Mór a "Jövö , század regényé"-ben

prófétai ihlettel jósolta meg és ragyogó fantáziával
szinezte ki az "örök béke" minden áldását. Ma délután
egyik munkatársunk felkereste svábhegyi villájában
és megkérdezte töle, hogy ö, a b é k e l i g a ma-
g y a r o r s z á g i e l n ö k e , mit tart az orosz
külügyminiszter jegyzékéröl.

Jókai rendkivül óvatosan nyilatkozott, mert
szerinte lehetséges, hogy a tegnap érkezett távirat
szövege épen nem hiteles, söt az egész dolog az
oroszoknak egy goromba tréfája is lehet.

— Nem hiszek én a muszkának! mondá.
Aki lop, az kiált legelöször tolvajt. Negyven-
nyolczban is fraternizált velünk, békét hirde-
tett, aztán pedig . . . Szóval nem szeretnék
felülni e hirnek, nem akarnám, hogy én le-
gyek az elsö balek. Ugy is idealistának csu-
folnak.

És szeliden mosolygott e szónál
— Lássa, kedves öcsém — folytatta az-

után — a mi külföldi diplomatáink talán ki-
nevetik azt, amit olyan ideális iró mond, ami-
lyen én vagyok, vagy Mikszáth Kálmán. Pedig
hát nincs még egy éve, hogy az orosz
egy negyedik nagy hadtestet küldött a ga-
licziai határra, gyorstüzelö nickel-ágyukat
szerez be és mindenki tudja, hogy ez
okozta a mi harminczhat milliós tulkiadásun-
kat is. Amint azt a külügyminiszter elég
világosan megmondta a delegáczióban. Az
orosz nem bocsátja meg egyhamar a ber-
lini kongresszust. Amikor háborut kezdett Bul-
gáriáért, kétszázezer emberéletbe és kétezer
millió rubelébe került e harcz és mégis ki-
eliminálták a Balkán-félszigetröl. Orosz politi-
kus erröl meg nem feledkezik.

Arra a kérdésre, hogy véleménye szerint lesz-e
eredménye a nemzetek tárgyalásainak, Jókai igy
válaszolt:

— Nagyon szomoru tapasztalataim Tan-
nak. Nem megy olyan könnyen a lefegyverke-
zés. Szegény Spanyolország kényszeritve volt
erre és hogy megverte egy szedett-vedett
miliczia! És még sem akadt a háboru
kitörése elött egy spanyol ujság sem,
egyetlen egy spanyol iró, még Castellar
sem, aki azt mondta volna, hogy ne koczkáz-
tassuk azokat az óriási érdekeket, amelyeket
csakugyan fel is áldoztak a háboru kedvéért
Nem mondta senki sem, hogy adjunk inkább
alkotmányt Kubának.

Az örök béke megvalósulását Jókai igy kép-
zeli el :

"Az általános lefegyverkezés csak akkor
lehetséges, ha Oroszország kezdi meg. V o n j a
v i s s z a ó r i á s i h a d t e s t e i t a ga-
l i c z i a i h a t á r r ó l é s a m i h a d s e -
r e g ü n k e g y t e k i n t é l y e s r é s z e
e z á l t a l e g y s z e r r e f e l e s l e g e s

l e s z . M o n d j o n l e a f r a n c z i a nem-
z e t c h a u v i n i s z t a v á g y a i r ó l , ne
s z i t s a a n e m z e t i s é g i g y ü l ö l k ö -
d é s t , n é m u l j o n e l a p á n s z l á v
i z g a t á s i t t n á l u n k é s o d a á t
A u s z t r i á b a n ! "

Tudósitónk ama megjegyzésére, hogy a fran-
cziák rosszkedvüen fogadják az "örök béke"
gondolatát. Jókai ezt mondta :

— A francziáktól nem félek. Napoleon
Lajosnak volt oka rá, hogy háborut inditson,
mert ezzel saját dinasztiáját akarta megerö-
siteni. De Faure nem fog a háboruba bele-
menni, hisz az ö fia ez alapon sohasem lesz
köztársasági elnök.

Majd a békeliga müködéséröl beszélt és
panaszkodva emlitette meg, hogy a kongresszust
az idén nem is tartják meg, hanem elhalasztják a
jövö évre.

Ilikor tudósitónk elbucsuzott a nemzet koszo-
rusától, ez végül igy szólott:

— Ha mégis igaznak bizonyul ez a hir,
ugy l e b o r u l o k a z o r o s z c z á r e l ö t t
és imádni fogom, mint egy kis istent! . . .

POLITIKAI HIREK.
Az expozé. A "Budapesti Tudósitó" sze-

rint Lukács László pénzügyminiszter csak azt
várja be, mig a képviselöház a megnyitás
formaságain átesett s szeptember hetedikén
vagy nyolczadikán már beterjeszti az 1899.
évi állami költségvetést Expozéja elé, amely-
ben kétségtelenül ki kell terjeszkednie a ki-
egyezési tárgyalásokra és különösen a kvóta
kérdésére is. politikai körökben a szokottnál
is nagyobb érdeklödéssel néznek.

A politikai helyzet
— Kiküldött tudósitónk távirata. —

Bécs, augusztus 29.
A magyar és osztrák kormányok között

létrejött az a megállapodás, melyet az uralko-
dótól nyert direktivához képest mint közös elö-
terjesztést bocsáthatnak ö felsége jóváha-
gyása alá.

Ez a mai nap eseménye.
És ezzel vége a legutóbbi hetek politikai

izgalmainak, a kedélyek meg fognak nyugodni
és a kiegyezés ügye visszaterelödik rendes
medrébe.

Most már konstatálható, hogy a magyar
kormány álláspontja diadalmaskodott, bár nem
állapitható meg egyelöre, mi ennek a közjogi
diadalnak számokban kifejezhetö ára.

A magyar kormánynak sikerült nyoma-
tékos kivánságát keresztülvinni, hogy az osz-
trák kabinet váltsa be a magyar kabinettel
szemben elvállalt kötelezettségét és tárgyaltassa
le a kiegyezési javaslatokat a Reichsrathban,
melyet minden komolyabb ok nélkül küldött
haza juliusban.

Az osztrák kormány megállapodott a
magyar kormánynyal az iránt, hogy a Reichs-
rathot szeptember második felének elején egy-
behivatja és nyomban a megalakulás után
megkezdett a kiegyezés bizottsági tárgyalását.
Egyben lehetövé teszi, hogy a kvóta-bizottsá-
gok is befejezhessék tárgyalásaikat, amennyi-
ben azokat vagy eredménynyel bevégzik, vagy
pedig konstatálják a megállapodás lehetet-
lenségét.

Ebben a két kardinális pontban tehát a
magyar kormány álláspontját magáévá tette
az osztrák kormány. Minden más kérdésben a
megoldás szükségessége feleslegessé vált abban
a pillanatban, amikor az osztrák kormány le-
hetövé teszi a kiegyezés letárgyalását a Reichs-
rathban. A magyar kormány csupán elövi-

gyázati szempontokból megteszi a maga intéz-
kedéseit, hogy az esetre, ha a Reichsrathban
ujabban is megakadna a kiegyezési javaslatok
tárgyalása, megfelelhessen az 1898. I. törvény-
czikk harmadik szakaszában rárótt kötelessé-
gének, mely szerint az önálló berendezkedés
esetére meg kell tennie az elökészületeket.

Csak ebböl a szempontból birnak fon-
tossággal a miniszteri konferencziák folyamán
szóba jött részleges kérdések, melyeknek tar-
talmáról, elintézéséröl és kihatásukról a két
állam gazdasági életére tájékoztatást fognak
nyerni a kiegyezési javaslatoknak legközelebb
megkezdödö tárgyalásai folyamán.

*

A két minisztérium tehát megállapodott
az iránt, hogy a Reichsrath egybe fog hivatni.
Ezzel a folyton szem elött tartott alkotmá-
nyossági elv teljes elismerést nyert és elejte-
tett az osztrák kormány felfogása, mely sze-
rint provizórium és tizennegyedik szakasz alap-
ján volna megoldandó a kiegyezés krizise. Az
osztrák kormány megteszi a kellö intézkedése-
ket, hogy a Reichsrath valószinüleg szeptem-
ber 19-ére egybehivható legyen és nyomban a
megalakulás után hozzá fog látni a kiegyezés
le tárgyalásához. A kiegyezés a Reichsrathban
a megváltozott körülmények és a megállapi-
tott módositások mellett keresztülvihetö, miután
a német pártok legnagyobb része, valamint az
ifju csehek is, választóik nyomása alatt a ki-
egyezést szükségesnek tartják.

Valószinü, hogy m a g a s a b b b e f o -
l y á s o k érvényesülni fognak amellett is, hogy
a Reichsrath obstruáló elemei se görditsenek le-
küzdhetetlen akadályokat a kiegyezés megoldása
elé, mert a kiegyezés Kérdése egészen el fog
különittetni az osztrák nyelvkérdés ügyétöl. Ha
mindazonáltal a kiegyezés ezuttal sem volna
révbe hozható, akkor a két k o r m á n y ké-
s z e n v a n rá, hogy a parlamenti és alkot-
mányos formuláknak megfelelöen intézkedjék
a gazdasági különválás esetére.

Mindkét kormány ez esetben a törvény-
hozástól fog felhatalmazást kérni, hogy a meg-
állapitott körülmények között létesithesse a
gazdasági állapotot a két állam között. Ez
akkor már lehetö lesz, mert addigra a most
fennálló legnehezebb pontra nézve, a kvóta
kérdést illetöleg is meg lesz a lehetöség, hogy
az alkotmányos formák között döntessék el.

A két állam törvényhozásába van tehát
most már áthelyezve a politikai helyzet kulcsa.
Ez a lényege annak a döntésnek, melyet ö
felsége, két minisztériuma elöterjesztésére, hol
nap fog meghozni. Ezzel az elintézéssel a
kérdés a legalkotmányosabban nyert meg-
oldást, ami bizonyára nem kis sikere a ma-
gyar kormány szilárd elhatározásának, mely-
lyel elejétöl fogva ragaszkodott a parlamentá-
ris megoldáshoz.

A megoldás véglegesitése tegnapról mára
történt meg. A két kormányelnök tegnap este
a közös minisztériummal folytatott tanácsko-
zásokat, mert a külügyi és közös pénzügy-
miniszter még az utolsó órákban latba vetet-
ték a monarchia külsö érdekeinek szempontjait
és össze próbálták egyeztetni a két kormány
differencziáit. Hir szerint Goluchowski volt az,
aki proponálta, hogy az osztrák kormány tegye
jóvá az elkövetett hibát és hozza össze a
Reichsrathot, melyet a magyar kormánynyal
való megállapodása ellenére küldött haza.

Ez az érv, ugy látszik, gyözött, mert ma
délelött a két miniszterelnök a két szakminisz-
terrel (báró Dániel is ott volt) behatóan tár-
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gyalt és e konferenczia után terjedt el a hir,
hogy a döntés ma délután be fog következni,
mert a két kormány megállapodásra jutott
egymással.

Délután fél három órakor gróf Than és
báró Bánffy a szakminiszterekkel és két közös
miniszterrel csakugyan megjelentek a királynál
sürgös kihallgatáson és elöterjesztették meg-
állapodásaikat. A kihallgatás csak egy fél óráig
tartott.

Utána félhivatalosan jelentették, hogy a
király holnap ismét fogadni fogja a két mi-
niszterelnököt és a két-két szakminisztert, kik-
nek jelenlétében a két kormány között létre-
jött megállapodások véglegesittetni fognak.

A "N. W. T." jelentése szerint a ma
délutáni kihallgatásnak koronatanácsi jellege
volt. Résztvettek benne báró Bánffy, gróf Thun,
Lukács, Kaizl és Baernreither minisztereken
kivül Goluchowski és Kállay közös minisz-
terek is. A koronatanács után összeült
ujra az osztrák minisztertanács és fél hatig
tanácskozott. Konferencziákban tehát ma épen
nem volt hiány. A tanácskozások befejeztét
holnapra lehet várni.

A mai nap folyamán s következö félhivatalos
jelentések adattak ki.

A "Magyar Távirati Iroda" jelenti:
Tegnap délután a külügyminiszteriumban

miniszteri értekezlet volt, amelyen gróf Golu-
chowski külügyminiszter, Kállay közös pénz-
ügyminiszter, Krieghammer hadügyminiszter,
valamint báró Bánffy és gróf Thun miniszter-
elnökök vettek részt. Ma délelött a belügymi-
niszteriumban tartottak tanácskozást, amely-
ben báró Bánffy és gróf Thun miniszterelnö-
kök, továbbá Lukács, Kaizl és Baernreither
miniszterek vettek részt

Báró Bánffy miniszterelnök és dr. Lukács
pénzügyminiszter ma két óra hosszat tanács-
koztak gróf Thun osztrák miniszterelnökkel,
dr. Kaizl és dr. Baernreither osztrák minisz-
terekkel.

Báró Dániel kereskedelemügyi miniszter
ma reggel Bécsbe érkezett, hogy részt vegyen
a kiegyezési tárgyalások befejezésén.

Báró Bánffy, dr. Lukács és báró Dániel
magyar miniszterek délután félhárom órakor a
Burgba mennek, hogy az osztrák miniszterek-
kel közös kihallgatáson jelenjenek meg a ki-
rály elött.

Ö felsége a király délután fél 3 órakor
közös kihallgatáson fogadta gróf Thun és báró
Bánffy miniszterelnököket, hogy a kiegyezési
tárgyalások állásáról tegyenek elöterjesztést.

A létrejött megállapodásnak véglegesitése
elöreláthatólag holnap fog megtörténni.

Báró Dániel kereskedelemügyi miniszter
ismét visszatért Kaltenleutgebenbe.

A miniszterek elutazásukat holnapra ha-
lasztották el.

A két miniszterelnök és a szakminiszte-
rek tanácskozása ma délelött 10 órától 12 óra
utánig tartott. A minisztereket félhárom óra-
kor fogadja ö felsége s valószinü, hogy a
döntés akkor meg is történik.

Jól értesült bécsi körökböl az a hir ér-
kezik ide, hogy az osztrák Reichsrath egybe-
hivása szeptember második harmadának végére
Tárható.

A döntés — melynek tárgyában a ki-
rály báró Bánffy és gróf Thun miniszterelnö-
köket ma délután fél 3—3 óráig tartó kihall-
gatáson fogadta — még nem következett be.

Az osztrák minisztertanács folytatja tár-
gyalásait, melyeket ma délben a magyar mi-
niszterekkel folytatott tárgyalások után kez-
dett meg.

Holnap a király valószinüleg ismét fo-
gadja a két miniszterelnököt és a szakmi-
nisztereket.

TÁVIRATOK.
Az angol-orosz konfliktus.

Frankfurt, augusztus 29. Csi-Fuból irják
a "Frankfurter Zeitung"-nak: Az a hir van
Csi-Fuban (Wey-Hai-Weitól nyugatra esö ki-
kötö), hogy az oroszok a Schenking gyarmat-
ban fekvö Newskang kikötöt el akarják fog-
la ln i Egy angol ágyunaszád már ide is jött,
hogy az oroszok mozdulatait megvigyázza" Az
angol flotta Wei-Hei-Wei-ban két tengernagy
parancsnoksága alatt együtt van. A határigaz-
gatás Kiau-Tschauban megkezdödött. A néme-
tek a Tusan hegyeket bele akarják keblezni az
ö birtokukba. (N. Fr. Pr.)

Spanyolország és Amerika.
Madrid, augusztus 29. Mint bizonyosat

állitják, hogy az összeülö cortezben a konzer-
vativ szenátorok és képviselök ugyanoly maga-
tartást fognak tanusitani, mint a mult ülés-
szakban. Romero Robledo el van tökélve, hogy
a béke és a háboru még ismeretlen min-
den kérdését minden megengedhetö módon
szóvá teszi.

A német császár Olaszországban.
Róma, augusztus 29. Hivatalosan is meg-

erösitik, hogy II. Vilmos császárnak Velenczében,
honnan palesztinai utjára hajóra száll, Hum-
bert királyival találkozója lesz. A találkozáson
részt vesz olasz részröl Pelloux miniszterelnök,
Canevaro külügyminiszser és a berlini olasz
nagykövet, Lange tábornok. A német császár
kiséretében Velenczében Bülow államtitkár is
meg fog jelenni.

Uj ágyuk a román hadseregben.

Bukarest, augusztus 29. A román fövá-
ros közeiében folytatott lökisérleteket, melye-
ket az ujrendszerü gyorstüzelö ágyuk kipró-
bálása végett végeznek s amelyek már körül-
belül, egy hónap óta szünetelnek, a legköze-
lebbi napokban ismét megkezdik, illetve foly-
tatják. A hadsereg fegyvertára e kisérletek
czéljaira a Krupp-gyártól a napokban kapott
egy teljesen ujrendszerü löveget. A kisérletek
eddigi eredménye kielégitö.

A moszkvai ünnep.
Moszkva, augusztus 29. A Kreml udvarán

tegnap délután diszlakoma volt, amelyre a vidéki
lakosság képviselöi, valamint a Szt. György-renddel
kitüntetett katonák voltak hivatalosak. Minden részt-
vevö emlékül kapta az általa használt evöeszközö-
ket. A császári par körüljárta az asztalokat. A
diszlakomán Moszkva polgármestere a következö
beszédet intézte a császári párhoz:

"Felségtek belépése a szent Kremlbe
nevezetes esemény. Itt, Moszkva oltárán, mint
felséged boldogult atyja mondta, itt fejezték
be Oroszország egyesitésének nagy müvét. Itt
lett nagygyá Nagy Peter. Itt született felséged
felejthetetlen nagyatyja, akinek megadatott,
hogy megmutassa Oroszországnak a fejlödés
utját ; itt emelkedik a város kezdeményezé-
sére a Moszkvában született nagy uralkodó
szobra: itt van megörökitve dicsöséges uralma
az egész nép szeretete által. Moszkva és vala-
mennyi többi orosz város, ama jótétemények
tudatában, amelyekben császári kegyelemböl
részesültek, azt az alázatos óhajt helyezik a
fenkölt unoka lábai elé, hogy uralkodását
Miklós czár ereje és szelleme, valamint Nagy
Péter ereje és II. Sándor jósága töltse el".

Adományok a tüzkárosultaknak.
Lemberg, augusztus 29. Amint a "Gazetta

Lvovszka" jelenti, ö felsége a plesniany-i (brody-i
kerület) tüzkárosultaknak 5000 forintot adományo-
zott magánpénztárából. Gróf Thun miniszterelnök
a skalati tüzkárosultaknak 300 forintot adomá-
nyozott.

A pestis.
London, augusztus 29. Bombay-tartományban

az utolsó héten 2300-nál többen hallak meg pes-
tisben, ebböl Bombay városra 156 halálozás esik.
Karracsi-ban és Kalkuttában a helyzet változatlan.
Haiderabad-államban a járvány ujból fellépett.
Madrasz-tartományból néhány halálesetet jelentenek.

HIREK.
A királyné Nauheimban.

Nauhelm, augusztus 29.
Megirtuk már, hogy a királyné szombaton a

VII. számu pezsgöforrás vizében megfürdött, s hogy
a fürdönek igen jó hatása volt ö felségére.

Elragadó látvány, mikor a pezsgöforrás ha-
talmas sugarai féktelen szabadsággal törnek elö az
anyaföldböl és hol emelkedve, hol meg bágyadtan
ömlenek a kádba, mely csakhamar meglelik tajté-
kozó habbal. Hát még a hatásuk! Arról sokat be-
szélhetnének azok, akik minden reménység nélkül,
a halálra elkészülve jöttek ide és vidáman, egész-
ségesen távoztak el a kura után.

Mikor tegnap az idevaló hatóság küldöttsége
megjelent a királynénál, ö felsége igen élénken
érdeklödött a pezsgöforrás története iránt.

A forrás története valóban nagyon érdekes.
A "Nauheimi Sósfürdöt" 1835-ben alapitották, ami-
kor is az egész szezonban 93 vendége volt, akik
két forrás habjaiban kerestek gyógyulást. 1839-ben
kisérletet tettek egy ujabb forrás furására, 1841-ben
azonban abba kellett hagyni, mert a furó eltört.
Nem is folytatták azután a munkálatokat, hanem
1846-ban deczember 21-röl 22-re virradó hajnalban
erös földrengéstöl szépen megnyilt a forrás ma-
gától is.

Ez az éjszaka a legrettentöbb volt, amelyet
Nauheim valaha látott. Orkánszerü zivatar vonult
végi a városon, mely megrázta a házak tetöit és
fákat tépett ki és hogy még itélelnapuk legyen az
idö, megreszketett a föld is és messze vidéken
érezték az erös hullámzást, mely nem egy gyönge
lábon álló épületet döntött romba.

Reggelre kelve csodálatos látvány tárult a
nauheimiak szemei elé. Az 1841-ben abbahagyott
forrási munkálatoknál megnyilt" a föld és belöle
emberderék vastagságu pezsgö forrásviz fakadt ki,
melynek habos, oszlopai tiz- láb magasságra is
felszöktek. A hatalmas erejü vizsugár messzire el-
lökte és ottmaradt gerendákat és sulyos szerszá-
mokat s a kitóduló viz sóstóvá változtatta az egész
környéket.

Ettöl az idötöl kezdve emelkedett a fürdö
hire és látogatottsága s még ma is ez a forrás a
legerösebb és leghatásosabb valamennyi nauheimi
forrás kozott. Ez a VII. számu forrásnak, a királyné
forrásának története . . .

Lapunk mai száma 16 oldal.

Szeptember elsejével uj elöfizetést nyitunk la-
punkra :

Elöfizetési árak:
Szeptember 1-töl deczember 31-lg . 4 frt 70 kr.
Szeptember 1-töl november 30-ig . 3 frt 50 kr.
Szeptember 1-töl október 31-lg . . 2 frt 4 0 kr.
Szeptember hóra 1 frt 2 0 kr.

Kérjük azokat a tisztelt elöfizetöinket, kiknek
elöfizetése augusztus 31-ikén lejár, hogy a meg-
ujitásról idejekorán gondoskodni sziveskedjenek,
nehogy a lap pontos küldése fennakadjon.

Most belépö uj elöfizetöinknek, kivánságukra,
szivesen megküldjük érdekfeszitö regényünk

B A B E L
Irta: Augustin Filon

eddig megjelent folytatásait
Ezenkivül uj elöfizetöinknek is már igényük

van MIKSZÁTH KÁLMÁN

KATÁNGHY-NAPTÁRÁRA.
melyben nagyságos Katánghy Menyhért országgyü-
lési képviselö ur pompás ötleteivel mulattatja az
olvasót Ezt a naptárt, mely diszes kiállitásban
karácsonykor fog megjelenni, d i j t a l a n u l küld-
jük szét k i z á r ó l a g o s a n az "Országos Hir-
lap" elöfizetöinek.

A kiadóhivatal.

— Lajos Viktor föherczeg Abbaziában. Lajos
Viktor föherczeg ma Bécsböl Abbaziába érkezett
és az Amália-villába szállt. Abbaziában hetek óta
tartó nagy, höség után ma délelött villámcsapások'
tól kisért erös esö indult meg. Estefelé bóra is ke-
letkezett, a tenger meg háborog.
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— Mária Jozefa föherczegnö az árvaházban.
Györi tudósitónk táviratozza : Ma délelött a tizen-
egy órai vonattal érkezett ide Bécsböl Mária Jo-
zefa föherczegasszony Almássy grófnötöl kisérve.
A föherczegnö a vasutról egyik vendéglöbe hajta-
tott, ahonnét tizenkét óra után az árvaleányházba
ment Látogatása különösen az intézetben elhelye-
zett béna gyermekeknek szólt, akiknek az árvaházon
belül külön intézetük van, amelynek a föherczegnö
a védöje. A szerencsétlen apróságok boldogok vol-
tak arra a harmadfélórára, mig fejedelmi pártfogó-
juk közöttük volt és bizonyára sokáig nem fogják
elfelejteni ezt a kedves látogatást. A föherczegnö
alaposan informáltatta magát az intézet mindenféle
viszonyairól és nagy megelégedését fejezte ki a
látottakon. A délután öt órakor induló vonattal
visszautazott Bécsbe a föherczegnö. A pályaudvarba
gróf Laszberg Rezsö föispán, Zechmeister Károly
polgármester és Ruschek Antal esperes, a bénult
gyermekek intézetének igazgatója, kisérték ki.

— A ferenczrendiek reformja. A szent
Ferencz-rend reformja, melyröl az utóbbi idö-
ben annyi szó esett, — váczi tudósitónk jelen-
tése szerint — immár befejezödött az ott meg-
tartott háromnapos rendi gyüléssel.

A rendi gyülést Hunka Emánuel provin-
cziális elnöklése alatt tartották a r é g i r e n d -
s z a b á l y o k s z e r i n t élö szerzetesek s
részt vett benne Kudelka Gellért is. az uj
konstitucziók szerint élök kommisszáriusa, vala-
mint Steiger Kamill, Daranszky Marcell, Bog-
nár Márk ujonan kinevezett kormányzótaná-
csosok.

A tanácskozások három napon át tartat-
tak s elöször is a Rónia által diktáli uj szabá-
lyokat vették elö. Mindannyian megegyeztek
abban, hogy a z uj k o n s t i t u c z i ó k a t
részben a korra, részben más tekintetben e l
n e m f o g a d h a t j á k . Tudomásul vették,
hogy ezentul a régi konstitucziók szerint élö
rendtagok többé növendékszerzeteseket n e m
v e h e t n e k f e l s ha m i n d a n n y i a n
k i h a l n a k , a szerzetesházakat az uj szabá-
lyok szerint élö szerzetesekkel fogjak benépe-
siteni.

Róma intézkedése és a szerzetes-rend-
böl való kilépések folytán egyéb uj rendelke-
zésre is volt szükség. A váczi rendi gyülés
tehát a rendházak uj személyzetének beosz-
tását is megejtette H u n k a Emanuel elnök-
lése alatt.

Ezután a tanácskozás véget ért és a
barátok, befejezésül még S c h u s z t e r Kon-
stantin váczi püspöknél tisztelegtek. A magyar-
országi ferenczrendiek ezzel hivatalosan is
belefordultak az uj korszakba.

— A nunczius nem jön. Nehány nap elött az
a hir járta be a lapokat, hogy Talliani bécsi pápai
nunczius a herczegprimás látogatására Esztergomba
utazik. Ez a látogatás, mint értesülünk, közbejött
fontos akadályok miatt elmarad s igy a város
összes vendég fogadó készülödései kárba vesznek.

— A hollandiai királynö és a magyarok. A
németalföldiek ifju fejedelemnöjét Vilma királynöt a
Budapesten lakó hollandiai alattvalók a koronázás
ünnepe alkalmából hódoló fölirattal üdvözölték.
Érdekes azonban, hogy a budapesti hollandiai kon-
zulátusnál kitett ivet több magyar ember is aláirta.
A protestánsoknak ugyanis több alapitványi helyök
van a leydeni és az utrechti egyetemen s azok kö-
zül a református papok közül, akik Hollandiában
fejezték be tanulmányaikat, többen megemlékeztek
most Hollandia fiatal uralkodónöjéröl.

— Jubileum a Margitszigeten. Libits Adolf
királyi tanácsos, József föherczeg uradalmi és köz-
ponti igazgatója ma ünnepelte meg huszonötéves
szolgálati jubileumát. Az ünnepség a Margit-szigeti
nagyszálló földszinti termében folyt le és a föher-
czegi családot Unterauer József udvari tanácsos
képviselte. A föherczeg hat uradalma is egy-egy
deputácziót küldött a jubileumra. Unterauer tolmá-
csolta a föherczegi család jókivánságait és átnyuj-
tott egy remekmivü arany serleget a következö felirás-
sal : "Libits Adolfnak huszonötéves hü szolgálata
emlékeül József föherczeg és Klotild föherczegnö."
Az uradalmak tisztviselöi, akiknek nevében Sándl
Mátyás föszámvevö szólott, egy albummal kedves-
kedtek, amelyben valamennyi tisztviselö arczképe

benne van. Az ünnepséget lakoma fejezte be, ame-
lyen fölolvasták József föherczeg következö távira-
tát, amelyet Libits Adolfhoz intézett: "Negyedszá-
zados együttlétünk ünnepén szivem mélyéböl üd-
vözlöm, mint hü és igaz barátot, adja a jó Isten,
hogy a fél századot is jó egészségben és teljes erö-
bea betöltse. József föherczeg."

— A mohácsi vész évfordulója. Az
1526-iki szomoru csata évfordulójáról ma
kegyelettel emlékezett meg Mohács lakossága.
Mint onnan táviratozzák, a csata szinhelyén
épült kápolna elött ezrek jelenlétében reggel
hétkor mise volt. Utána Pencz lelkész horvát
nyelven, kilenczkor pedig Schulcz plébános
német nyelven mondott hazafias prédikácziót.
Ez utóbbi a hazaellenes agitácziókról szólván,
a németeket hazaszeretetre buzditotta. Tiz
órakor Baan Sándor budapesti ferenczrendi
házfönök történelmi vonatkozásu, nagyhatásu
beszédben ismertette a háboru lefolyását és
annak okait. Délben a plébánián banket volt,
mire este Kiss szintársulata elöadta az "Arany-
lakodalm"-at zajos hazafias tüntetés közben.
Tegnap az Iparosok köre nagy ünnepet és mü-
kedvelöi elöadást rendezett.

— Katonaszabaditó rendörparancsnok. Varjas
temesmegyei nagyközség volt rendörparancsnoka a
rendöri dolgokon kivül egyébbel is foglalkozott. De
et csak akkor sült ki róla, amikor már elcsapták a
rendörparancsnok urat, mert nem felelt meg köte-
lességeinek. Utólag ugyanis kitudódott, hogy alka-
lomadtán katonaszabaditással is foglalkozott. El-
hiresztelte a községben, hogy a temesmegyei föispán
neki rokona és az aszentáló orvosokat ö mind igen
jól ismeri, tehát jó pénzért akárkit ki tudna szaba-
ditani. Voltak is parasztfiuk, kik lépre mentek. Az
egyik negyven, a másik ötven forintot adott neki,
hogy szabaditsa ki öket. Ezért tettek ellene följe-
lentést csalás miatt. A katonaszabaditó rendör-
parancsnokot — mint szegedi tudósitónk távira-
tozza — tegnap letartóztatták Varjason.

— Kosáry János kitüntetése. Mint levelezönk
irja, Szepesolasziban tegnap szép ünnepély folyt
le. Kosáry Jánost dekorálták az arany érdemke-
reszttel. Megjelent az ünnepélyen gróf Csáky Zenó,
Szepesmegye föispánja, Hajnóczy R. József tanfel-
ügyelö, Förster Gusztáv polgármesterrel a városi
tanács, az iskolaszék és az ünnepelt nagyszámu
családja és tisztelöi. A föispán meleg szavakkal
méltatta Kosáry János érdemeit, melyeket kultu-
rális téren 53 éven át kifejtett buzgó és lelkes
fáradozásával szerzett és ezek elismeréseül mellére
tüzte az ö felsége által adományozott aranyérdem-
keresztet. Délben nagy bankettel ünnepelték az
érdemes tanférfit, este pedig hangversenyt ren-
deztek tiszteletére.

— Az ember tragédiája. A Madách drámai
költeményét adták a budai szinkörben. S mig a
szinpadon a mély értelmü mondásokat deklamál-
ták, az egyik öltözöben egy másik ember tragédiája
játszódott le — ismeretlen szerzötöl. Az öltözö-
beli tragédia höse Szilágyi Gyözö a társulatnak
egyik tagja, akinek aranyóráját lánczostul együtt
ellopta valaki, mig ö a Madách tragédiájának elö-
adásánál segédkezett. A kárvallott müvész a rend-
örségre ment panaszával, ahol most nagyban buz-
gólkodnak az eltünt becses jószágok vissza-
szerzésén.

— Királyi család sarja. Londonból je-
lenti egy mai táviratunk ezt a hihetetlen és
Valószinütlen h i r t : A "Dalziel" ügynökség je-
lenti, hogy szombaton New-Yorkban egy husz
esztendös leány éhen halt, aki állitólag a
spanyol királyné unokahuga lett volna. A leány
neve Spiesenberg grófnö alias Landa Suspena.
A leány néhány hete szeretöjével Bécsböl ide-
szökött, aki itt elhagyta. Az eset minden
bizonynyal nagyon valószinütlennek mondható.
A gothai almanach semmit se tud erröl az
állitólagos királyi vérböl való grófkisasszonyról.

— Virchow Budapesten. Virchov Rudolf, a
berlini egyelem hirneves tanára és a néprajzi és
embertani tudományszak atyamestere, a brassói
Honterus-szobornak leleplezéséröl visszajövet, rövid
ideig Budapesten tartózkodott. Vasárnap délután
három órától esti hat óráig meglátogatta a nemzeti
muzeum csillag-utczai néprajzi osztályát. Kisére-
tében, dr. Hermann Antal egyetemi magántanár és
dr. Krausz Frigyes segesvári föorvos voltak és a

társaságot dr. Semayer Vilibáld ez osztály ideigle-
nes vezetöje kalauzolta. Virchowot különösen a
magyar osztály érdekelte, amely, szavai szerint, a
német ethnográphia számára is rendkivül sok tanul-
ságos adatot nyujt.

— A felsömagyarorszagi hadgyakorlatok. A
király vezénylete alatt szeptember 13-án kezdödö
királygyakorlatokra vonatkozólag a következö ren-
delkezések vannak felvéve: A 6. hadtest csapatai,
melyek jelenleg még dandárgyakorlatokat végeznek,
részint Kassa körül, részint Sáros- és Borsodme-
gyékben, szeptember elején a Szepességbe vonul-
nak és 10-én Szepesváralján s vidékén lesznek
összpontositva. Ugyanekkor a kassai kerületbeli hon-
védhadosztály 2 dandára, mely szeptember 2-án
Kassáról kezdi meneteli gyakorlatait Abos, Klem-
bergen át a Szepesség-felé, Löcsén és Iglón lesz
együtt és a nyugoti félt fogja képezni, mig szem-
ben a sokkal erösebb keleti fél: a 5. hadtest Fa-
bini altábornagy parancsnoksága alatt foglal állást.
A nyugoti fél két oldalról kap erösitést: Pozsony
felöl a Vágvölgyön át jön egy hadosztály Poprádra
és Galicziából Tarnovból egy dandár Késmárkra. E
kombinált hadtest vezényletet Catinelli altábornagy
fogja átvenni, aki jelenleg Trieszt dél-tiroli erösség
parancsnoka. Szeptember 11-én ö felsége Löcsére ér-
kezik, s akkor általános pihenö lesz 12-én az ural-
kodó meglátogatja a Tátrát,. a három Füredet, a
csorbai tavat, a csapatok pedig menetelni fognak;
13-án és 14-én lesznek a fögyakorlatok, melyeken
a visszavonuló honvédhadosztály, felvéve a segit-
ségére jövö erösitmények által, az elönyomuló 6.
hadtestet Löcse és Csütörtökhely közt igyekszik;
majd fentartani. A döntés valószinüleg a Késmárk
felöl elönyomuló dandár által fog történni és szep-
tember 15-én reggel fog bekövetkezni, amivel a
gyakorlatok véget érnek. Szeptember 15-én délután
négy órakor ö felsége Löcséröl visszautazik Bécsbe.

— A walesi herczeg lábbaja. A "Lancet"
czimü angol orvosi szaklap hirei szerint a herczeg
lábbaja annyira meggyógyult, hogy nemsokára
már kisebb sétakocsizásokat is tehet. A megsérült
lábat egy erre a czélra készitett készülékbe pó-
lyázzák be. Az orvosok azt mondják, hogy a her-
czeg három hét mulva mankókon, azután botra
támaszkodva megkisérelheti már a járkálást. A tel-
jes gyógyulás hosszabb idöt vesz igénybe, amit az
orvosok nem is titkolnak a herczeg elött.

— Bourbon herczeg a Szepességben. Löcsei
tudósitónk irja : Gróf Bari bourboni herczeg, ná-
polyi trónörökös, több napi tartózkodásra gróf
Zamoyszki András lublói várába érkezett.

— Horváth Boldizsár állapota. Horváth Bol-
dizsár a minapi mütét óta még mindig a Herczel-
féle szanatóriumban fekszik. Állapotában azonban
tartós a javulás. Sebe szépen heged és a kezelö-
orvosok remélik, hogy az agg államférfiu pár hót
mulva gyógyultan hagyja el az intézetet.

— Füstbe ment milliók. A magyar királyi
dohányjövedék igazgatósága most adta ki jelentö-
sét az elsö félévi dohányforgalomról. E szerint
január elsejétöl junius végeig az egész országban
elfüstöltek: 3,052.800 regalitaszt, 8,085.200 trabu-
cot, .13,339.700 britannikát, 435.200 milareszt,
35.998 panetelast (tavaly még 139.400-at), 2,191.600
D-jegyü operast, 47,022.600 cubát (Wekerle szivar),
32,975.568 portoricot, 8,940.900 finom virginiát,
45.650 rövid virginiát, (tavaly még 250.200-at),
103,434.580 vegyes külföldit, 19,660.220 rövid szi-
vart, 4.836.500 braziliai virginiát (tavaly még
10,337.100-at); a czigarettek közül csak a rövid
életü Hunniát emlitjük meg, amelyböl mindössze
4800 darabot adtak el, mivel többet nem is készi-
tettek*. A dohányjövedék összes bevétele az elsö
félesztendöben huszonegy millió kétszázötvenhárom-
ezer ötszázhatvanöt forint, ami megdöbbentöen sok
a mai panaszokkal tele világban.

— Zendülö asszonyok. Szent-Háromság (Ma-
ros-Tordamegye) községben most folynak a tagosi-
tási munkálatok. A nép azonban nem jó szemmel
nézi az "urak" munkáját, mert azt hiszi, hogy
azok meg akarják röviditeni a szegény embereket.
Különösen a székely asszonyoknak nem tetszett a
dolog, s az elégületlenség ma nyilt zendülésben
tört ki. Az elégületlenek Béldi Istvánné vezetése
alatt a községháza elé nyomultak s követelték a
birótól, hogy a tagositási munkálatokat hagyja
abba. A hevesvérü székely menyecskéknek oly fe-
nyegetö volt a magatartása, hogy a biró jobbnak
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látta megszökni. Nyárád-Szeredára ment, hol Gya-
lokay Lajos nyárád-szeredai szolgabiró csendörüket
bocsátott rendelkezésére, kik aztán a rendet ismét
helyreállitották.

— Herman Ottó tanulmányuton. Mint értesü-
lünk, Hermann Otto jelenleg a szatmármegyei
Tyukod községben idözik, hogy a közeli ecsedi-láp
körül lakó ösfoglalkozásu parasztok életmódját ta-
nulmányozza és hogy szerszámaikból a párisi vi-
lágkiállitás magyar osztálya számira gyüjteményt
állitson össze. Kutatásaiban Böszörményi András,
a csengeri járás szolgabirája kiséri

— A temetöi rablógyilkosság. A vizivárosi
temetöben, mint élénk emlékezetben van, felhasi-
tott hassal holtan találták meg Podolszky Anna nap-
számosnöt. A rendörség széleskörü nyomozást indi-
tott s folytatott, de eredmény nélkül. Tegnap végre s
hiányos személyleirás alapján elfogtak a detektivek
egy Farkas Bálint nevü embert, akit különben sik-
kasztásért köröztek. Gyanuba fogták, hogy a vizi-
városi temetöben elkövetett rablógyilkosságban is
része van. De a vizsgálat kideritette, hogy a gyil-
kossághoz semmi köze, mert akkortájt nem is járt
a fövárosban. Miután a sikkasztást beismerte, el-
kisérték az ügyészség börtönébe, a gyilkosság ügyé-
ben pedig folytatják tovább a nyomozást.

— Lassalle-ünnepély Budapesten. Lassalle Fer-
dinand németországi szocziáldemokrata iró halálá-
nak évfordulóját megünneplik a budapesti szocziál-
demokraták is. Az ünnepélyt szeptember 4-én fogják
a "Trieszti nöhöz" czimzett vendéglöben megtar-
tani. A rendörség már meg is adta az engedélyt az
ünnepély megtartására.

— A visszhang. A következö jellemzö apró-
ságot irja egy franczia ujság. Személyek: a fönök
és könyvvezetöje, szinhely az iroda.

Fönök : Ez a Bosquet, nemde hanyag vevö ?
Könyvvezetö : Valóban, hanyag vevö.
Fönök : Nemde, az utóbbi idöben egyáltalán

nem fizet ?
Könyvvezetö ! Nem, egyáltalán nem fizet.
Fönök : Eszerint hát óvatosnak kell lennünk

véle szemben.
Könyvvezetö : Igen, óvatosnak kell lennünk

vele szemben.
Fönök: S a számláját semmi esetre sem

hagyhatjuk tovább nyitva ?
Könyvvezetö : Nem, semmi esetre sem hagy-

hatjuk tovább nyitva.
Fönök: A váltóit azonban beváltja ren-

desen ?
Könyvvezetö: Igen, a váltóit beváltja ren-

desen.
Fönök : És mindig elég pénzfödözete van ?
Könyvvezetö: Igen, mindig elég pénzfödö-

zete van.
Fönök : Nem hallatszanak róla rossz hirek ?
Könyvvezetö: Nem, nem hallatszanak róla

rossz hirek.
Fönök: Ez a Bosquet tehát egészen jó vevö.
Könyvvezetö : Igen, ö egészen jó vevö.
Eddig szól a könyvvezetö és fönökének pár-

beszéde. Azt hisszük, hogy hasonló diskurzusok
nemcsak a kereskedöi bürókban hallhatók . . .

— Az öreg völegény. Ezen a czimen mi is
megirtuk, hogy Kaposvárott Nemes Dénes, egy
elöhaladt koru egri tanitó, az anyakönyvvezetö elött
örök frigyre lépett fiatal menyasszonyával. Nyom-
ban azután, hogy az anyakönyvvezetö összeadta
öket — igy szólott a tudósitás — a tanitó el-
ájult. Ájulásából felépülve, papot kért magához,
hogy meggyónjon, mert ugy érezte, hogy meg kell
halnia. És a halotti szentség fölvétele u tán csak-
ugyan nemsokára kiszenvedett. Most örömmel
vesszük a hirt, hogy ez a történet csak részben
felel meg a valóságnak. Igaz belöle csak annyi,
hogy a völegény elájult, mert már egész nap rosz-
szul érezte magát. A papot csak azért hivatták,
mert a völegény izgatott lévén, az egyházi szer-
tartást odahaza akarta végeztetni Ugy is történt
és ami a leglényegesebb: az egri tanitó él és a
legjobb egészségnek örvend. Magának az élö
halottnak a fia értesit erröl.

— Az ijedtségtöl megnémult. Sajátságos bal-
eset történt tegnap délután a Rottenbiller-utczában.
Az ovoda-utczából sebesen elöhajtó 19-es számu
kétfogatu bérkocsi nekiment egy villamos kocsinak,
amely a városliget felé ment és a fiakkert elütötte.
Az egyik ló elesett és lábát törte. A kocsiban

ülöinek semmi bajuk sem történt, annál különö-
sebb baleset érte azonban a bakon ülö Pisching
Sebestyén bérkocsist, aki a nagy ijedtség közetkez-
tében elvesztette beszélöképességét. A tört lábu
lovat bevitték a közeli állatorvosi gyógyintézetbe.
A megnémult bérkocsist orvosok vették ápolás alá.

— Riadalom a pályaudvarban. Nagy riadalom
volt tegnap a keleti pályaudvarban. A köbányai
alsó pályaudvaron egy vasuti kocsiból egy hatalmas
bika megvadultan kiugrott és egyenesen a keleti
pályaudvar csarnokába rontott. A perronon vára-
kozó közönség sikoltozva menekült a böszült állat
elöl, mely ide-oda száguldott a födött csarnokban.
A dühös bikával jó darabig nem birtak, végre is
Laciink állomásfönök rendeletére pányvát vetettek
a nyakába és igy sikerült a veszedelmes állatot
lefülelni. Érdekes, hogy rövid idö alatt ez már a
harmadik elszabadult bika, amely galibát csinált a
keleti pályaudvarban.

— Nagy bányaszerencsétlenség. Salo-
niki mellett a Trikorzó községben levö chrom-
bányában tegnapelött nagy szerencsétlenség
történt. A bányának falát egy nagy viztömeg,
mely a föld belsejében összegyülemlett, be-
nyomta és — mint levelezönk irja — tizenöt
munkás, két férfi és tizenhárom nö belefulladt
a viz árjába.

— Az áldozatok. A legutóbb történt két rab-
lógyilkossági kisérlet áldozatai : Huber Antalné, akit
Köbányán támadt meg éjjel a lakásán Kandolin
Vilmos napszámos és Schwarz Arminné, született
Katz Etel, akit Hermel János szurt meg és rabolt
ki, még mindig a Rókus-kórházban fekszenek.
Schwarzné állapota jobbra fordult, Huberné álla-
pota azonban még mindig veszedelmes, de most
már azt hiszik, hogy sikerül megmenteni az életét.

— Életunt kovácslegény. Czédey József, egy
huszonöt éves kovácslegény, ma reggel Telepy-utczai
lakásán, eddig ismeretlen okból, nagy késsel mel-
len szurta magát. Életveszélyes sebével a Rókus-
kórházba szállitották.

— Tüz a belgrádi nemzeti szinházban. A
szerb föváros szép szinházi épületét csak a vélet-
len szerencse mentette meg a legnagyobb katasz-
trófától. A "Mikádó" operettet játszották, midön a
szinpadon egy villanyos sodrony az egyik függönyt
meggyujtotta. Iszonyu pánik keletkezett s halál-
sápadtan rohant mindenki a kijárat felé. A tüz-
oltóságnak azonban szerencsére sikerült a tüz for-
rását hamarosan feltalálni és elfojtani. Az elöadást
azonban az izgalom miatt nem lehetett mindjárt
folytatni.

— Ajándék az öreg honvédeknek. A "Lyra"
asztaltársaság egy küldöttsége járt a napokban
künn a honvédmenedékházban, Bokross József ve-
zetése alat t Lajos napja alkalmából kétszáz cso-
mag dohányt s ugyanannyi darab szivart adtak át
a parancsnoknak szétosztás végeit. Az ajándékokat
tegnap osztotta ki Szent-Imrey Kálmán parancsnok.

— Öngyilkosság a tengeren. Tegnap este,
mikor az utolsó abbazia-fiumei hajó a Candrida és
Voloska közt fekvö Prelukával átellenben haladt,
egy teljesen feketébe öltözött uri utas a többi
utastól elválva, a hajó hátulsó részéhez ment, ahol
kalapját és napernyöjét letéve, hirtelen a tengerbe
vetette magát. Ez olyan gyorsán történt, hogy a
beállott szürkület és a hajó csavarjának zakatolása
miatt senki sem vette észre, csak egy Blassich
Péter nevü fiumei vendéglös, aki épen a közelben
állott. Blassich rögtön a kapitányhoz sietett s meg-
mondta a látottakat, mire ez azonnal megállitotta
a hajót s mentö csolnakot bocsátott le. Az öngyil-
kos azonban eltünt a habokban. A hajón maradt
napernyö és kalap semmi utbaigazitást nem nyuj-
tott az azonosság megállapitására. Tudósitónk sze-
rint nincs kizárva, hogy az öngyilkos magyar em-
ber, mert Abbaziában mostan a legtöbb üdülö és
fürdözö vendég Magyarországból valo.

— Elfogott leánykereskedö. Régi panasz,
hogy lelketlen lélekkufárok mindenféle szép igérge-
tésekkel fiatal leányokat csalnak át Magyarország-
ból Szerbiába és a többi Balkán-államokba, ahol
ezek a szerencsétlen teremtések késöbb teljesen
elzüllenek. A hatóságoknak volna feladata, különö-
sen a délvidéken, hogy a kivándorlást meggátolják
és az utlevelek kiosztásában óvatosabban járjanak

el s akkor ennek a visszás helyzetnek némiképen
eleje vétetnék. A zimonyi rendörségnek — mint
levelezönk irja — tegnap sikerült egy professzioná-
tus leánykereskedöt elcsipnie, épen amikor egy
fiatal, szép leányt akart Belgrádba átcsempészni,
hogy ott szép összegért tuladjon rajta. Hartig Leib
Márkus a neve az elfogottnak s a zimonyi kapi-
tányság most korábbi üzelmeit is nyomozza.

— Bérelt sirhelyek. Eddig azt hitlük, hogy
az embert csak a lakásából dobhatják ki, ha nem
fizeti pontosan a házbért, de legalább halála után
nem zaklatják semmiféle tartozásáért. Fogalmunk
sem volt arról, hogy van egy ország, ahol még a
halottak sem élvezhetik a zavartalan nyugodalmat,
ha hozzátartozóik nem fizetik idején — sirhelyük
bérét. Pedig ilyen ország is van. Az utóbbi idöben
sokat emlegetett Puerto-Rico szigete az, ahol az
exhumálás, vagy inkább a halottaknak a sirokból
való kidobása mindennapos dolog. A Campo
Santon, a san-juani sziklás tengerpart mentén
fekvö temetöben, olyan rendkivül drágák a sir-
helyek, hogy azokat csak nagyritkán veszik meg.
Még a jobbmódu lakosság is drágálja a vétel-
árat és inkább bizonyos évi bérösszeg fize-
tésére kötelezi magát. A szegényebb néposztály
azonban képtelen a nagy bérösszegei évek hosszu
során át fizetni és igy igen sokan fájó szivvel kény-
telenek nézni, hogy miként fosztják meg a drága
halottaikat nyugvó helyüktöl. A jobb viszonyok
között élök rendesen nyolcz-tiz évre veszik bérbe
azt a darab földet, ahová elhalt kedveseiket temetni
kivánják. Ha a bérlök a bérlet lejária után elmu-
lasztják a bérlet megujitását, akkor minden elöze-
tes értesités nélkül, kiássák a halottak porlodó
csontjait, hogy a sirhelyet másnak adhassák bérbe.
A sirokból kiásott csontokat a temetö legszélsö
sarkába hordják, ahol szorosan a fal mellett néha
egész rakás emberi csont látható. Azaz hogy ma-
guk a csontok ritkán hevernek pusztán és szaba-
don. A természet ott könyörületesebb, mint az
emberek, az egykori élet végsö maradványait rövid
idö mulva ugy ellepi a sürü, tropikus növényzet,
hogy azok csak rövid ideig vannak a profán em-
beri tekinteteknek kitéve.

— Pusztuló müemlék. Löcséröl irja tudósi-
tónk : A késmárki evangelikus egyházközség tulaj-
donában levö, müvészi stilben épült régi templom,
melyet szakértök párját ritkitó müépitkezésnek je-
leztek, nap-nap mellett az enyészetnek néz elébe.
Az egyházközség a saját erejéböl nem tudja fen-
tartani, amiért is a miniszteriumhoz fordult, hogy
a müemléket állami költségen tartsa fenn. Stejn-
hauss László épitészeti mérnök e napokban ott
járt a miniszter megbizásából és a tatarozás és
fentartás költségeiröl a miniszternek költségvetést
terjesztett be. A miniszter most leiratban értesitette
az egyházközséget, hogy hajlandó a müépitkezést
a pusztulástól megmenteni, hogy ba az érdekelt
egyház vagy á város a reá forditandó költségekhez
legalább részben hozzájárul. Most már csak a
város áldozatkészségén mulik, fog-e a költségek
fedezéséhez hozzájárulni.

— Leugrott a Margithidról. Ma délután egy
órakor a Margit-hid közepéröl egy 20—22 évesnek
látszó s a középosztályhoz tartozó nö a Dunába
ugrott. A közelben- horgonyzó hajók legénysége
azonban észrevette és még élve kimentette a ha-
bokból. Mentök vitték a Rókus-kórházba, ahol da-
czára annak, hogy magához tért, sem kilétét, sem
lettének okát nem árulja el.

— A vasárnapi betörö. Nagykanizsáról irja
tudósitónk : Egy eddig ismertellen, de már fogság-
ban levö ember arra akarta a tegnapi munkaszü-
netes délulánt fölhasználni, hogy az adóhivatalban,
betörés utján, némi vagyonra tegyen szert. Az adó-
hivatal és a posta egy épületben van, amit a be-
törö természetesen tudott, valamint hogy azt is
tudta, hogy vasárnap délután egyik hivatalban sincs
egy lélek sem. A leleményes ember még délelött, mikor
a hivatalokban sokan voltak, belopózott az épületbe
az adóhivatalnak a folyosó végén levö füstvezetöjébe
bujt, amelynek ajtaját aztán behuzta maga után.
Tizenkét óra után, mikor elcsöndesült a ház, elö-
jött buvóhelyéröl, levetette kabátját és czipöjét és
visszatette öket a füstvezetö nyilásba, amelynek aj-
taját ezuttal nyitva hagyta. Aztán dolgához látott.
A folyosóról az adóhivatalba nyiló ajtót ál-
kulcscsal kinyitotta, s amint a hivatalos he-
lyiségbe, lépett, az ajtót behuzta maga után.
Mikor ezzel is elkészült, akkor a pénztári szobába
vezetö ajtó felnyitásához fogott. Mig a vaspántos
ajtó szabaddá tévéiével foglalatoskodott, odaérke
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zett Molnár Vendel hivatalszolga, hogy a vasárnap
délutáni postával jött leveleket a postahivatalból
elvigye. Mikor a füstvezetö mellett elment, föltünt
neki a nyitott ajtó és benézett a nyilásba. Leg-
nagyobb csodálkozására a rossz kabátot és a még
rosszabb czipöket pillantotta meg, amik gyanut
ébresztettek benne. Alarmirozta a postára jövö
többi hivatalszolgákat is, akik aztán bejutattak az
adóhivatal helyiségébe, épen akkor, mikor a mezit-
lábas vendég az ablakon kiugrott. Valóságos hajsza
indult meg a menekülö után, akit aztán egy népe-
sebb utczán el is fogtak. Egyelöre csak annyit
tudnak róla, hogy szentbalázsi születésü bognár-
legény. A rendörségtöl átkisérték a törvényszékhez
a porul járt vasárnapi betöröt.

— Eltünt. Csite Béla fövárosi dijnokot valami
szabálytalanságért megbüntették és más hivatalija
helyezték át. Ez a dolog annyira elkeseritette a
fiatal embert, hogy e hónap 22-én üllöi-uti lakásá-
ról eltávozott és azóta sehol sincs nyoma.

— Betörés. Földváry László földbirtokos
panaszt emelt a rendörségnél, hogy Baross-utcza
18. szám alatt levö lakását nyaralása alatt álkulcs-
csal felnyitották és onnan különbözö tárgyakat el-
vittek. A rendörség meginditotta a nyomozást.

— Szállodások, vendéglösök, kávésok, pinczé-
rek és kávéssegédek évkönyve czim alatt legközelebb
olyan munka fog megjelenni, mely a szakkörök érde-
keit lesz hivatva szolgálni és elömozditani. Az évköny-
vet Barta Béla és F. Kiss Lajos szerkesztik s mint az
elöfizetési felhivásból olvassuk, a legelökelöbb szak-
férfiak igérték meg közremüködésüket. Elöfizetési ára
három korona, mely a kiadóhivatalba (Budapest, Royal-
szálló) küldendö.

Napirend.
N a p t á r : Kedd, augusztus. 30. Római ka-

tholikus : Lim. Róza. — Protestáns: Róza. — Gö-
rög-orosz: (augusztus 19.) Flórus. — Zsidó: EM
12. — Nap kél 5 örs 1 perczkor, nyugszik 6 óra 27
perczkor. — Hold kél délután 5 óra 41 perczkor, nyug-
szik 2 óra 25 perczkor reggel.

A földmivelésügyi miniszter fogad d. u. 4 ó.
A horvát miniszter fogad délelött 8—10 óráig.
Nemzeti muzeum: régiségtár, nyitva d. e.

8--1-ig. Többi tárai, köztük a néprajzi osztály is
(csillag-utcza 15. sz.) 60 krajczár belépödij mellett
tekinthetök meg.

Technologiai iparmuzeum nyitva 9—l-ig.
Természetrajzi gyüjtemények muzeuma

nyitva 10—12-ig. (Muzeum-körut 4.)
Az iparmüvészeti muzeum, nyitva d. e.

9—l-ig és 3—6-ig.
Iparmüvészeti társulat kiállitása nyitva d. e.

9—12-ig és 2—5-ig.
A "Hódoló diszfelvonulás". Eisenhut Ferencz

óriási körképe Városliget, Andrássy-ut végén, látható
reggel 9-töl este 8 óráig. Belépö dij 50 kr. Gyermek-
jegy 30 krajczár.

A bohózatiró szinháza.
— Ernest Blum memoirjaiból —

Ernest Blumnak, a kiváló franczia bohózat-
irónak a párisi "Gaulois" hasábjain megjelenö
memoirjaiból már több részletet közöltünk. Leg-
ujabban a következö fejezet jelent meg az emlitett
franczia ujságban:

"Egy szép napon az az ideám támadt, hogy
fölcsapok vidéki szinházigazgatónak. Ez a tréfa
természetesen nem tartott sokáig, mindössze hat
hétig. Fiatal és becsvágyó voltam, s arról álmo-
doztam, hogy a szinház révén rövid idö alatt mil-
liókat szerzek.

Egy barátomnak, akinek keleti Francziaor-
szág egyik városkájában kis szinháza volt, hatszáz
frankot ajánlottam föl, mely összegéit a tiszta ha-
szon fele és egy páholy járt ki. Ami a páholyt
illeti, annak abszolute semmi hasznát sem Tettein,
mert a szinház vezetését teljesen társamra biztam,
magam pedig Párisban maradtam, hogy nyugodtan
folytathassam megkezdett munkáimat. Társam idön-
kint levélben értesitett a dolgok folyásáról, s a
hirek, legnagyobb örömömre, igen kedvezök voltak.

"Nagyszerüen mennek a dolgok, irta egyiz-
ben. Tegnap ismét telt ház volt, söt több láto-
gatót el is kellett már küldenem, mert nem volt
hely a szinházban."

El voltam regadtatva. Még néhány tele ház
és dusgazdag ember leszek.

Egy napon nem tudtam ellentállni a kisér-
tésnek, hogy lemenjek és magam nézzem meg,
hogyan folynak a dolgok kedves vállalatomnál. A
nélkül, hogy az igazgatót értesitettem volna uta-
zásomról, egyszerre ott termettem.

A pályaudvarnál mindjárt szemembe ötlött
a szinház. Odamentem. Az elsö ember, akit meg-
láttam, az igazgató volt. Mikor észrevett, ige

furcsa tekintetet vetett rám. Láttam, hogy nem
nagyon örül látogatásomnak.

— Ah, te itt vagy?
— Igen ; lejöttem, hogy megnézzem a szin-

házunkat és gratuláljak neked. Most is olyan pom-
pásan megy még ?

— No, pompásan épen nem. Néhány nap
óta némi hanyatlást észlelek.

És mi a hanyatlás oka ?
— A maire feleségének a huga meghalt, ö

tehát nem jár a szinházba ; s mivel itt csaknem
az egész intelligenczia rokonságban van egymással,
majd mindenki gyászol. Ez némi fogyatkozást okoz
a szinház teltségében. Hanem azért játszunk.

— Mit adtok elö ma este ?
— Nézd itt van a szinlap.
Elolvasom. Nem kevesebb, mint két három-

felvonásos és egy négyfelvonásos darabot tüztek ki
elöadásra.

— Hogy adathalsz elö ennyit egy estén?
— 0, törölünk mi minden darabból annyit,

hogy hármat elöadathassunk egy este. Törülünk,
még pedig czélszerü okokból.

— Czélszerü okokból?
— Igen. Elöször is, nincs elsö szerelmes

szinésznöm.
— Ugy ?
— Igen. Azzal az ürügygyel hagyott el, hogy

adósa maradtam két hónapi gázsijával.
— Hogyan ? Adós maradtál ?
— Istenem, hiszen az imént mondtam már,

hogy az utóbbi idökben rosszul mennek a dolgok.
Mivel tudtam, hogy különben sem lesz rá nagy
szükségem, elbocsátottam, hogy fizetését az elsö
szerelmes szinésznek adhassam, akit nem nélkü-
lözhetek.

— Meglehet, hogy helyesen cselekedtél. És
mit játszik az elsö szerelmes ?

— Hm ! Egyáltalában nem játszik. .
— Ugy?
— Igen, ö is megugrott.
— Miért?
— Mert neki is adósa voltam két hónapi gá-

zsival.
— De hiszen az imént mondtad, hogy miatta

az elsö szerelmes szinésznöt . . .
— Igen, csakhogy a terem tulajdonosának is

adósa voltam és fölfoghatod . . .
Most már kezdtem tisztán látni. Mikor a nézö-

térre léptem, épen harmincz embert láttam ott, a
városi zeneegyesület tagjaival együtt.

— Ezek nem fizetnek, mondta társam, a
város szerzödésben kikötötte, hogy a zenekar tag-
jainak szabad bejárásuk legyen.

— És a többi nézök?
— A többiek sem fizetnek. Ami pedig a

páholyokat illeti, az egyik az alpréfect, a másik a
maire, a harmadik és negyedik két városi tanácsos
helye. Természetesen mind tiszteletbeli helyek. És
ez igy megy, amióta itt vagyok. Csak nem akar-
tam neked megirni, nehogy zavarjalak munkádban.

— És a hatszáz frankom, boldogtalan ? . . .
— Ó, barátom, azt igen jó czélra forditottam.

A feleségem egész tavaszszal gyötört, hogy küldjem
fürdöbe. Elküldtem a te pénzeddel és most nagyon
jol érzi magát és békében hogy engem is . . . "

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
* Gróf Keglevich üdvözlése. Gróf Keglevich

István, intendáns tulajdonképen csak ma vette át az
Operaház és a Nemzeti Szinház vezetését Huszár
Kálmán miniszteri tanácsostól, az eddigi kormány-
biztostól. Az uj intendáns elöbb átvizsgálta a pénz-
tárt, a készpénzeket, a letéteket, a nyugdijintézet
vagyonállományát és átvette a leltárakat is. Ezek
után tisztelgett nála a két szinház müvészeti és ad-
minisztrativ vezetösége az igazgatókkal az élén.
Káldy Gyula üdvözölte az intendánst, aki erre rö-
vidén és nagyon szivélyesen válaszolt Hivat-
kozott arra, hogy amidön elöször állott e helyen,
már eléggé megismertette magát, s megismerte
a személyzetet is annyira, hogy erröl ujat
mondania ne kelljen. Elvárja a személy-
zettöl, hogy nemcsak mindenki teljesiteni fogja
kötelességét, de annál még többet is fog végezni.

Rendes körülmények közt fönök ilyent hivatal-
nokaitól nem kivánhat, de müvészeti személy-
zettöl a müvészeti lelkesedésböl kivánhat sokkal
nagyobb buzgalmat, mint bárki mástól. Viszonyaink
különben is olyan sanyaruak, hogy mindenkitöl
megfeszitett erös müködést kell megkövetelnie s
ebben saját maga is mindent el fog követni.
Kettöt azonban különösen figyelmébe kiván aján-
lani a müvészi és adminisztrativ vezetöségnek.
Az elsö az, hogy mindenkitöl teljes öszintesé-
get kiván, még akkor is és különösen akkor, ha
valamit inicziálni vagy effektuálni óhajt. Akik
tudják, hogy valamely felmerülö eszme vagy terv
esetleg kárral járhat, mondják azt meg öszintén, az
ilyen nyilatkozatot mindig hálásan fogadja és azt
baráti szolgálatnak tekinti. A másik az, hogy a
szinházak belsö ügyeiröl a nyilvánosság elé ne
jusson olyan, ami a közönség elé nem tartozik,
mert az utóbbi idöben azt vette észre, hogy a kö-
zönség sokat foglalkozik a szinházak olyan ügyei-
vel, melyek a közönség elé tulajdonképen nem tar-
toznak. Hangsulyozni kivánja, hogy mig a szinhá-
zak élén áll, senkinek az hasznára nem fog válni
ha a nyilvánosság felhasználásával akar hatni a
szinházak vezetöségeire. Egyébként nagyon köszöni
a tisztelgést és igéri, hogy mindenkinek jogos tö-
rekvését, igyekezetét a legszivesebben fogja töle
telhetöleg elömozditani: (Zajos éljenzés.) A két szin-
ház igazgatója ezután bemutatta az intendáns-
nak azon keveseket, akiket még nem ismert.

* A babona. A Magyar Szinházban az uj
szezon elsö operette ujdonsága Viktor Rogernek a
"La Fetische" czimü operetteje lesz, amelynek lib-
rettoját Ferrier és Clairville irta és Makai Emil
forditotta magyarra. Az operette próbái párhuzamo-
san folytak a "Kés története" czimü bohózat pró-
báival és annyira elörehaladtak már, hogy az igaz-
gatóság jövö szombatra, szeptember harmadikára,
kitüzhette a bemutató elöadást. A "Babona"-ban,
ez lesz a magyar czime az operettenek, a szinház-
nak Csaknem egész énekes személyzete részt veszt.
A föszerepeket: Wlád Gizella, Hében Anna, Sziklás
Kemény és Kalmár játszák. Most készül a szinház
az "Áruló" czimü szenzácziós szinmüre is, amely
szeptember 15-ikén kerül elsö elöadásra.

* Verö György uj operetteje. A Magyar Szin-
ház igazgatósága elfogadta elöadásra Verö György-
nek, a "Szultán", "Virágcsata", "Ezer év" és
"1848" szerzöjének uj operettejét. Az ujdonság
czime: "Kleopátra" és a téli szezonban fog
szinre kerülni.

* Verdi dicsösége. Egy ma kelt olasz királyi
rendelet, mint lapunknak táviratozzák, a milanoi
konzervatoriumot, amelyben tudvalevöleg Verdi ta-
nult, "Conservatorium Giuseppe Verdi"-re keresz-
telte el.

* Beiratások. Somogyi Mór konzervatoriumai-
ban a beiratások serényen folynak. Á zenetörténe-
lem és aesthetika tanszékét Slojanovits Jenö tölti
be, mig az irodalom és általános aesthetika tan-
tárgyait dr. Lázár Béla fogja elöadni. A tanitás
szeptember 6-án kezdödik.

VIDÉK.
* (Képviselöi beszámoló.) Weisz Berthold

országgyülési képviselö tegnap délelött Nagy-Ajtán,
délután pedig Baróthon tartotta beszámolóját. Mind-
két helyen több száz választó volt jelen és a be-
szédet zajos éljenzésekkel fogadták. Nagy-Ajtán is,
Baróthon is 200 teritékü ebéd volt, amelyen báró
Bánffy miniszterelnökre, a kormányra, Weisz Ber-
thold képviselöre, a föispánra, alispánra és má-
sokra számos felköszöntöket mondtak. Utközben a
képviselöt a lakosság mindenütt ünnepi diszben és
lovasbandériummal fogadta. Ma és a következö
napokon a kerület többi községeit látogatja meg a
képviselö.

* (Az ugodi képviselö ügye.) A lapokban az
volt megirva nemrégiben, hogy Bauer Antal, az
ugodi kerület országgyülési képviselöje, a kormány-
nyal szerzödéses viszonyba lépett és ennélfogva le
fog mondani mandátumáról. Ez a hir ilyen alak-
ban nem felel meg a valóságnak, mert Bauer nem
a magyar kormánynyal, hanem a közös hadügy-
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minisztériummal lépett szerzödéses viszonyba azál-
tal, hogy uradalmát a közös hadügyminiszterium
kibérelte huszonöt évre csikótelep czéljaira.

* (A Jégkárosultakért) A veszprémmegyei
jégkárosultak részére ujabban gróf Festetich Pál
Stockholmból 1000 forintot. Vajda Ödön zirczi
apát 500 forintot és gróf Csekonics Endre 50 méter-
mázsa buzát küldött.

TÖRVÉNYKEZÉS.
= Képviselö és ügyvéd. Évek óta tart, hogy

Papp Elek képviselö és Éles Gusztáv ügyvéd ellen-
ségeskedésben élnek. A harag köztük még abból
az idöböl való, mikor Éles a jogtanácsosa Tolt a
"Gazdák és Iparosok Általános Hitelszövetkezeté"-
nek, amelynek elnöke a képviselö. Azóta pörösköd-
nek mindig. A mult évben Éles Papp Eleket az
utczán inzultálta. A járó-kelök csudálkozva nézték
akkor a József-köruton, mint tépázta egymást a két
uriember. A zajos jelenetnek egy rendör szakitott
véget s az ügy a büntetö járásbirósághoz került,
ahol Császár Edvin biró ma tárgyalta. Nem az elsö
tárgyalás volt ez a dologban, de azért ma sem le-
hetett itélettel befejezni. A verekedés szemtanuja,
Mondspitzer József sarki hordár ugyanis azt val-
lotta ma, hogy nálánál is alaposabb felvilágositást
adhat a vidám utczai párbajról a kollegája, Balázs
Pál hordár, aki békitöként közbe is lépett volt.
Erre a biró Balázs megidézése végett elhalasztotta
a tárgyalást, nem teljesitvén Éles ügyvédnek azt a
kérését, hogy az ügyet átküldje a törvényszékhez,
hol Papp-Éles-féle pörök légiószámra vannak.

= Az elhagyott férj boszuja. Fehér Bertalan
tápió-szelei lakos hét esztendön keresztül boldog
házasságban élt feleségével Szántói Máriával. A mult
esztendöben azonban családi ügyek megzavarták e
tartós boldogságot. Az após ugyanis, egy 70 éves
öreg ember, azt kivánta, hogy Fehér Bertalan köl-
tözködjék családjával hozzá s folytassa a gazdál-
kodást. Szóba jött ekkor az is, hogy adják al az
asszony szölöjét s ebböl fizessék ki az öreg föld-
jén levö adósságokat.

— Az én szölöm bizony nem adod e l ! pat-
togott Szántói Mária.

— Jó — válaszolt a békés természetü férj
— hát akkor irassuk a szölö felét az én nevemre.

— Azt ugyan nem éred meg soha! Inkább
elhagylak a gyermekekkel együtt, válaszolt Szán-
tói Mária. És be is váltotta igéretét. Fehér Berta-
lan, miután többször hiába kisérlette meg kibéki-
teni nejét, elbucsuzott a józanságtól és ez esztendö
április másodikán revolverrel a kezében rálesett
az asszonyra.

— Visszajösz-e hozzám, Mari ? — kérdezte
az asszonyt.

— Nem én soha, mig élek! hangzott a
válasz.

— Ugy hát halj meg, asszony ! kiáltotta Fehér
Bertalan és háromszor lött revolveréböl feleségére.
Az egyik golyó Szántói Mária fejébe furódott, a ott
van még most is. A másik két golyó jelentéktele-
nebb sérülést okozott.

A pestvidéki törvényszék gyilkosság kisérle-
tének büntette miatt helyezte vád alá Fehér Ber-
talant s ügyében ma tartott Verebélyi Ignácz el-
nöklése alatt végtárgyalást. Vádlott töredelmesen
beismerte tettét, melynek okául elkeseredettségét
mondotta. Az asszony pedig megbánta férje urával
szemben tanusitott viselkedését s már rég megbo-
csátott neki. Dr. Nagy Géza királyi alügyész be-
igazoltnak látta a praemeditácziót és gyilkosság
kisérletének büntette miatt kérte a vádlott meg-
büntetését. Erdélyi Sándor védö a mellett érvelt,
hogy védencze csak sulyos testi sérülést követett
el s az enyhitö körülményekre utalva, enyhe bün-
tetést kért. A törvényszék szándékos emberölés ki-
sérletének büntettét állapitotta meg és e miatt
három évi fegyházzal sujtotta a vádlottat. Az ité-
let mindjárt jogeröre is emelkedett.

= Rágalmazás. Érdekes rágalmazási pör
indult ma meg a büntetö járásbiróságnál. Mócsy
Antal országgyülési képviselö a katholikus körök
országos nagygyülésén a minap dr. Ballagi Aladár
egyetemi tanárról, ki egyuttal az evangelikus-refor-
mátus egyház tanácsbirája, azt állitotta, hogy a
k e r e s z t é n y s é g n y i l t e l l e n s é g e s
mégis kathedrája van az egyetemen. E nyilatko-
zatért Ballagi ma Mócsyt n y i l v á n o s r á g a l -
m a z á s czimén bepanaszolta. A fenyitö feljelen-
tés egyelöre pihenni fog, mert Mócsy képviselö
lévén, ki kell öt kérni elöbb a parlamenttöl s csak
aztán lehet törvény elé állitani. Ez okból az érde-
kes tárgyalás majd csak az öszön kerülhet sorra.

SPORT.
+ Budapesti lóversenyek. A nyári meeting

holnapi tizedik és utolsó napjának a programmján
kisebb futamok szerepelnek: A legnagyobb verseny
a 8.000 koronás Állvány-dij, melynek derby-távján
néhány szivós ló fog mérközni. A valószinü in-
dulók a következök:

Néni v. Kópé lovagolja Griffiths.
Primula " Ibbett.
Kelet " Adams.
Jason " Gilchrist.
Eccles Cross " Wilton.
Cousine " Bulford S.
Kadmea " ?
Dalffy " Slack.

Ebben a handicap-ben jól állanak sulyban
Cousine és Jason. Ha holnapig még esni fog,
akkor Jason lesz a gyöztes. Néni-nek nagy a
sulya, valószinüleg Kopé-t küldi ki az istálló, mely
szintén jó esélylyel indul.

A többi futamokra nézve tipjeink a követ-
kezök :

I. Ste Nitouche.
II. Billnitz.

III. Jason—Cousine.
IV. Ara—Ilis.
V. Gonosz—Álmos—Makó.

VI. Pimasz—Pacsirta.
VII. Györgyike—Pehely.

+ Grimaldi futása. A magyar lovaregylet
igazgatósága tegnap Cleminson jockeyt megfenyi-
tette, mert Grimaldit a csütörtöki Nursery-handicap-
ban pullolta. E lovaglásnak kitiltás lett volna a
következménye. Cleminson mentsége azonban az
volt, hogy nyiltan elismerte az inkorrekt lovaglást,
melyet azzal indokolt, hogy a távoszlopnál Contrás-
nak neki ment, miáltal azt hátráltatta az elöre-
jutásban. E nekilovaglás folytán — ugy véli —
lovát ugyis disqualifikálták volna, az eredményen
tehát mitsem változtatott. Cleminsont tehát a köny-
nyelmü okoskodásért fenyitették meg.

+ Gomba és Goldregen. A badeni Prince of
Wales Stakes két elsö lova a bécsi Ausztria-dij-
ban ujra találkozhatik, csakhogy akkor a német
tiz kilogrammal kedvezöbben lesz sulyozva. Gold-
regen ugy halljuk, bizonyosan futni fog a százezer
koronás versenyben, akkor azonban nem Gomba,
hanem Bogdány és kétéveseink legjobbjai fognak
vele

+ Busby trainer. A hires Busby, aki nálunk
évek hosszu során lovagolt s Kincsem-et is nem
egyszer lovagolta, Bleichröder német sportsmanhez
szegödött trainerül.

+ Magyar athléták diadala Bécsben. A bécsi
"Athletik club" tegnap, 28-án a kiállitás területén
rendezeti nemzetközi athletikai versenyén a magyar

ismét gyöztek. A magyarok öt elsö, kilencz
második és öt harmadik dijat nyertek e versenyen,
melyen a kontinens athlétáinak szine-java mérkö-
zött. A részletes eredmény a következö :

I. Kalapács-dobás: 1. Kock János (Bécs) 25.85
m. 2. Czettier Rezsö (M. U. E.) 18.64 m.

II. Junior-futás 100 yard. 1. Lechmann (Bécs).
2. Herczog Ede (M. U. E.) 3. Starack Károly (Bécs).

III. Diszkos-vetés. 1. Fanda Frantisek (Pilsen)
33.50 m. 2. Kock János (Bécs) 32.95 m. 3. Czettler
Rezsö S1.91 m. (M. ü. E.)

IV. Sulydobás 71/4 klgrmos golyóval: 1. Kock
János (Bécs) 10.1l m. 2. Czettler Rezsö (M. U. E.) 10.02
m. 3. Sajó Béla (B. T. C.) 9.26 m.

V. 100 yardos futás Bécs bajnokságárt 1. Schu-
bert Ernö (M. U. E.) 2. Speidl Zoltán (M. U. E.) 3.
Lechmann (Bécs).

VI. Magasugrás földröl. 1. Franyó Gyula (B. T.
C.) 1.72 m. 2. Sajó Béla (B. T. C.) 1.68. 3. Sasse Ká-
roly (M. A. C.) 1.60 m.

VII. 1609 m. bajnokság (Bécsváros) 1. Malcsiner
Gyula (M. T. C) 4 p. 55 mp. 2. Gräf Felix. 3. Ujvári
Cseh Ödön (M. U. E.)

VIII. Távolugrás. 1. Schubert E. (M. U. E.) 5 m.
94 cm. 2. Gajzágó Tibor (M. A. C.) 5 m. 88 cm. 3.
Franyó (B. T. C.) 5 m. 62 cm.

IX. Rudugrás: 1. Sonnenschein Ernö (Bécs) 290
méter. 2. Sasse Károly (M. A. C). 3. Bariagy Oszkár
(O. T. E.).

X. 1/4 angol mértföldes futás. 1. Nedved (Prága)
553/5 mp. 2. Lebhmann (Bécs). Magyarok nem indultak.

XI. 1000 méteres bajnokság. 1. Rudi Rezsö
(Prága) 2 p. 50 mp. 2. Kwieton Kornél (Bécs). Speidl
Zoltánt ki 2-ik volt, disqualifikálták, mert állitólag a
többit akadályozta.

XII. Akadályfutás. 1. Postinger Nándor (0. T. E.).
2. Baklai Oszkár (0. T. E.). 3. Keller (Bécs).

KÖZGAZDASÁG.
Közgazdasági táviratok.

New-York, augusztus 29. (C. T. B.)
aug. 29. aug. 27.

cents cents

Buza szeptemberre 691/8 683/8
,, deczemberre 663/4 661/4

Tengeri szeptemberre 341/2 341/2

Chicago, augusztus 29. (C. T. B.)
aug. 29. aug. 27.
cents cents

Buza szeptemberre 641/8 64
Tengeri szeptemberre 30 30

Ipar- és kereskedelem.
Czukor- és szeszgyárak felügyelete. A pénz-

ügyminiszter — mint értesülünk — a szesz-, sör-
és czukorgyárak hathatósabb ellenörzése szempont-
jából egy technikai felügyelöi és hat technikai el-
lenöri állást szervez. Ezeket az állásokat a pénz
ügyminiszter okleveles vegyészekkel tölti be és
pedig egyelöre két évi szerzödéssel. A felügyelöi
állást évi 2400 forinttal, az ellenöri állásokat pedig
évi 1500 forinttal javadalmazzák.

Közgyülés. "A fatermelö- és fakereskedö
hivatalnokok országos egyesülete" szeptember 25-én
vasárnap délután három órakor tartja meg rendes
közgyülését az egyesület helyiségében, a Royal-
szállóban.

Köbányai sertéspiacz, aug. 29. Magyar elsö-
rendü : Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon
felüli sulyban) — krajczárig. Közép (páronkint
300-400 kilogramm sulyban) — krajczárig.
Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon felüli
sulyban) 5 7 — 5 8 — krrig. Közép (páronkint 251
—320 klgrig terjedö sulyban) 58—581/2 kr. Könnyü
(páronkint 250 klgrig terjedö sulyban; 581/2—59
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 klgr. felüli sulyban
571/2—58 krajczárig, közép (páronkint 240—260
kilogramm sulyban) 58—581/2 krajczárig. Könnyü (pá-
ronkint 240 kilogrammig terjedö sulyban) 57—58
krajczárig. Sertéslétszám: 1898. aug. 27. napján
volt készlet 46.263 darab, aug. 28-án felhajtatott
1008 drb, augusztus 26-án elszállittatott 416 darab,
augusztus 29-ére maradt készletben 46.855 darab.
A hizott sertés üzletirányzata lanyha.

Budapesti juhvásár, augusztus 29. A mai vá-
sárra felhajtottak : 1261 drb hizlalt ürüt, 606 drb
feljavitott juhot, 842 darab kisorolt juhot 903 drb
szerbiai juhot. Napi árak: hizlalt ürü 201/2—22 frt
páronkint, 22—23 forint 100 kilónkint, feljavitott
juh 18—20 forint páronkint, 20—21 forint
100 kilonkint, kisorolt juh ll.50—13.25 forint páron-
kint 18—20 forint 100 kilónkifit, kiverö juh l l —
13 forint páronkint, kecske 18—20 forint páronkint,
szerbiai juh 8—13. forint páronkint. Az üzlet le-
folyása vontatott volt.

BUDAPESTI GABONATÖZSDE.
Budapest, augusztus 30.

A leszámoló irodánál a tözsdetagok ma je-
lentették be liquidáczió czéljából ama szokvány-
gabonaügyleteket, amelyeket immár majdnem egy
éven át szeptemberi szállitással kötöttek. Ez eljá-
rásnak tisztán leszámolási jelentösége van, ameny-
nyiben a teljesitési idö alatt is akadálytalanul
folyhatnak még a vételek és eladások, egészen
szeptember hó huszonnegyedikéig, vagyis az utolsó
felmondási napig. Az e perczben fennálló engage-
mentból ilyformán semmiféle következtetéseket
nem lehet levonni, mert az ügyletek viszonya és
száma a következö hónap alatt még folyton oscil-
lál, részben lebonyolitások, részben ujabb kötések
és részben —nagyon is csekély részben — szál-
litások, illetve átvételek révén. Értesüléseink szerint
különben m a b e j e l e n t e t t e k 820.000
m é t e r m á z s a b u z á t , 160.000 m é t e r -
m á z s a r o z s o t , 115.000 m é t e r m á z s a
t e n g e r i t , 85.000 m é t e r m á z s a z a b o t ,
4000 m é t e r m á z s a á r p á t és 1500 m é t e r -
m á z s a r e p c z é t . A liquidácziót pedig a kö-
vetkezö árfolyamok alapján ejtik meg: buza 8 fo-
rint 33 krajczár, rozs 6 forint 65 krajczár, tengeri
5 forint 5 krajczár, zab 5 forint 38 krajczár, árpa
5 forint 80 krajczár és repcze 12 forint 70 kraj-
czár. A felmerült differencziák kölcsönös kiegyen-
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litése csütörtökön történik, ugyanakkor lehet egy-
uttal elöször bejelenteni a szállitást,

A dolog technikai része tehát el volna in-
tézve, financziális lebonyolitása is simán megy
majd, amennyiben biztos informácziónk szerint a
szeptember elsejei fizetési nap semminemü zavar-
ral sem fog járni, fenmaradt tehát épen csak az
üzleti oldal, ki futamodik meg elöbb, a baisse-e,
vagy a hausse, mert hogy menekülés lesz a vége,
ahhoz kétség nem fér. E kérdés tartja izgalomban
a spekulácziót, az igaz, hogy egyelöre nem oly
mértékben, hogy az árfolyamok egyenlegként vál-
toztak volna. A ma esti kurzusokat egybevetve a
szombati zárlattal, alig találunk különbséget. Nap-
közben volt ugyan ma némi árhullámzás, azonban
az üzlet nélkülözte a határozott alapirányzatot
Egyedül azt emelhetjük ki, hogy délelött a szep-
temberi és márcziusi buza árai között már hét
krajczárig terjedö report volt, estig azonban ismét
egy krajczárra zsugorodott össze az árkülönbség.
Reggel tehát a hausseisták, délután a baisseisták
voltak az idegesebbek.

Szállitanak-e majd vagy sem ? Ez a kérdés!
Emlitettük, hogy s z e r b b u z á t vásároltak •
czélra és ma is volt bö kinálat e származékban,
76 kilogrammos buzát hét forinton offeráltak, ki
tudja azonban, hogy tényleg "liferálnak" majd
és ki a megmondhatója annak, hogy a malmok
nem-e veszik át a buzát, mert, hogy vételkötések-
kel birnak, az bizonyos. Az a Vaskapu is nagyon
szeszélyes. Még az Orczy-féle ház kapuját sem
nyitogatják, csukogatják annyiszor, mint müszaki
vivmányunkat, "drága" aldunai kapunkat. Ma
ismét közhirré teszik, hogy további intézkedésig
szünetelnek a hajójáratok Orsova és Severin között.
A további intézkedés nyilván a vizállás növekedésétöl
függ. Talán a megeredt esözés segit némikép a bajon.
Egyébként egy orsovai lap ujságolja, hogy 45,000 mé-
termázsa buza és 22.000 métermázsa

tengeri elhagyta a Vaskaput. De
azért e hir alapján valahogy ne operájának a
börziáner urak, mert a tavaszszal is ugyan onnan
ment világgá a nagy flotta, mely utóbb csak nagy
kacsának bizonyult.

Ami a készáruüzletet illeti, elegendö, ha arra
utalunk, hogy ma hétfö volt Ez — tudjak — sa-
ját, külön felekezetnélküli ünnep napja a budapesti
malmoknak. Ilyenkor késön ébrednek a malombe-
vásárlók, még késöbben érkeznek a gabonacsar-
nokba, ahol a két napos "torlódás" már izgatottan
várja a hatalmasokat. Szombat, vasárnap tényleg
92.237 métermázsa buza érkezett fel, ma pedig el-
kelt 25 000 métermázsa. Égetö kinálat, hideg vá-
sárlókedv, husz krajczáros árcsökkenés.

A többi czikk közül jobb árpára egyáltalán
nem volt vevö, még 1/4—

1/2 forinttal olcsóbb árak
mellett sem. A miskolczi árpavásáron, a bécsi heti
vásáron a malátagyárosok és serfözdék teljésen fe-
dezték szükségletüket egy idöre, ugy hogy a teg-
napi pozsonyi vásáron emelkedett hangu megnyitó
beszéden és fényesen sikerült szimposionon kivül
egyebet nem is láttunk vagy hallottunk, vevö pél-
dául alig volt. Takarmányárpáért 5 forint 90 kraj-
czárig terjedö árakat fizettek helyben.

Rozs és zab lanyha irányzatban forgott. Hét
forintig, illetve 6 forint 80 krajczárig menö árakat
értek el.

Tengeri szilárd maradt ugy a határidöpiaczon,
mint a készáru-forgalomban (effektiv áru 5.25 fo-
rinton kelt), dacára annak, hogy a várva várt csa-
padék beállt. Mert ez a mostani esözés már na-
gyon post festum érkezett. A Duna, ba elönti a
kukoriczaföldeket, még az sem lendit sokat a nö-
vény nyomoruságos állapotán. Egyébként némely
helyütt ma a héten hozzáfognak a töréshez.

Hiányos volna a jelentésünk, ha meg nem
emlékeznénk arról, hogy a vasárnapi számunkban
közzétett kimutatás a világ gabonaterméséröl és
fogyasztási viszonyairól mily benyomást keltett.
Jellemzésére annak az érdeklödésnek, amelylyel e
nagybecsü és óriási munkát felölelö miniszteriumi
jelentést várták, felemlitjük, hogy tegnap reggel
innen kimeritö sürgönyt menesztettek New-Yorkba
a kimutatás adatairól, és hogy a távirat 212 forintba
került. Németországba, Angliába, Francziaországba is

küldöttek távirati jelentéseket, a lapok pedig már
tegnap közöltek bö kivonatot a kimutatásból
nagyobbára azonban felületes módon. Igy a N. F.
Pr. kiemeli, hogy a magyarországi buzaeredményre
nézve a kormány az utolsó nyolcz nap alatt 8*2
millió métermázsával korrigálta becslését, amennyi-
ben augusztus 20-án 32 .6 millió métermázsányi,
legutóbb pedig 35.8 millió métermázsányi ered-
ményt tüntet fel. A bécsi kollega nem veszi tekin-
tetbe azt a csekélységet, hogy a z u t o l s ó k i -
m u t a t á s m á r H o r v á t - S z l a v ó n i a
t e r m é s é t is f e l ö l e l i , mig az eddigi je-
lentések csak a szükebb értelemben vett Magyar-
ország hozamáról számoltak be. Dehát az alapos
és "jól értesült" bécsi lapnak ilyen baklövéseket
elkövetni szabad, különösen, ha ez Magyarország
rovására megy. Nálunk — tisztelet a kevés kivé-
telnek — a tözsde emberei a nagy fontosságu
elaboratumot bizony sem el nem olvasták, sem
arról nem "eszmecseréztek". Ily fajta, ugynevezett
elméleti dolgok iránt hiányzik nálunk az értelem
és ezek tanulmányozására nincs ideje a spekulá-
cziónak. Amig e terjedelmes hasábokat végig bön-
gésznék, ötször-hatszor is coullissier-ozhatnak buzát
vagy kukoriczát, ami mindenesetre kevésbbé fá-
rasztó és esetleg kézzelfoghatóbb eredménynyel
járhat .

A külföldi piaczok szilárdak. Amerikában
egy negyed centtel, Berlinben 20 fillérrel, London-
ban egy negyed pennyvel, Liverpoolban egy nyol-
czad pennyvel emelkedett a buza ára. Párisban
csak a liszt ára emelkedett, a buzáé olcsóbbodott.

Elöfordult készáru-eladások.
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Elöfordult batáridökötések.
Délelötti és déli tözsde Délutáni tözsde

Aru Határidö Kftcd. Forgalom Zárl. Kezd. Forgalom Zár.

(8.2930-311
buza márcz. 8.28{ 32-33-34 } 8.36 8.36 8.35 8.3I

( 35-36-37 I

I 8.29-30-311 I a qa I
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Hivatalos batáridöjegyzések.
Déli tözsde zárlata

Áru Határidö augusztus 29-én augusztus 27-én Leszámoló árfolyamok
pénz áru pénz áru

b u z a . . márcz. 8.86 8.37 8.33 8.35 —.—
buza . . szept 8.33 8.35 8.36 8.37 8.33
rozs . . szept 6.65 6.66 6.65 6.67 6.65
z a b . . . szept 5.38 5,40 5.32 6.34 5 38
tengeri szept 5.05 5.07 5.05 5.07 5.05

máj. 4.44 4.46 4.43 4.45 —.—
repcze . aug. 12.70 12.80 —.— —.— 12.70

BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.
Budapest, augusztus 29.

Az orosz czár azon terve, hogy európai kon-
ferenczia lépjen össze az általános lefegyverzés el-
határozása czéljából, mint mindenütt, ugy a tözs-
dén is nagy meglepetést okozott Az általános béke
föntartásának tervét azonnal 11/2 forintos hausse-
szal tisztelték meg és a külföldi tözsdékröl érke-
zett elsö árfolyamok helyben hagyták e lelkesedést.
Csak dalban kezdtek ismét az árak hanyatlani
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amikor Berlinböl jelentették, hogy az angol köz-
vélemény némi tartózkodással fogadja az orosz
császár kezdeményezését. Még nyomasztóbban ha-
tott az a hir, hogy a Bécsben folyt miniszteri ta-
nácskozások még mindig nem vezettek biztos ered-
ményre és hogy az osztrák birodalmi tanács ösz-
szehivását csak szeptember derekára vették kilá-
tásba. E körülmények hatása az árak ujra hanyat-
lottak, ugy, hogy a délutáni zárlatig az egész napi
emelkedés ismét lemorzsolódott. A helyi piacz nem
volt különösen élénk ; csupán a villamosokat kinál-
ták sürgösebben; le is ment árak 3—4 forinttal;
délután aztán ismét 1 forinttal emelkedett. Ércz-
pénz és váltó ára olcsóbb.

Az elötözsdén : Magyar hitelrészvény 393.50
398.—, Jelzálogbank 250.25—250. Osztrák hitel-
részvény 361.40—362.45, Osztr.-magyar államvasut
359.90—360.25, Közuti vaspálya 387.50, Villamos
vasut 255.50—255,75, Általános köszénbánya 99
forinton köttetett.

Délelötti 11 óra 25 perczkor zárulnak :
Osztr. hitelrészv. 362.30, Magyar hitelrészv. 398.40,
Aranyjáradék 120.70, Koronajáradék 98.60, Leszá-
mitoló-bank 262.50, Jelzálogbank 250.25, Rima-
murányi 253.25, Osztrák-magyar államvasut 360.75,
Villamos vasut 253.50 forinton.

A déli tözsdén elöfordult kötések:
Osztrák hitelrészvénv 361.25. Osztrák földhitel-
intézet 449.—, Anglobank 157.50, Bankverein
268,75, Unionbank 296.25, Lánderbank 226.50
Osztrák-magyar államvasut 359.53, Déli vasut 76.75,
Elbevölgyi vasut 266.50, Északnyugati rasat 249.25.
Török dohányrészvény 135, Alpesi bánya 165.50,
Májusi járadék 101.70, Török sorsjegy 605, Német,
márka 58.85. forinton köttetett

Dijbiztositások : Osztrák hitelrészvényekben
holnapra 1.50—2 forint, 8 napra 4.-
szeptember utoljára 8—9 forint.

5.— forint,

Délután 1 óra 30 perczkor zárulnak :

Magyar aranyjáradék
Magyar koronajáradék
Magyar hitelrészvény
Magyar ipar és keresk. bank
Magyar jelzálogbank
Magyar leszámitoló bank
Rimamurányi vasmü
Osztrák hitelrészvény
Déli vasut
Osztr.-magyar államvasat
Közuti vaspálya
Villamos vasut

Az utótözsde gyengült.

Délután 4 órakor zárulnak:

120.85
98.50

397.50
101.50
249.25
261.50
253.—
361.30
77.50

859.59
385.50
252.—

120.85
98.50

396.—
101.50
250.—
262.—
253.—
360.-
77.50

359.—
386.25
255.—

aug. 27.

Osztrák hitelrészvény 361.— 359.80
Magyar hitelrészvény 397.— 395.75
Osztr.-magyar államvasut 359.25 359.20
Leszámitoló bank 261.50 261.50
Rimamurányi vasmü 253.— 253.—
Közuti vaspálya 385.50 38635
Villamos vasut 252.— 255.—

TERMÉNY- ÉS ÁRUTÖZSDÉK.
Budapest, augusztus 29. Z s i r a d é k b a n

nem volt forgalom; árak változatlanok. Szilva
keresett és ára kevéssel emelkedett, mivel nem mu-
tatkozott kinálat. S z i l v a i z változatlan.

Hivatalos jegyzések.

f r t

ingyen hordó

Szilva
K é s z áru
Zsákkal együtt
gyöngysuly tiszta:
suly helyett

budapesti
vidéki . .
magyar fa légenszáritott vidéki . i

füstölt
. .n ea.-

boszniai, 1897. évi unsanc-minöség
IS&dara&aat. .'>••
Mtt - - -H
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szerbtaf.
• - S

Sadlvaiz
Batánd&e
lagyen feortla

eu—
te.-

\ötös közé
. i; váiés aaipaeüi iSSI

Budapesti vásárcsarnok.
Budapest aug. 29. A vásári forgalom: Hus-

nál a forgalom lanyha, árak csökkentek. Barom-
finál lanyha, árak szilárdak. — Halban lanyha,
árak szilárdak. Tej- és tejtermékeknél lanyha,
árak szilárdak. Tojásnál lanyha, árak szilárdak.
Zöldségnél lanyha. Gyümölcsnél élénk. Füsze-
reknél csendes. Idöjárás: borult, esös. A központi
vásárcsarnokban nagyban eladott élelmi czikkek
hivatalos árjegyzése a következö : Hus. Mar-
hahus hátulja I. 52—58 frt. II. 50—54 frt.
Birkahus hátulja I. 42—46 frt, II. 40—42
frt. Borjuhus hátulja I. 66—70 frt, II. 62—66 frt.
Sertéshus lsörendü 62—64 frt, vidéki 46—52 frt.
(Minden 100 kilonkint) Kolbász füstölt 60—80 kr
(kilónkint}. Sertészsir hordóval 63.0—64.0 frt (100
kilónkint). —Baromfi (élö). Tyuk l pár 1.00—1.20
frt Csirke 1 pár 0.55—1.00 frt. Lud hizott kilón-
kint 50—54 kr. — Különfélék . Tojás 1 láda (1440
drb) 29.5—30.5 frt. Sárgarépa 100 kötés 1.00—4.00
frt. Petrezselyem 100 kötés 0.60—0.80 frt. Lencse m.
100 kiló 7—9 frt. Bab nagy 100 kiló 8—12 frt.
Paprika I.. 100 kiló 30—60 frt, II. 20—28 frt. Vaj
1.rendü kilónkint 0.75—0.80 frt. Téa-vaj kilónkint 0.80
—1.10 frt. Burgonya, idei, 100 kiló 1.30—1.80 frt.
Burgonya sárga 100 kiló —.— frt. — Halak.
Harcsa (élö) 0.80—1.00 frt 1 kiló. Csuka (élö) 0.80—
1.00 frt. 1 kiló. Ponty dunai 0.40—0.60 frt.

Szesz.
Budapest augusztus 29. Irányzat változatlan.

A kontingens nyersszesz ára Budapesten 19.25
—19.50. Finomitott szesz nagyban 56.75—57.—.
Finomitott szesz kicsinyben 57.1/8—57.25, Élesztö-
szesz nagyban 56.25—56.50, Élesztö szesz kicsiny-
ben 56.75—57.—, Nyersszesz adózva nagyban
55.75—56.—. Nyersszesz adózva kicsinyben 56.1/8—
56.25, Nyersszesz adózatlan (exknt) 15.25—15.50,
Denaturált szesz nagyban 2 2 . — 2 2 . 1 / 8 , Denaturált
szesz kicsinyben 22.25—22.50. Az árak 10.000
literfokonkint hordó nélkül, ab vasut Budapest,
készpénzfizetés mellett értendök.

Bécs, augusztus 29. Kontingens nyersszesz
azonnali szállitásra 19.50—19.60 forinton kelt el.
Zárlatjegyzés 19.50—19.70 frt. Lanyha.

Prága, augusztus 29. Adózott trippló-szesz
nagyban azonnali szállitásra 55.25—55.50 forinton
kel t Adózatlan szesz 18.50—18.75 forinton kelt el
azonnali szállitásra.

Tr ieszt aug. 29. Kiviteli szesz tartályokban
szállitva 9 0 % hektoliterenkint nagyban, 12.25
—12.50 forint, augusztus—szeptemberi szállitásra.

KÜLFÖLDI GABONATÖZSDÉK.
Bécs, augusztus 29. A mai tözsde lanyha

irányzattal indult, de utóbb javulás állott be, mivel
készáruban csekély volt a kinálat. Köttetett: buza
öszre 8.25—8.24—8.33 forinton, buza tavaszra
8.25—8.35 forinton, rozs öszre 6.73—6.77 frton,
zab öszre 5.69 forinton, tengeri szeptember—októ-
berre 5.29—5.30 forinton, tengeri május—juniusra
4.72—4.75 forinton.

t

Hivatalosan jegyeztetett:
Buza tavaszra 8.34—8.35, buza öszre 8.32—

8.33, rozs öszre 6.76—6.78, tengeri julius—
augusztus 5.29—5.31, tengeri május—junius 4.74—
4.76, zab öszre 5.68—5.70, repcze augusztus—
szeptember 12.80—12.90 forinton.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTÖZSDÉK.
Bécs, augusztus 29. Az orosz világbékeja-

vaslat a tözsdén igen kedvezö hangulatot keltett,
de az üzlet azért nem öltött nagyobb terjedelmet,
mivel a kiegyezési tárgyalások iránt bizonytalanság
uralkodott. Élénkebb üzlet csak hitelrészvényekben
volt melyekben fedezeti vásárlások történtek. Utóbb
az irányzat gyengült és az elért áremelkedés ve-
szendöbe ment

Az elötözsdén : Osztr. hitelrészvény 361.25
—362.62 Anglobank 157.75, Union-bank 295.25,
Lánderbank 227.—227.50, Osztrák-magyar állam-
vasut 360.—360.62, Déli vasut 77.25—76.75, Alpesi
bánya, 166—166.40, Fegyvergyár 224—225.50.
Tramway 515.—, Prágai vasipar 740.—, Török
sorsjegy 60.60—60.80, Német márka 58.82.

A déli tözsdén : Osztrák hitelrészvény 361.—,
Osztrák földhitelintézet 447.—, Anglo-bank 157.5,0
Bankverein 267.05, Unionbank 296.—, Lánderbank
226.—, Osztrák-magyar államvasut 359.25, Déli
vasut 76.50, Elbevölgyi vasut 266.25, Észak-nyu-
goti vasut 249.—, Türök dohány-részvény 134.30,
Rimamurányi 253.— Alpesi bánya 165.20, Májusi
járadék 101.605, Magyar koronajáradék 98.55, Török
sorsjegy 60.50, Német márka azonnali szállitásra
58.83. Német márka ultimóra 58.86.

Délután 2 óra 30 perczkor jegyeztek i
s papirjáradék 101.60, 4'2%-os ezüstjára-

dék 101.45, 4%-os osztrák aranyjáradék 121.50,
Osztr, koronajaradék 101.50,1860. sorsjegy 140.76,
1864. sorsjegy 194.—, Osztrák hitelsorsjegy 203.75,
Osztrák hitelintézeti részvény 360.87, Angol-osztrák
bank 157.75, Union-bankrészvény 296.50, Bécsi
Bankverein 267.50, Osztrák Länderbank 225.75,
Osztrák-magyar bank 908.—, Osztrák-magyar ál-
lamvasut|359.13, Déli vasut részvény 76.50, Elbe-
völgyi vasut 265.— Dunagözhajózási részvény
473.—. Alpesi bányarészvény 165.20, Dohányrész-
vény 134.—, 20 frankos 9.53, Császári kir. vert
arany 5.68, Londoni váltóár 120.—. Német bank-
váltó 58.80. Bécsi Tramway 511.—. Az irányzat
nyomott.

Frankfurt, augusztus 29. (Zárlat.) 4.2%-os
ezüst-járadék 86.10, 4%-os osztrák aranyjáradék
108.95, 4 % magyar aranyjáradék 102.65. magyar
koronajáradék 99.10, osztrák hitelintézeti részvény
306.75, osztrák-magyar bank 771.50 osztrák-magyar
államvasut 304.75, déli vasut 68.75, Párisi vál-
tóár 808.16 bécsi váltóár 169.87, londoni váltóár
203.05, villamos részvény 138.10. alpesi bányarész-
vény 141.— 3°/o magyar arany-kölcsön 89.55,
Bécsi Bankverein 226.75. 4.2 százalékos papir-
járadék 86.15.Az irányzat szilárd.

IDÖJÁRÁS.
A m. kir. országos meteorologiai intézet távirati

jelentése 1898. augusztus 29-én reggel 7 órakor.

Állomások
•8+

Árvaváralja •
Selmeczbánya
N.-Szombat .

Ó-Gyalla
Budapest
Sopron .
Herény .
Keszthely
Zágráb .
Fiume. .
Cirkvenica
Pancsova
Temesvár
A n d . .

Eger
Debreczen
Késmárk
Ungvár .
Szatmár .
Nagy-Várad
Kolozsvár .
Nagy-Szeben
Bécs
Salzburg.
Klagenfurt.

60.6
60.0
62.6
61-0
6C-2
62.3
60.5
ül-4
60.0
57*8

69-Ü
5'J.fl
59.1
59.7
60.8
59.5
60.0
61.0
61.5
61.6
60.1
61.3
63.1
62.3
64.2
62.0

i 15.4
•4- 16.6
+ 16.2
+ I6.7
- - 17.4
- - 16.7

-17.4
- - 18.0
- - 19.6
+ 20.7

- • 17.6
- • 14.9
- - 17.3
- - 16.5
• • 20.0
- - 17.6
- • 15.2
• 1 1 . 2
- - 11.7
- - 19.1
• - 18.0
-- 13.2
- • 13.6
- • 15.0
4-14.4

14.0

Á l l o m á s o k

Pola . . . .
Lesina . . .
Sarajevo . .
Torino . . .
Flórencz . .
Róma . . . .
Nápoly . . .
Brindisi . . .
P a l e r m o . . .
Malta . . . .
Zürich . . .
Biarritz . . .
Nizza . . . .
Pá r i s . . . .
Kopenhága •
Hamburg . •
B e r l i n . . . .
Christiansund
Stockholm. .
Szent-Pétervár
Moszkva . .
Varsó
Kiew
Odessza . . . .
Sulina. • . • .
Szófia
Konstantinápoly

•3 +

Ü

57'7
59.5
69.9
59.0
60.2
60.8
60.8
61-4

•1.9
01.4
66-2
09.1
5ti.6
36.6
ES.7
1-0

C2.1
'2.2

62-9
«7.4
'9.0

61.8

53.2
1.6

60.0

l ljol

+ 20.0
+ 21.7
+ 16.1
-- 19.1
- - 19.C
- - 20.2
+ 21.4
+ 25.0
+ 23.0
- - 24.0
--11-8
-- 1H-6
-r 19.9
- - 13.6
- - 14.3
- - 12.8
- - 12-á
+ 10.7

II 12.6
+ 10.9
- - 14.2
+ 13.6

"22.5
- - 14-4
- -22 .9
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A magas légnyomás egyrészt Oroszországban, másrészt a
franczia partvidéken terül el. A két maximám között több baromé-
teres minimum van, nevezetesen az Adria fölött is fejlödött egy
minimum, mely hazánk idöjárását is megváltoztatta,

Az idö Angliában, Németországban és az Alpesek környékén
esös lett, ellenben Oroszországban és a Balkén-félszigeten száraz
jellegét megtartotta.

Hazánkban tejnap délután zivatarok keletkeztek a nyugoti
megyékben, záporesö kiséretében, melyek éjjel cs részben reggel
ismétlödtek. Az esö egyelöre az ország közepéig hatolt és az Alföldön
meg Erdélyben az idö ma reggel még derült és száraz.

Hüvös idö várható, nyugatról keletre vonuló esözéssel.

VIZÁLLÁS.
Augusztus 29-én. —

•KM

Vizmérés

czentiméter

Schärding
Passau
Bécs
Pozsony
Komárom
Budapest
Ercsi
Paks
Mohács
Ujvidék
Zimony
Pancsova
Báziás
Orsova
Hohenau
Zsolna
Szered
Érsekujvár
Sárvár
Zákány

Eszék
M.-Szerdah.lán

Mitrovicza
l á n Károlyvár.ta
Verbácz

Drina
•an

Károlyvár
Novi
Banjaluka
Doboj
Zwornik

+ 130 -
+ 313>
- 060 >

183<
2ü8<
157i<

+7-93 >""
- 1 S 4 >
- - 178 >
- - 123 >
- - C72 >
- - OÖQ >
+ 183>
+ OIÜ!>
+ 0Ó6! -
+ 010 <

+"Ö3Q>~
+ J85 >

026 >
000>
C63>

. 027 <
- 072 <
+ 096>
+ 030<
-000>
+ 031 >

000>

Folyt

F.-Hr8i

Ket.Kör.

Haris

Urna

Vizmérés

czentiméter

Tisza M.-Sziget
Tisza-Ujlak
V.-Namény
Csap
Tokaj
Szolnok
Csongrád
Szeged
Titel
Deés
Szatmár

Latorcza Munkács
Laborcza Homonna

Ungvár
Bártfa
Zemplén
Zsolcza
H.-Németi
B.-Ujfalu
Csucsa
Nagyvárad
Belényes
Borosjenö
Belényes

Feh. Kör. BorosjenöBékés
Gyoma
Gy.-Fehérv.
Arad
Makó
K.-Kozlély

Temesvár
N.-Becsker.

— 084 —
— 000 >
- 3 8 4 >
— 085 >
— 116 > •
— 044 >
+ M2 >
- 0 2 5 <
+ 036>
— 020 —
+ 000 —

+ 030>
+ 031 <
+ 129 >
+ 063<
- 0 0 8 —
+ 0C0>
— 013 >
+ 015 —
— 016 —
+ 000 >
— 015 <
— 040 >
— 136 >
— 017 >
— 023 >
— 074 >
— 042 >

dck uiyarifirti: — Jeges vi*; + » 0 f e l e t t ; — — 0 alatt
< • - áradt; > « apadt; t — kétséges.

M e g j e g y z é s e k : Helyenkint közepes csapadék volt.
Sajgó-Tarján 17 mm., M.-Óvár 16 mm., Selmeczbánya 12 mm. -

A Duna Pozsonytól Budapestig árad, a többi állomásokon
apad. Vizállása közepesen aluli.

A Tisza T.-Ujlak kivételével apad, vizállása nagyon alacsony.
A Dráva Barcstól torkolatáig árad, felsö folyásán apad.

Vizállása 1—4 fok.
A Száva Zágrábnál más helyeken apad ; vizállása 0—2 fok.
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BABEL.
Franczia regény.

Irta: Augustin Filon.

(28)

Tekenösbéka-leves gözölgött a tányé-
rokban ; ezt csakhamar eltávolitották, csak a
caviárnál állapodtak meg egy kissé. A mayon-
naise-nél megkezdödött a társalgás, mely a
májpástétomnál általánossá és emelkedetté
vált. Amikor pedig az elsö pohár pezsgöt meg-
itták, a hangulat igen élénk volt. És a fekete
frakkok, a mindenkor és most is elvan kifo-
gástalan fekete frakkok, mintha megnyilnának,
vitatkoztak, bolondoztak s megeredt a szóbe-
széd szárnyaló theóriájukrói is.

— Azt mondom — kiáltott az egyik —
hogy a Szép, csakis a Szép van hivatva arra,
hogy a tömegeket nevelje. Az eszthétizmus
igazi megoldása a társadalmi problémának.

— Hagyjon nekünk békét a tömegei-
vel : azok soh'se fognak megérteni semmit.
Én elzárkózom álmaimba s egy torony tetején
lakom.

— Szép kilátása lehet onnan, szólott egy
kaczagó hang.

— Drága a házbér az ön tornyában?
— Ne kicsinyeljék a népet, szólt Vil-

liers, az öreg kritikus, ki a fiatal eszthétikusok
között a praeraphaelizmus höskorát képviselte.
Egyszerü, fiatal, tiszta lélekkel kell b i rn i . . .
Látják, én olyan vagyok, mint egy kis gyer-
mek . . . egy egész kis gyermek.

— Na ez igaz ! mondá Molyneux Lydia.
Nagy kaczagás követte e szókat.
— Miért nevetnek? kérdezte Pauline.
— Semmiért. Kezdik nem tudni, hogy

mit beszélnek. Ne hallgasson oda . . . Beszél-
gessünk . . . Iszik?

Egy teli pohár jeges pezsgöt tett eléje s
Pauline felemelte a poharat és nézte, mint
habzik az aranyszinü folyadék.

— Milyen szép ezt nézni! . . .És aztán
franczia bor ez ?

— Az, de ne igyék sokat, mert fejfá-
jást okoz.

Kérö mozdulattal, gyengéden fogta meg
a mesztelen karját és erre az érintésre mind-
ketten reszkettek.

Egymás felé fordalva s mintegy elfeledve
e zaj közepette, félhalkan beszélgettek. Pau-
line elöször életében volt beszédes. Valami
világosság kezdett derengeni benne ; tudatára

ébredt gondolatainak és megtalálta a szókat,
hogy azokat kifejezze. Elmesélte élte történe-
tét, a greck-streeti gyermekéveket, hivatása
ébredését, elsö csalódását, mely fölött moso-
lyognia kellett, mert hiszen reményei teljesül-
tek, hiszen ünnepelték, tapsoltak neki! . . .
A fiatal ember mohón hallgatta. Figyelmesen,
éhes kiváncsisággal leste a leány minden sza-
vát és eltelt a vágytól, hogy többet, mindent
megtudhasson. Amint a zaj, a kaczagás köze-
pette egy szavát nem értette, Pauline-nek azt
meg kellett ismételnie, hogy ne mulaszszon el
semmit, egy morzsányit sem abból, amit a
leány önkénytölen adott s mintha Pauline
lelke e földön az egyetlen probléma volna,
melyet tanulmányozni és megérteni érdemes.

* A müvészek a növekedö zajban már-már
megittasodtak. Muriel a csecsebecsékkel bab-
rálgatott, mik Mac Murdo Lörincz, a költö,
festö és regényiró óralánczán csüngtek.

— Mi ez ebben a medaillonban ?
— Ez Ninon de Lenclos egy hajaszála.
— És ebben a kis aranytokban mi van ?
— Ez az agredai szent Mária ruhájának

egy darabkája.
— Ah ! ön római katholikus ?
— Nem. Én nem hiszek Istenben. De én

szeretem a római vallásra emlékeztetö holmi-
kat: a szenteket, az olvasókat, a harangokat,
a tömjént és a ministrans-fiukat. Otthon, ha
dolgozom, misemondó-ruhát öltök, melyet
egyik ösöm lopott Glastonburyben, VIII. Hen-
rik uralkodása alatt. S ha szeretnék egy nöt,
azt karmelita-ruhába öltöztetném.

— Lám, ez talán engem illet !
— De én nem tudok szeretni Nincs

eröm hozzá . . . Kinek van közülünk manap-
ság ereje a szerelemre ? Ön különösnek talál
engem, nemde?

— Dehogy . . . Ha elég hosszu a keze,
nyujtsa kérem ide azt a czukrozott gyümöl-
csöt, megbolondulok utána.

— Igen, különösnek látszom Ön elött.
Néha önönmagam elött is ilyennek tünök fel.
Furcsa vegyüléke vagyok a mystikusnak és
aljasnak. Gyakran mondták nekem, hogy ha-
sonlitok Baudelairhez és tény az, hogy . . .
de tudja ön, kicsoda Baudelair ? .

— Ö is Evansnál szokott vacsorálni?
— Kis liba! mormogta Mac Murdo szo-

moruan.

Mielött megmagyarázhatta Murielnek, ki
volt Baudelair, Walcombe Pattie kiáltásai sza-
kitották félbe :

— Micsoda gyalázat!
Szomszédja, Wallis, egy emberbörböl ké-

szült tárczából kinálta czigárettával. A rette-
netes tárgyat kézröl-kézre adták és a kisasz-
szonyok mindnyájan rágyujtottak.

— Vigyázzanak a tüzzel, kiáltott Bel-
mont Davis, remélem, hogy ön itt marasztalta
a tüzoltót.

Davis nem volt abban az állapotban,
hogy felelhetett volna. Állva és az asztalhoz
támaszkodva patétikus hangon igyekezett be-
szédet tartani Angolország véderejéröl.

Stuart Rosina az asztalon levö nagy
japáni vázák egyikéböl egy pávatollat vett ki,
mely az esztétikusok symboluma volt s Villiers
a térdén ülve, a pávatollal simatta, beczéz-

gette arczát, mihez az öreg boldogan mo-
solygott.

— Az elragadtató Merlin és a szép
Viviane ! Lásd: Tennyson királyidyllek.

— Ki az, ki Tennysont meri czitálni?...
Le a régi játékkal! Le Tennysonnal.

Mindnyájan egyszerre beszéltek, hossza-
san, állatiasan kaczagva, felforditották a szé-
keket és az egymás poharából ittak. Eljött az
a fiziologiai pillanat, mikor az ember meg-
marad, de az esztétikus eltünik. És Mac-Mur-
donál is ugy volt, hogy a mysticismus fölött
az aljasság gyözött.

— Ezek ugyan jól néznek ki, szólt
Stanley kis barátnöjéhez. Nézze Davist ! Öt
percz mulva az asztal alá gurul és teljesen
képtelen lesz arra, hogy önt hazakisérje. Bol-
dog lesz, ha valaki öt viszi haza a feleségé-
hez. Elfogad engem kisérönek? Menjen fel
öltözöjébe és öltözködjék át. Én odalent meg-
várom.

A szökést fényesen vitték keresztül. Egy
negyedórával késöbb együtt sétáltak, kaczagva
szerencsés megmenekülésük fölött. Az utcza
üditö csendje pompásnak tünt fel elöttük a
pokoli zaj után, melyet otthagytak.

— Milyen szép éjszaka! — szólt Pau-
line feltekintve s a csillagokkal teli égboltot
szemlélve.

(Folytatása

A föszerkesztö távollétében
a szerkesztésért felelös: Kálnoky I. h. szerkesztö..

A budapesti értéktözsde hivatalos árjegyzései 1898. augusztus 29-én.
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AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDETÉSEI
Minden szó 2 krajczár. Kiadohivatal

VIII. kerület, József-körut 65. szám.
Elöre fizetendök készpénzben, levélbélyegekben

postautalványon.Vastagabb betükböl szedve 4 krajczár.
Ha a hirdetö czimét is közli a hirdetésben. vagy a választ poste-restante kéri, akkor minden közlés után még 30 krajczár kincstári bélyegilleték is fizetendö. - - Czélszerü
az apróhirdetést postautalványon beküldeni, s a szöveget az utalvány szelvényére irni; esetleg közönséges levélben is lehet a szöveget s a levéljegyeket beküldeni. Mindenki

könnyen kiszámithatja az apróhirdetés árá t . _ _ _ _

HIRDETÉSEK ÉS ELÖFIZETÉSEK
az

ORSZÁGOS HIRLAP
részére felvétetnek kiadóhivatalunkon kivül {VIII. ker.

József-körut 65.) a következö üzletekben:

I. ker., Tárnok-utcza 22.
II. " Fö-utcza 7. sz. alatt
IV. " Kecskeméti-utcza 14. sz.
IV. " harisch-bazár
IV. " Petöfi-tér 3. szám

V. " Dorottya-utcza l3. sz.
V. " Váczi-körut 6. szám.
V. " Lipót-körut 22. szám.
VI. " Teréz-körut 54. szám.
VI. " Andrássy-ut 48. szám.
VII: " Erzsébet-körut 50. szám.
VII. " Erzsébet-körut 7. szám
VIII. ker., a Nemzeti szinház bérh.
s ugyane helyeken mindennemü felvilágositások kész-

ségesen megadatnak.

Apró hirdetések 20 kr.-on alól nem
közöltetnek.

LEVELEZÉS.
ftPffliclfa m é r t n e m T ^ a s z o i s z levelemre? Talán
^ t t l U d i i a n e m kaptad meg, hisz ez lehetetlen.
t^ókol sokszor M . 6 J M Ö — 1

l most is fülemben cseng a te édes iian-
j 4 * god és nem kiváook magamnak soha jobbat,

csai olyat mint a tegnapi volt. Roppant édes ToUáiésf
könyörgök, hogy még egyszer tiltsunk együtt ilyen
napot. G. már jol érzi magát. Ugy látszik kezd már a
im életünk is javulni és talán már a á is tökéletes
bo'dogok leszünk valaha. Ideje volna már l Irj sokat
e-ókoiö Atnsodnak. 6026—1levél ment a szokott helyre.

tiiöO—1
Kérem jujjön szexdán délután nénikénkbez
szeretnék nagyon kegyeddel beszélni. JEezeit

csókolja, hodoló J. " 6C16—1

jlüi£Ilif£i!llS u r i e m b e r szeiiemes urnö barátságát

kéretnek.
keresi. Levelek "Lajos" alatt e laphoz

601<t-l
I e r é l m e n t a szokott jelige alatt. 6003—1

Levelét késön kaptam és ezért nem ^ ,
| ha akarja, hogy jöjjek, ugy legbiztosabb, ha

hordárral üzeni. Mgt. 6010—1
Szombaton, ott voltam. Maga in-rán csak

* akkor érzi jól magát ha engem elbolondit.
már igazán nem járja. Mi oka ennek? Valami jó

kifogást eszeljen ki. Tud^a maga kis bohó gyerek. Kéz-
csókkal maradok Zenje.* 6034—1

M a á t m e n t e I 1 Siófokra és ott is kitünöen
érzem magam, iiletve a fürdök igen jól

Használnak, Levelet mikor kapok? Roppant szeretném
mar látni és azért valószinüleg a jövö hét folyamán
hazautazom. M.-nek kérem, átadni kézesokomat és csó-
kolja H.-H. 6012—1

HÁZASSÁG.
hiányában ezuton szeretne egy 27

_ éves, rom. kath. vallásu, fodrász kinek
saját üzlete van, nöül venni, egy jobb családbeli, szép
leányt, kinek néhány 1000 frt. hozománya van. Levelek
,R. V." alatt e lap kiadóhivatalához ezunzendök.

5960—2
fia*?atfCTt 34 éves keresztény 1200 frt fizetéssel és
UO&lialld&l szabad lakással, nösülni óhajt és e
czélból egy csinos és némi vagyonnal rendelkezö leány
ismeretségét keresi. Levelek "Házasság löVJS* alatt
kéretnek e laphoz. 9 25976—2

allaini Hivatalnok vagyonos urnö
J J j p ismeretségét keresi házassági szán-
ctekbui. Leveleket "Alianii hivatalnok" jeligére e laphoz
e z i a i z e n d ö k . 5 9 8 4 — 2

menne egy csinos, frári^g nevelésben része-
j sült 24 éves izr. vallásu leány, egy komoly

gondolkozásu, jellemes urhoz. Xérrei ellátott* leveleket
,"3ö háziasszony" jelige alatt a Madóbiratal továbbit,

6Ö1S—2

ÁLLÁST KERES.
A W A N V ki a külsö és belsö gaz-

y özvegy, daságban jártas cs JÓ
bizonvitványokkal rendelkezik, gazdasszonyi, vagy ház-
vezetönöi állás keres vidéken. Czim a kiadóhivatalban.

^ 5978—3
alkalmazást keres egy kereskedelmileg képzett
kisasszony. Levélbeli megkereséseket' ML. T.

17a alatt a kiadóhivatal t o v á b b i t . 5 9 5 4 — 3

^ a férfi" é s n ö i divat' rövid-
Xgj JiaiaieniöU, áruban jártas, állást keres hely-
ben vagy vidéken. Levélbeli ajánlatokat "Ügyes" jelige
alatt a kiállóba kér. 5928—3

a d o k jütahnul annak, ki nékem igy
raktárnoki vagy felügyelöi állást szerez,

elmegyek vidékre is. Ajánlatokat "Felügyelö" czimen
továbbit a kiadóhivatal. 5948—3

k Ar AliitftVlyilal

azonnali belépésre alkalmazást ke-
q r e S i n e m annyira fizetést, mint jó
bánásmódot igényei. Levélbeli megkeresést "Azonnal"
jelige alatt kér e* laphoz. 5996—3

ÁLLÁST KAPHAT.
jövedelmezö vállalathoz 4—5000 frttal társ

5 7 S kerestetik. Levelek "Vállalat" jelige alatt e
laphoz kéretnek. 5980—4

(k°™e) kerestetik egy négy éves
leányka mellé. Ajánlatok refereneziák-

kal és bizonyitványokkal e lap kiadóhivatalába külden-
dök ,3onne' ' jelige alatt. 5906—4

4?KV f i a t a t I r é f iv l f a k e r e s t e h k ke* nagyobb fiu
W J J W l O l KÜÜJ&a meUé játszani, és aki a házi
dolgokban és valamit segit. Kivántatik perfect franczia
és német nyelv. Bövebbet lehet megtudni az Országos
Hirlap kiadóhivatalában. 5846—4

Kifgtékáey azonnal felvételik. Czim a kiadóban.
5946—4

tosttás. Elsörangu biztositó intézet ezen
ágazat müvelésére elönyös fel-

mellett alkalmaz oly egyéneket a társadalom
minden rétegéböl, ugy helyben mint vidéken, kiknek
konoly szándékuk Jiiztos jövedeleaujB szert tenni.
Bövebb felvilágositássalszolgál Breier Imre, Erzsébet-
körut 13.? I. em. 8. 6893—4
Ifov&lftllfi ^ u r a sürgösen kerestetik. Megkivántatik.
J I I P Y C I U U V a perfekt franczia és német nyelv, továbbá
ba á zongorajáték. Nagy fizelé; elökelö uri családnál.
Csakis kereszténvek ajánlkozzanak "Szabolcs" jelige
alatt. " . 6044—4

OKTATÁS.
p7IlflfialA!lt-fcinIrÁftA ajánlkozik, tanit a legki-
UiQlUdI0iH<-IaIlII0IlV tünSlib tnnmód szerint
(óránkint SO kr.). Ugyanott egy reinekhangu, pedálos
Horváth-iéie czimbalom is eladó 60 forintért Czim a
kiadóhi~a&iban. 5694—5

HÁZ- ÉS TELEK-ELADÁS.
H - r f l C ffaiAf'áll a Széchényi- telep, illetöleg a kör-
num»*~f fllWlOU Trasnt közvetlen közelében egy 12000
négyszögöl nagysága ölenkint325,telek jutányos árban
«*•*« 5256—7

egyén, kik venni vagy eladnt
m szándékoznak házat- és telket (Üjpes

___ayékén). jutányosán közvetit Az érdeklödök fordul"
janak hozzá egész bizalommaL Czim a kiadóhivatalban.

5268—7

Ujpest legszebb helyén

'ACflit v a l a n u n t Angyalföldön Szent
m- -^j ^ wiwOj Lászlo-uton és Petneházy-
ntezában, néhány telek jutányos árban eladó. Czim a
kiadóhivatalban. 5402^-7

ujonan épült ház, a
villamos vasuti állomás

mellett, 14.000 forintért eladó. Szükséges töke. 6000
forint, a többi bankteher. Czim a kiadóban. 5020—7

ELADÁS.
friss salátagomba 5 kilós bödön 3.20 frt., 5-
literes üveg 5 frt Vörös áfonya- compot

csokorban befözve vagy czukor nélkül 5 kUos bödön
£50 frt, 5 literes üvegben 5 frt Pénz elöleges beküldése,
mellett franco. Londoni ezüst érem. Kuchta János ex-
port ház Tiszolez Gömör megye. 1905—8
Vtnkarwntifirnov mielöbb azükségletáket beszerzik
mttmYZVQlUKR, becses figyelmébe ajánljuk Nemes
• s Lengyel bvtorraktirét, Belváros Egyetem-utcza 6.,
köl miDdeaaeiBfi butorok egyszeri éi diszes krritel-
tea tBlIeUuümozott raktár miatt bámulatos olcsó áron
eladatuk. 6391—8

levö keményfa-portál, 6 méter hosszu, 2
kirakatablak és ajtóval, olcsón sür-

gösen eladó. Szives megkeresést e laphoz kérek "Tömeg-
gondnok" jeligére. 5872—8

Egy nagy velenczei szalontükör
virág- tartóval minden áron sür-

gösen eladó. Czim a kiadóban. 6889—8

asztal, modern legjobb karban márvány
kövel eladó 120 frtért. Czim a kiadóban.

1937—8
Biliárd

j
szoba használattal

KIADÓ SZOBÁK.
*zr* c s a láQ nál a Váczi-köruton 1—2 iskolás
Ü U teljes eilátást nyerhet, zongora és fürdö-
nálattal. Czim a k i a d ó b a n . 5 9 6 2 — 1 0

emeleti utczai szoba, csinos butorzattal, külön
9 bejárattal kiadó. Czim a kiadóban. 5970—10

TöMoS. Allatáéi* kaphat két fiatal ember a jövö
t>(*IJw* ü i l u l d d i tanévre egy tisztességes izr. család-
nál, közel az Erzsébet-körut és a Bárcsay-utczához.
Czim a kiadóban. - 5914—10

intAiliftAnc reálénál l akás t ^ tdJes ellátAst

J U l t ü l i j ^ U d CSdldUildl kaphat ölcsó ár mellett
1—2 vidéki fiu a Józsefvárosban. Kitünö bánásmód
biztosittatik. Czim a kiadóban. 5788—10

eSY elegánsan butorozott ut-
e zai szoba kiadó. Bövebbet a

5854—10óhivatalban.
teljes ellátást külön bejárata szobával
nyer 1 fiatal ur. Czim a kiadóhivat ilban

57.m—10
világos, csinosan butorozott udvari
szoba kiadó, esetleg teljes ellátással

Czim a kiadóban megtudható. 6028—10

LAKÁS KERESTETIK.
l-ére egy lakás kerestetik a Vi. kerület-
ben. A lakás álljon 2 utczai, esetleg egy

vdvari-, elö- és fürdöszobával stb. Az évi bér megne-
vezésével ellátott ajánlatok e laphoz kéretnek "Novem-
b e r l . " czimen. 5990—11

keresek a VI. kerületben, mely álljon 2 utczai
szobából, elöszoba, fürdöszoba, stbiböl. Az ár

megemlitésével ellátott ajánlatot a kiadóba kérek
"Terézváros" czimen. 5512—11

SZOBA KERESTETIK.
•ff 1f 0P0fl0CI UTll AT k° z e l egy izraelita családnt.
Jt H U £JJedl~ll!{lU£ keresek teljes ellátással egy
tiszta, butorozott szobát. Árral ellátott ajánlatok "A.
B." alatt -kéretnek a kiadóhivatalba. 59f>8—12

vagy annak egyik mellék utczá-
jában keresek egy külön bejára-

tu szobát elegánsan butorozva, lehetöleg zongora hasz-
nálattal. Ajánlat "Gargon lakás" alatt e laphoz czim-
zendö. * 5986—12
VZ& csinosan/butorozott egymásba nyiló utczai szobát
• • • • keresek a Józsefvárosban. Árral ellátott ajánla-
tok "Orvos" jelige alatt e laphoz kéretnek. 6030—12

KIADÓ LAKÁSOK.
a Nagymezö-utczában, mely áll 2

utczai, egy udvari szoba, elöszoba,
stb. Évibér 500'frt. Czim a kiadóban. 6üO2—13
US fi<9«*"M iif^"74!i'5H 2 utczai szoba, elöszoba
Ji VaiürmU,ümn konyha, speiz stb.-böl álló
lakás sürgös elutazás miatt rendkivül olcsó áron
kiadó. Czim a kiadóhivatalban.- 5236—13
tu £ti$Á l l t r ^ i l n H eiY e l s ö emeleti utczai szoba
J% fUiU~UlU4U<UI konyhával stb. 2 hónapra 20 frt
szeptember 1-ére kiadó. Czim a kiadóban. 5904—13

HITEL—PÉNZ.
t\tt földbirtokokra, budapesti és vidéki

J U I I házalvra a becsérték kétharmadáig.
épitkezési elölegek, magánkölcsönök második, harmadik
tételre gyorsan kaphatók Halmay Ignácz bizományos
irodája u ján Budapest, Kerepesi-ut 65 / • 1925—14

KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.
mühelynek, divatszalonnak,

, egyleti helyiségnek, vivóte-
fömnek, magániskolának vagy nagy
lakásnak alkalmas nagy helyiség I-sö emeleten
azonnal kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 3662—17

földszinti utczai helyiség, 12 nyilassal az utczára, a
Vigszinház töszomszédságában, azonnal kiadó. Czim a
kiadóban.. 5848—17

Maoy bo l thc ly i séa a ^ózse-f-körut legnagyobb tot-
kiadóhivatalban.

gahnu helyén kiadó. Czim a
4706—17

KÜLÖNFÉLE.
rekedtségnél vegyen 30 krért Réthy-
féie Pemetefü-czukorkát. 1537—18

3gcn
vatalban.

nflV0C nöiruha- varrónö ajánlkozik házakhoz
•MJJW napi 1 ̂  50 krért. Czim a kiadóhi-

5508—18
Ifát iskolásleányka szigoru fel-

Jf 8 • * • ügyelet mellett teljes ellátást
kaphat a jövö iskolai tanévre intelligens családnál-
külön szobában. Zongorahasználattal, esetleg zongora,
oktatással. Fürdöszoba a lakásban. Ajánlatok a kiadóba
intézendök .Iskolásleányka H." czim alatt. 5700—18



Kedd, augusztus 3 0 . ORSZÁGOS HIRLAP Budapest, 1898. — 15. oldal

SZINHÁZAK.
Budapest, kedd, 1893. augusztus 30-án.

NÉPSZINHÁZ. MAGYAR SZINHÁZ.

Jáfet 12 felesége.
Énekes bohózat 3 fetioaasban.
Irták : Aütoay 5!*r*i es Maurice
D«sr»liieres Forditotta Makai
Kin ff Zeaejét szerzette VJstar

Roger.
Szemelvek:

Patersoa Jáfci
Dtfaon
Arabella
Klári

Z.&E&
Mary
Eliz Kr. I.
Eliz Kr. 2.
Betty
Dorottya
Baiiveau
Caasouletff

Szirmai
M. Cst ai
Z. Bürdv
Pankzy B.
S. Haziaath
BArtfai M-
Horváth
Baan
Barna L.
Euitai
Szeghö
Rózsa G.
Solymosi
Kassai

Kezdete 7 és fél órakor.

VIGSZINHÁZ.

738. szám. 738. szám.

Mozgó fényképek.
Bohózat 3 felvonásban. Irták :
Blumenthal Oszkár és Kadel-
burg Gusztáv. Magyarositotta:

Heltai Jenö.
Személyek i

Tapolczai
Delli E.
Balassa
Rostagni
Kalmár P.
Gál

Kapor Kálmán
Mariska
Göacs Bálint
Róza
Kazár Vilma
Kaján Tóbiás
Men^zky Boris
Ladányi Alajos
Gombos
Julis

Góth
Szerémy
Kassay
Munkácsy M.

Kezdete 7 és fél órakor.

BUDAI SZINKÖR

Szép Heléna.
Operette 3 felvonásban.

Kezdete 7 órakor.

Aranylakodalom.
1848-1898.

Látványos a'k.-.Im,f játéi
képben, 'iaiokkai és t i :
Irtak: Be.*Üif-_LaszI» és _ Rákosi

Fekete I.

Szemelvek:

Eeitf e j A.
Karde-s A.

¥.
Láng Elei

Rózsa&egyi
SikUKaracs K.

Koltay j«aé
Katalin
Béla, Étik
Nyárády
Ilonka
Vidats listás
Emeieacaia
Bem tábornok
Petöfi százaáoa
Mikulák Jan*
Kraus2bácai
Táncsics
A kormányz* *
Kurucz feltaláló
Pista, vótüiéay
Boriska
Nikoiajevies Iváa
Szergejevics

Kezdete I és IM órasor.

VÁROSLIGETISZINKÖR
Igazgató

KáasIK.

CsikL
Giiétk S .

Az ujfundlandi.
(Le Tente B£UT?.1

Énekes bohózat 3 T-«ri-rfirlHB
Kezdete T enka*.

KISFALUDY SZINHÁZ
Ó-BUDÁK,

igazgató Fejér Dexsa.

Szép Izidor.
Kezdete T érakor.

Putzer-féle pinczehelyiség megnyitás.
Van szerencsém a n. é. közönségei a modem

igényeknek megfelelöen átalakitott villanyos ventillá-
czióval és világitással berendezett pinczehelyiségem
{ezelött Slova, Ment, utóbb Friscnauf rolt tulajdonosok)
megtekintésére ezennel felhivni, hol

1O—4OO személyböl
álló társaságnak külön termek állanak rendelkezésre.

Kiváló tisztelettel

Putzer György, vendéglös
De&k-tér, földalatti- és közuti YIHamos-

1336 vasut megállóhely.

A Köbányai Király-Sörfözö
ir. Korányi i s dr. Kétly egyetemi tuár nrai Utal

gyógyczélokra ajánlott

"Malátasöre"
Idegbajokban, vérszegénységnél, emésztési nrookniV

gyengeségnél stb. kivilö sikerrel hamJWitfk.

Legkellemesebb üditö-ital.Megrendelhetö a gyári irodában KSb^qfA^ vagy a
városi irodánkban VII., Kertész-utcza 4O.

Iskolás gyermekek
észére szükséges fehérnemfielc legnagyobb válasz-

tékban és legjutányosabban

Kanitz Ferenczi és Tsa
szepességi vászaaraktárábaa

Kossuth. I*ajos-utcsa l l . sz. a. kaphatók.

Idös és fiatal
embereknek

ajánlatos tanulságul !
dr. Müller egészs. ta-
nácsos aj bövitett
kiadásban megjelent

müre a.

megzavart ideg-
és nemi-szerve-

zetröl
és ennek radikális \
gyógy Hasáról. Bér-
m&ntes küldés 6ü
krért bélyegekben.

Curt Hóhér. Brxzzz-
schwvig.

Ievá&zol?a és bérmearva
oizcos ssálütva:

6.50
6.50
6.50
6.80
530
450

41 /* kg
41. * kg. Mocca
4Va kg. JáYa .
41.* kg. Gyöngy
41;* k§. PüffsniM
41- 2 kg. SaBios
Yslöéisá§a gara&tirozTa.

Belák István

fajeciio.) Igssa tartas
Ctasztetnek,

2 fcrrattsL SES9T T hun •
grökexet el keüene t á r d *
f^t', szájpadlással s
kfilis tF

Fogorvos dr.
Budapest, Kossuth Laj«>»«. 4. Drakaryatet^

Szinházi müsorok.

Szerda

l eu i f i Sn*Uz

—

Csütörtök | —

Pestek
..

Szombat

Vasárnap d. u.

Este

—

—

1. kir. OperiUz

—

—

—

Vifi Sxiahii

Niobe

A hálókocsik
ellenöre

A IProhy-
utczai ur

A Prony-
utczai ur

A Prony-
utczai ur

lépszipbáz

A boszor-
kányvár

Baba

Két tacskó

Eleven ördög

A betj ár kendö Je

Haijar Szializ Budai biaUr

i LA. »x^*.»4» Nézd meg azA kes törtéeete ^ ^

A gésák

Arany-
lakodalom

A babona

A babona

Hármas ikrek

Gr. Szapári
Péter

A kertész-
leány

A czigány,
mint földesur

Kisfalai-} Sziflit

—

—

—

—

—

a József-

Nagy bolthelyiség
a József-körut legélénkebb helyén

november hó 1-ére kiadó.
Czim a kiadóhivatalban.

V. I. oszt. eladóverseny. 4000 korona a gyöztesnek Táv. 1600 méter.
Trainer

1 Gr. Andrássy T. 3é p k Veloo« ap Btronzian a Vegfia 48Vt Ball
2 Gr. Arco-Zinneberg M. 4é stp m Kaorltlna ap K«gy-ur a La. Maljolaiae 64Vi Huxtable
3 Gr. Batthyány E. id s m Álmos ap King Monmouth a Agneta 54Vs Ugyanaz
4 Gr. De^enfeid L S# p m Oohir ap Gannenbuiy a Cleopatra . . . . . 56 Metcalf
5 LOT. Ditü K. Sé stp m Crbprinz ap Stnmxian a Esthtt . 60 —
6 Br. Harkányi A. 3é p m Eool«s Oroas ap Gálllard a PoUy Ecolei . . 6 0 Metcalf
7 Gc Ktody Zd. Sé p m W i m w w a l A ap Master KUdara a Vindobona w 6 0 Héath
8 Péchy A. ur 3é s her O o n o u ap Gaga a Kényes 63V* Milno
9 Rohonczy G. ur 6é 3 m Kezdet ap St. Honorat a Bead-ceD . « . . . 64Vi Kollár

10 Mr. Silton öó s m Brigand ap Galaor a Brarada 6 4Vi Ch. Planner
11 SdüBsberger L. uf p f. S ó b a ap Duhure á Huda . B8»/i RlchardS
12 Szonere H. nr 3é p m XCáfcó ap Mórion a Rebecca . . . . • . . . . 6O Maw
13 Mr. C Wood Sé p m TóOx Faxk ap Morgan a Falaiae 6 0 Hesp
14 2áncen S. 4 é p m Balek ap MasterKildare a Blue Black 64V* —

Jelöltjeink: Gonosz—Álmos—Makó.

VI. Kétévesek eladóversenye. 2000 korona a gyöztesnek. Táv 1000 méter.
1 Gr. Andrássy S. a k P S s x m é t e ap. Paritan a Lady Wera * . . . . . . 6 0 Ball
8 Gr. Degenfeld L p k A b s ^ e o q v o ap Fenék a Bokréta . . . . . . 6OVi Metcall
S |&) Mr. Dorryt a k Plaiairofcen ap Master Kildare a Pistacbe . . . 4S>/s —
4 (3) Ugyanaz p m K o n p l a i a l r ap Culloden a Mistake 6 2 —
5 Egyedi A. ur p m • é r t é s ap Bocage a Valentia . . . . . . . . . . . 6 0 A. Planner
6 Festetics T. • k F l o r i e ap Fenék a Miss Florence 4SV* Waugh
7 (& .Geist 6 . u i m V t n a a s ap Beau Brummel a Probléma . . . . 6 3 Mravik
8 (7) Ugyanaz s m Xawasx I t . ap Johnsbach a Rózsáin JL , 67 Ugyanaz
9 Janbnich-Bésán Gy. ur p k K a r l ÁffiiM ap Phil a MagaretheL . . 65Vi J. Reeves

10 Gr. Károlyi Gy. p k B é s a a s ap Ercildoune a Response . M*/s —
11 (U} Gr. Karolyi L p m T e r k ap Metcalf a Y Negresse . . 6 3 Htortabl*
19 (ll) Ugyanaz s m B w i l o m ap Fenék a Bomüe Aggie 6 7 Ugyanai
18 Br. Königswartar E n r p k Vaosirta. ap Paazencbiff a Piroska . . . 661/* J. Reeves
14 Krausz L m i k Z r a z a i ap Sbonzian a Sugar-plum . . . . . . . . . 6O Hitch
15 (18, 17} Mr. TinroTn p k J n a l v s ap Morgan a Jnniata . . . . . . . . 6 3 Ch. Planner
16 (15, IT; Ugyanaz p m D n o a ap Dunure a Herczegnö . . . . . . . . . . 6 7 Ugyanaz
17 {15. 16) Ugyanaz p m Oyörers ike ap Erdldoune a Georgine 60V* Ugyanaz
18 Péchy A. nr p m Kaasjae ap Kegy-ur a Masquerade . . . . . . . . . 60Vt Milne
19 Rohonczy G. ar p m T i s z a gyöngy ap Arcadian a Tizianella . . . 6O Kollár
20 Br. Spriügcr G. s m Xiixeifer ap Lowland Chief a Lucas 6 3 Butters
SI Szemére ML ur p m Grimaldi ap Orvielo a Grey Mist . . . . . . . . 6 2 Maw
22 Szászbereki ménes stp k Tclipáa ap Espoir a Tableau 4Vft Hansi Fries
23 Gr. Teleki J. p k K a t i c z a ap Kisbér öcscse a Kate £O'/J CorOeld
24 Gr. Wenckheim D. s m C s i l l á m ap Bálvány a aairvoyante . . . . . 57 J. Reeves

Jelöltjeink: Pimasz—Pacsirta.

Sárga, kékgyürüs ujjak, kék sapka
Sárga, vöiös szalag, kék ujjak és sapka
Szalmás árga
Kék, fehér kettös szalag, Kék sapka
Sárga, kék ke lt os szalag és sapka
Fehér és kék csikos, vörös sapka
Vfirös ea fehér csikos, vörö3 sapka
Cseresznyevörös, fekete sapka, ezüstbojt
Kék, vörös szalag és sapka
Vörös és kék csikos, ezüstszllrke ujj. ósa
Barna, aiányzisiilór
Etüstfehér, aranysárga Sapta
SötéUöld
Viola, sárga sapka

Sék, sárga gyürüs ujjak, sárga sapka.
Kék, fehér kettSs szalag, kék sapka
Sfitétk., sötélk. és fen. esik. ujjak, stk. i .
Ugyanaz
Bordeauxv. lazaczsz. uj. bordouxvörOs s.
Aranysárga, kék sapka
Fekete, vörös ujjak és sapka
Ugyanaz
Kék, vörös ujjak, aranysárga sapka
Vörös, kék szalag ea sapka
Vörös, kék ujjak, vörös sapka
Ugyanaz
Sötétkék, aranysárga ujjak és sapka
Fehér, rózsaszinü szalag és sapka
SötéUöld, fehér szegély, sötétzöld sapka
Ugyanaz
Ugyanaz
Cseresnyev., fekete sap. ezüst bojttal.
Kék, vörös szalag és sapka
Fekete, vörös sapka
Ezüstfeltér, aranysárga sapka
Heliotrop, fekete szalag és sapka
Szalxnasárga, kék szalag cs vörös sapka
Sárga, fehér ujjak, vörös sapka

VII. Nursery-Beaten-Handicap. 3000 korona a gyöztesnek, 400 korona a másodiknak. Táv. 1000 méter.

1 Mr. Silton f m S a i s o n ap Ercildocne a Favouriesz . . . 6 0 Ch. Planner Vör. cs kék cs., ezüstsz. uj jak, éf aapk*
2 Capt- Gaston p k Tba w i n n i n g s ap Morgan a R a w c n s c r a l g . . . . . 58'fe Boorer Vörös fekete szalag, kék sapka
8 Geist G. ur p m G y é m á n t ap Gunnersbury a Spinning Jenny . . . . 67'/» Mravik Fekete, vörös ujjak cs sapka
4 {10* Mr. Linholn p m B a e a ap Dunure a Herczegnö . • . . . . . . . 671 .! Ch. Planner Sötétzöld, febér szegély, sötétz. sapka
5 Ottó fh£. s k S s a h s ap Zsupán a Sába . . . . . . . . . . . . . . . 66'\i Romwalter Fehér burt!, vör. g/Br., fth. ujjak és s.
6 Br. Ilartáayi I. ur s m Cramwel l ap Culloden a Cambrian . . . . . 6 8 Metcalf Világo&zvlJ, fekete szalag és sapka
7 Gr. Wenckheim D. p k I a ^ e r i e c s e ap Panzcrschiff a Justitia . . . . 6 4 ' / I 3. Reeves Sárga, fehér ujjak, vörös sapka
£ Gr. Fe-teücs P. s k T n S o m ap Pásztor a Talány . . . . . . . . . . . 53Vi Hansi Fries Sárga és kék csikos, kék sapka
Si XT. Vl-zs Green stp k Xncoanse ap Gulse a Incomprise 5 3 Smith Züld, világoskék Sapka.

Ui Mr. Linccls p k G y ö r g y i b e ap Ercijdouae a Georgine . . . . . . . . 62*?* Ch. Planner SötcUüId, fehér szegéi?, sötétzöld sapka
l l Lev. Lederer S. p m I ^ d r o ap Purita a Lady Ida 491;! Hansi Fries Világoskék, aranys. szál. világosk. sa|k
V2 Szászbereki aiénes p k Ttuma ap Fenék a Thecla . . 471/* Cgyanu Heliotrop, fekete szalag és sapka
;S Dieee; A. ur f k 8 » r d e l o ap KIsTiér öcscse a Sáli - . . . 461/* Smart Vörös, fehér szegély
MgHöhocczT G. r^ p m T i s s a g y ö s g y o ap Arcadian a Tizianela . • J 43* * Kollár Kék, vörös szalag és sapka
15 Gr. Teleky i . sz k 2>eaely -? Fehér Holló aNo-hát . . . . ; . . . . 4O7- CorSeld Szahnasárga, kék szalag, vörös sapka.

Jelöltjeink: Györgyike—Pehely.
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Fontos önvédelemre.
Bulldogg-Nemesis

6 lövetü revolver csak

4 frt
Bön^sia, szijjal ea tölténynyel
S frt. Vadászfegyverek nagy

választékban.
FÖLDESSY L.

puskamüves Budapest, Xa-
M u c - U n t 3. Vidéki szetküld
és utánvet vagy pénz elözetes-
beküldése mellett Képes árj«gy-

zékingyen és bérmentve.

papir
olcsón kapható

Bövebbet a kiadóban.

PROGRAMM.

LÓVERSENYEK.
Nyári meeting.

Kedd, augusztus 30 . 10. nap. Délután 3 órakor.

I. Nyeretlenek dija. 2000 korona a gyöztesnek, 300 korona a másodiknak. Táv. 2000 méter.
Trainer

1 Gr. Andrássy T. 3é s k J u t a l o m ap Stronaan a Joana 5 3 Ball
2 Dreher á . n Sé s m B i ' e r e c k ap Master Küáare a Besodf . . . . .*-54te Smart
3 Gr. Festetics T. 3é p k S t a f f i tone l i e ap Galapim a S i . K i i l a : . . . . 6 3 Waugh
4 Br. Harkányi A. 3é p k Marasca , ap Beanmmet a L a i f Max; • . •» • 6 3 Metcalf
5 Mr. Lincoln 3é p m "VÜIaayos ap Yüiáai a Yaágalamb . . . . . . . 6 4 : » Ch- Planner
6 Gr. Pejachevich. A. stp k S i r o a i ap Galáns a Sybü . . . . 6 3 —

Jelöltünk: Ste Nitenche.

Sárga, kék gyürüs ujjak, kék sapka
Vörös, fehér szegély
Aranysárga, kék sapka.
Vörös és fehér csikos, Törös sapka
Sötétzöld, febér szegély, söt-zöld sapka
Kék, sárga ÖT '

II. Nyeretlenek gátversenye. 2000 korona a gyöztesnek, 300 korona a másodiknak. Táv. 2400 méter.
1 Otto fhg Ö cs. és kir. Fens. s ker E r offo ap Master Küdare a Enselsburg 6O Romvalter Fehér, bordeauxv. gyü. feh. uj. és sapka
2 Dreher A. nr 3é s k Billnitz ap Trick-Ttack a Bee . . . . . . . . . . . 6O Smart Vörös, fehér szegély
3 Gr. Esterházy F. Sé stp ker Borszörcsök ap Theodore a Marsala. . . 6O Süles Sárga, fehér ujjak, kék sapka
4 (5) Gr. Esterházy M. 4é p m Babenratsr ap "Eaeadöie a Eape of the Loc 69 Ugyanaz Sárga,-kék szegély és sapka
5 (4) Ugyanaz 3é p k Franczia. BXoIató ap Theodore a Jadsiga . . . . 6O Ugyanaz Ugyanaz
6 Gr. Kinsky Zd. 3é p m Táltos ap PanzeschiS a Tfiaf«» _ , . . . . . . .60 Heafli ; Vörös és fehér csikos, Törös sapka
7 Gr. Orssich P. hdngy 3é s m Futár apTrfcnEpIi a Feeiseti. . . . . . 6O — Fehér, kék gyürük, fehér sapka
9 Gr. Pejacsevich A. stp k Sironi ap Gábor a SJIHI - 6O — Kek, sárga ÖT

Jelöltünk: Billnitz.

III. Álvány-dij. Handicap. 8000 korona a gyöztesnek, 1000 korona a másodiknak. Táv. 2400 méter.
1 Trankel A. száz. 4 é p m C A s t t o ap Wis iom aLoTely . . . . . . . 6O HaxtaHe Ezüslszürke, Törös ujjak és sapka
2 b") Egyedi A. ur 4é p k H é n i ap Phfl a 5essi-Eiti . . . . . . . . . . 6 9 A. Planner Bordeauxv. lazaczsz. ujjak, bordeauxv. s .
3 Mr. Silton 3é stp k Pr imula , ap Primás IL a Fastafing: . . . . . . . 66V2 Ch. Planner Vörös és kék csikos, ezüstszürke ujj. és s .
4 Blaskovich Ernö w 4 é s m K e l e t ap GaanexsbaxT a Cáitfalgw . . . 6 6 3. Beérés Fehér, világoskék sapka
5 Gr. Th-tn Valié a iina E 3 c p m AXHaw^ö^ a ? Mantbar a Altona . . . 6 5 — Fehér, vörös gallér és sapka.
6 Gr. Festetics T. 3é stp m CrsmpaH ap CaHoáea a Addy - 64»/a Waugh Aranysárga, kék sapka. . -
7 Gr. Andrássy T. 4é p m J a s o n ap Mo^an a i e s S a 63*ö Ball Sárga, kék gyürüs ujjak, kék sapka
S (2) Egyedi A. ur 4c p m K ó p é ap Gapt a Oaeeas Cabiar . 6 3 » i A. Planner Bordeauxv., lazaczsz. ujjak, bordv.sapka
S Harkányi A. Sé p m E c c l e s C r o s s ap GaUaxá a PaBy Ecetes . . . » 6&I* Metcalf Fehér 'is kék csikos, Törös sapka.

10 Capt George 3é p k C o u s i n e ap Beauminet a Coureses . . . . . • . 47>/s Smart Sárga és violacsikos, fekete sapka
11 Zaagea J. ur 3é s k Kadmea , ap Amphion a Qadia 43V* "— Viola, sárga sapka
12 Lederer S. stp m 3é Z>alfTy ap Primás IL a Dongoia . . . . 4 3 Hassi Fries Világosk., aranys. szalag Tilágoskéksap.

Jelöltjeink: Jason—Cousine.

IV. Beaten-Handicap. 2000 korona a gyöztesnek, 300 korona a másodiknak. Táv. 2000 méter.
1 Gr. Hunyady I. Sé s k W ü f i i l ap Master iGHare a Ware . . . . . . 6 0 Pohl Fekete, rózsaszin ujjak, fekete sapka
2 (7) Kra.r.sz L. ur 5é p m E"onácr ap Orwe^ a Finaily . . . - . . - . 6SVi Hitch Fehér, rózsaszinü szalag és sapka
S Capt. Gaston Sé p m L a i r o t e ap Chisleturst a Lady K a 6 8 1 2 Boorer Vörös, fekete szalag, kék sapka
4 Mikióiialvi ménes 3é p iá "Wágner ap Puzüan a Aimania . . . . . . . 6 8 1 : Biehards Fehér, vörös szalag és ujjak, kék sapka
5 EssleiLájy M. Sé p 1: r*rsnc=ia. 3EaIs.i.ö ap TLec-iüie a Jadiriga. . . . 5 6 StUes Sárga, kék szegély és sapka
6 Gr. Kinsky Zd. 3é p k I l i s ap Punisn =. Jud:ta . . , 5 3 2 2 lieaih Vörös és fehér^csikos, vörös sapka
7 (2j KTUHÜZ L. ur 3é s ra T r i a n o n a? Traries a Dalüacce 4 7 Hilch Fehér, rózsaszinü szalag és sapka
3 Rohonczy G. ur 2á p k E t s s k i ap Poadar a Epiphany 46 !'a Kollár Kék, Törös szalag és sapka
9 Gr. Pejacsevich A. c : stp k S i i o ^ i ap Ü i l ü r s. S.bü '46 — Kék, sárga öv.

10 Szászbereki ménes 3c p k A r a ap Bernire a Arám . . . . . - - - . " ; 4 4 HansT Friea 'Heüolrop, fekete szalag és sapka

Jelöltjeink: Ara—Ilis.

tan- és segédkönyvek |
az összes fövárosi és vidéki elemi-,
közép- és föiskolák, valamint magán-

tanintézetek részére. Kaphatók a

Központi Antiquarium
és Könyvkereskedésben

Budapesti IV. (ezelött Muzeum-körut
13.) most Muzeum-körut 17. sz.

2 3 évl f részben katonaságnál, a budapesti
Is bécsi kórházakban, részben magánorvosi
praxisban szerzett bö tapasztalatok utján
gyógyitja, legrövidebb idö alatt, lelkiismeretes

alapossággal es biztos eredménynyel

Dr. Kajdacsy József
v. os. és kir. ezredorvos

a nemi betegségek elnevezése alatt összeg
foglalható valamennyi bántalmai, makacs nöi
és börbetegségeket, • gyengeségi állapotokat
pedig az orvosi világ által legujabban felkarolt

és hátasában páratlan sikerü

Elektromassage
által.

Lakik: Budapest, V., Váczi-körut 4.
I. emelet. 413

Levelekre dijmentesen és kimeritöen válaszol-
tatik. Gyógyszerekröl is gondoskodva lesz.

Nöknek külön váróterem.

Rendelés naponta 9—4 óráig és este 7—8-ig.

ellen védve 16302. sz. a.

•fyetem. gyakorlott orvosi mü
és köts eresz

BUDAPEST, ,
VII., Erzsébet-körut 50. sz.
Ajánlja dusan felszerelt rak*
tárát saját gyártmányu orvos,
•ebészi és betegápolás! tár-

gyakban.
Saját tnlálmáuyn, magy. kir.'
szabadalmazott Polgár-féle

sérvkötö,
haskötö, gürcséf elleni giim-'
miharisnya, orthop.iedia-ké-'
8ziilékek,iuülábakskczekstbj
Valódi franczia különlegessé-
gek F. Bergnerand fils parist,

gyárából. 9438
tw?* Részletes képesárjegy-:
zék ingyen és bérmentve !

• Kekünk bematatott számtalan megbizható
• biteles köszönetlrat folytán ezen negyed- '
- század óta fennálló rendelö-intézet a legmele- '

gébben ajánlható.

TITKOS BETEGSÉGEKET,
6flákt é sebeket, az onfor/öxlo-

naUtt férfierö. cnarjStn-
lések, b j ó r utok&votkezményolt, nöknél
febérfolyást, bármennyire idültok Is, vala-

i t i d öi b t é k t l k k

Dr. GARAI ANTAL
o/vos-, sebész-, szemész- és szfllésztudor v. cs. kir. oszt.-föorvos
Budapest, Belváros, IV. ker., Kigyó-utcza 1. szám.

II. emelet. Bejárat a lépcsönél.
Rendel naponta délelött 10 órától egusz délután 4 óráig, este

7 órától 8 óráig.
Dijazott levelekre legnagyobb figyelemmel valaszoltatik é3 gyógy-

szerekröl is gondoskodva lesz.
mmm^m Hóknak külön váróterem. ZZZ '

Ugyanott megjelent és a szerzönél: Dr. GAKA1 ANTAL-nál
megrendelhetö :

KÉPSZERÜ UTMUTATÓ. ZZI
(Már a 12-ik kiadásban megjelent) a nemi betegségek és ezek
észszerü gyógykezeléséhez cziinQ könyv, volt áraU frt50 kr., most
oaak 80 kr. A kinyv jul becsomagolva lesz elküldvo, 1 frt be-

köldése mellett bérmentve, va;y 90 kr utánvét meltett.
A könyv tartalma: I. Az ivarszervek leirása. lI. A nemi éle
ébredése. IU. Az önfertöztetés s az éjjeli magömlések IV. Hugy-
csóiak ár (tripper) ésbugycsüszükaletek.V. Abujakur (siphilis), VI
A fehérfolyás. VII. Eisyeasült iériierö. Vm. Nöi magtalansá
IX. Az ivarszervek megbetegedésének fötényezöje : a prosütu

Nyomatott az ORSZÁGOS HIRLAP körforgógépén Budapest, VIII., József-körut 65. szám.


